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hilouiensem, e custodia sovietica liberatum, Posnaniam tamen proficisci ne
quire. 

Min. (autogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 59r N.prot. 946. 

Hochgeehrter Herr Graf, 

Ihren wohlwollenen Brief vom 23 Oktober 191927° habe ich richtig be
kommen und zwar mit der beigelegten "Abschrift" iiber den "Stand der An
gelegenheit Radek271 - Axelrod272"; danke herzlichst fiir Ihre Sorgen und 
bitte der Deutschen Regierung meine Dankbarkeit auszusprechen fiir Ihre 
Geneigtheit mir zum bekannten Zweck beihilflich zu sein. Gliicklicherweise 
habe ich indessen den Zweck auf anderen Wege erreichen konnen und ge
stemabends ist Seine Exzellenz de Ropp hier eingetroffen und zwar, Gott sei 
Dank, ganz gesund und unverletzt. 

Es ist fiir mich noch nicht moglich an eine Reise, sei es auch nur nach 
Posen zu denken; wird eine solche Moglichkeit da sein, so werde ich Ihnen 
melden. 

Indessen danke ich Ihnen nochmals und griisse ich Sie herzlichst und 
ehrerbietigst 

N. 137L 

Achilles Ratti 

t Achilles Ratti 
Erzbischof von Lepanto 

Papstlicher Nuntius 

Georgio Vasil'evic Cicerin, "commissario populi" exteris 
bolsevicorum negotiis praeposito 

Varsaviae, 28 XI 1919. 

Testificans aepum Eduardum de Ropp Varsauiam aduenisse, pro eius
dem archiepiscopi liberatione gratias ei agit nomine Sedis Apostolicae nec 
non suo ipsius nomine. 

270 Cfr. ANP L VII/6, N. 1268, p. 396-398. 
271 Carolus Radek (Sobelsohn), cfr. ANP LVII/2, notam 476, p. 250. 
272 Paulus Axelrod, vir politicus, cfr. ANP L VII/6, notam 568, p. 229. 
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Cop. textus radiotelegrammatis (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 60r 
N.prot. 949. 

Mons. Ropp etant arrivé hier soir Varsovie, je me hate de vous présenter 
les remerciements du S[aint] Siège et les miens aussi. 

N.1372. 

Achilles Ratti 

Archeveque Ratti 
N once Apostolique 

Iosaphat Kocilovs'kij (Kocylowski), epo Premisliensi ritus Graeci 

Varsaviae, 28 XI 1919. 

Certiorem reddit epum Iosephum Kocylowski delegatos paroeciae Sielec 
Belski D.no Serwatowski moderante ad eum aduenisse, rogantes, ut operam 
suam pro eorum parocho, sac. Felice Rastawecki interponeret. Nuntiat se eis 
suasisse, ut ad ordinarium suum redirent, atque affirmasse se tota de re eum 
statim edocturum esse. Subiungit insuper sac. Felicem Rastawecki ad Con
gregationem pro Ecclesia Orientali veri similiter appellauisse. 

Min. (autogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 162r-v N.prot. 958. 

Excellentissime Domine, 

Venerunt hestema die ad me delegati paroecie Sielec Be}skia> pro eorum 
parocho Rastawiecki273 perorantes: praesentabat eos mihi commendabatque 
D.nus SerwatowskihW4, deputatus in Sejm Polonico. Cum et ex comuni hu-

273 Sac. Felix Rastawecltij (Rastaweclti, RastawieclW, presbyter ritus Graeco-catholici, dioece
seos Premisliensis, parochus paroeciae Sielec Belslti . 

274 Wladislaus losephus Serwatowslti (1873-1940?). Leopoli et Vindobonae studiis iuris civilis 
prudentiae operam dabat atque Academiam Nobilium Agricultorum Vindobonensem absolvit. A 
1913-1914 legatus ad Diaetam Civilem, annis autem 1911-1918 orator in Legifero Consilio Austriaco. 
Cum ad Consilium Status Vindobonense pertineret, legatus ad Diaetam Legibus Ferendis sine suf
fragio declaratus est. Unus ex eis, qui a . 1918 Leopolim contra exercitum bolsevicorum defendebant. 
A 1940 comprehensus a saeva custodia Russica, vulgo NKWD appellata, et abhinc sors eius incerta 
habetur. 
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manitatis et caritatis officio et speciatim ex munere meo neminem a me ac
cendum esse credam, dictos delegatos et admisi et audivi . 

Videns autem eos val de anxios et conturbatos, primum quidem D .no 
Serwatowski adiuvante eos ad tranquillitatem et ad fiduciam in Episcopum 
suum revocavi, deinde vero hortatus sum, ut ad Excellentiam Tuam redi
rent, ad quam ego statim scripsissem, ut facio, essentque de hoc persuasi 
quod, siquidem possibile erit, Episcopus contentos eos faciet, si autem non 
faciet, omnino crederent de re agi Episcopo impossibile, quo casu vel ex 
eorum quam protestantur in sacerdotem Rastawiecki pietate ab eorum ins
tantia desistere debeant, ne voluntati Dei obsistantur, eius causam peiorem 
faciant. 

Ceterum cum sacerdos ipse Rastawiecki ad Sacram Congregationem pro 
Ecclesia Orientali, nisi fallar, appellaverit, poterit Excellentia Tua respon
dere Romanam sententiam iam esse exspectandam. 

Folia, quae Excellentia Tua mittebat sub No 575 ord. et N° 577 ord., ad 
Card. Marini transmisi275, pro foliis 523, 550, 3139, 5893 responsum Excel
lentiae Tuae, ut ipse expediam, exspecto276. 

Obsequia mea Excellentiae Tuae ex corde exhibeo et me llli in Domino 
commendo, add.mus 

a) In textu: Belzski 
b) In textu: Serbatowski 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

t Achilles Ratti 

N. 1373. 

Ex colle Vaticano, 28 XI 1919. 

Mittit annexas litteras nominationis ad dignitatem cubiculariorum inti
morum supernumerariorum Suae Sanctitatis horum sacerdotum dioeceseos 
Zytomeriensis: Venceslai Nejmak277, Stanislai Jachniewicz27B, Georgii Zwo
lùiski279. Promittit se etiam litteras nominationis ad dignitatem praelati do-

275 Cfr. N . 1378. 
276 Cfr. Tab. l. 
277 Sac. Venceslaus Nejmak, cfr . ANP LVII/6 , notam 677, p. 278. 
278 Sac. Stanislaus Jachniewicz, cfr. ibidem, notam 676, p. 278. 
279 Sac. Goorgius Zwolinski , cfr. ibidem, notam 675, p. 278. 
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mestici Suae Sanctitatis Antonii Niewiarowski280 brevi temporis spatio et 
transmissurum esse. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 160r W 99328 (N.prot. 1068). 

N. 1374. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Describit aduentum aepi Eduardi de Ropp e custodia Moscuensi liberati 
Varsauiam et feruidam salutationem ei factam. Praeterea edocet cardinalem 
secretarium status de consiliis suis proximis. Adiungit aliquot informationes 
de p. Friderico Muckermann liberato et de Iesuitarum actionibus. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 61r-62r N.prot. 954. 

Eminenza, 

· Faccio seguito pronto e lieto al mio ossequioso cifrato 7 4281 spedito ieri 
mattina ed annunciante arrivato sano e salvo Mons. Eduardo de Ropp, Ar
civescovo di Mohilew, dalla sua cattività di Mosca. 

Egli giungeva qua la sera del giorno 27 verso le 6.30. Non credetti di po
ter mancare al ricevimento che un apposito comitato ed i molti parenti, ami
ci, ammiratori e conoscenti gli avevano preparato alla stazione. Con l'Arci
vescovo di Varsavia282 e Mons. Gall, Ausiliare e Vescovo Castrense, vi era il 
Comandante militare della città e non pochi altri ufficiali dell'esercito, il 
Commissario Generale della Croce Rossa, Conte Ladislao Tyszkiewicz ed 
una larga rappresentanza della stessa istituzione, particolarmente beneme
rita, come già ebbi a scrivere, della liberazione di Mons. Ropp. 

L'intrepido e fortissimo Arcivescovo apparve un poco invecchiato, com'e
ra troppo naturale coi suoi 68 anni e con un tale passato prossimo, fors'an
che più per effetto dell'argentea barba dovuta lasciarsi crescere (l'incoltura 

280 Sac. Antonius Niewiarowski (1873-1927). Presbyteratus ordinem a. 1897 suscepit. Ab a . 
1917 in spirituali rnili t um cura laborabat. A. 1925 fui t decanus generalis Circuii Corporis militum n . l 
signati Varsaviae nec non membrum Consilii Adrnini.strativo-Oeconornici et Comrnissionis pro Re
visionibus in Curia Episcopali Exercituum Polonorum. 

281 Cfr . N. 1369. 
282 Aepus Alexander Kakowski . 
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della barba e dei capelli è tra le note caratteristiche degli ambienti bolsce
vichi), ma di buon aspetto niente affatto abbattuto e sofferente. Ci abbrac
ciammo e baciammo a lungo con commossa effusione e le sue prime parole 
furono di ringraziamento al Santo Padre. Furono davvero commoventi le 
accoglienze che tutti a gara gli fecero. L'Arcivescovo di Varsavia lo volle suo 
ospite ed io non me ne allontanavo se non dopo averlo veduto entrare sotto il 
tetto ospitale del Palazzo Arcivesovile. 

Ieri mattina Mons. De Ropp veniva a trovarmi; ieri sera gli restituivo la 
visita, intrattenendomi a lungo con lui non tanto sulle sue vicende, ch'egli 
sembra aver già dimenticato e neanche aver trascorso affatto (parla della 
notte 20-21 maggio, quando doveva esser fucilato con una serenità che po
trebbe sembrare molto grande, anche se si fosse trattato della prossima fu
cilazione d'un amico), quanto sulle condizioni religiose, politiche, sociali del
la Russia. 

Passato da Tiraspol a Vilna, da Vilna a Mohylew e Pietrogrado, egli ha 
di quelle regioni una cognizione così larga, così profonda, così sicura, che non 
ho potuto a meno d'incoraggiarlo nel proposito (già suo del resto) di venire a 
Roma per esporre quanto ha veduto e vissuto al Santo Padre ed all'Emi
nenza V.ra Rev.ma. Rare volte può accadere di avere a disposizione una fon
te così copiosa e così genuina di notizie raccolte, poi, valutate e coordinate da 
uno spirito così vivace, pronto, comunicativo e di lunga mano preparato da 
un forte ingegno e da una buona cultura con molte lingue. Mons. de Ropp (a 
meno di indicazione diversa che gli venga data) non verrà subito a Roma, ma 
resterà per qualche non lungo tempo qui, recandosi poi a Vilna e nella regio
ne di Kowno, avendo già dappertutto un gran numero di parenti ed amici 
che lo reclamano ed anche qualche interesse da regolare. 

Da vero buon Pastore egli non ha voluto partire da Mosca senza assicu
rarsi il libero e sicuro ritomo al suo gregge, alla sua, com'egli ben dice, mo
struosa diocesi, della quale però egli spera di poter, se non sistemare almeno 
apparecchiare la sorte e l'assetto futuro secondo progetti e piani, ch'egli solo 
può appresso esporre e che mirano sostanzialmente ad una larga e rapida 
applicazione di un regime di missioni, appoggiandolo ai centri gerarchici già 
esistenti per procedere alla costituzione di altri centri con le rispettive op
portune circoscrizioni. È un piano che non potrà effettuarsi se non con una 
larga mobilitazione di scelte milizie regolari e certamente, con l'aiuto di Dio, 
riuscirà, almeno in gran parte e con qualche gran frutto, se saranno parec
chie le famiglie religiose che verranno e potranno tentare qualche cosa di 
simile a quello che sta preparando la Compagnia di Gesù su tutta la fronte 
polacca verso la Russia, grazie allo zelo ed alla iniziativa del nuovo Provin
ciale P. Sopuch283, qua mandato dal Rev.do P . Led6chowski284 e volenterosa-

283 Sac. Stanislaus Sopuch SJ, cfr. ANP LVII/6, notam 521, p. 217. 
284 Wladimirus Dionysius Led6chowski (1866-1942), praepositus generalis lesuitarum. A. 1884 

schola media Vindobonae absoluta, in Facultate lurisprudentiae Universitatis Jagellonicae Craco-
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mente secondato (com'egli stesso largamente informando mi diceva) da que
sti Vescovi. Con Mons. de Ropp è stato pur liberato il P . Muckerman SJ che 
molto fruttuosamente e intrepidamente si occupava degli operai cristiani a 
Vilna durante l'occupazione tedesca e bolscevica. 

Ho fatto subito ringraziamenti, dirò così, provvisori al Capo dello Sta
to285, al Presidente del Govemo286 (ora in piena crisi e dimissione, superstite 
il solo Paderewski), alla Croce Rossa2B7, al ministro bolscevico degli Esteri 
C ziczerin 288 . 

Con ogni ... ecc. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

N. 1375. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto 

Nunzio Apostolico 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Confirmans se litteras eius die 15 XI 1919 datas accepisse, nuntiat collo
quiis inter auctoritates Polonicas et Russicas feliciter peractis aepum Eduar
dum de Ropp e bolseuicorum custodia demissum esse. Praeterea mittit ali
quot informationes de sacerdotibus Ioanne M. Vidal et Ioanne M. F. Amou
dru, qui liberi sint et Petropoli operentur. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 459r N.prot. 955. 

Eminenza, 

Ricevo regolarmente il venerato suo dispaccio N° 98807 del giorno 15 no
vembre 1919 con inserta copia di lettera che l'Eminenza V.ra Rev.ma diri
geva al Ministro di Russia presso la Santa Sede, raccomandando la sorte di 

viensis studia incohavit. Postero anno in Seminarium clericorum Tarnoviense ingressus est, ab a. 
1887 studia peragebat in Pontificia Universitate Gregoriana, ubi ad gradum doctoris in philosophla 
promotus est. A. 1889 novitiatum in Stara Wies est ingressus et a. 1892-1895 Cracoviae studiis 
theologiae operam dabat ibique a. 1894 presbyteratus ordinem suscepit. A. 1902 nominatus est prae
positus provincialis provinciae Galiciensis, anno autem 1915 praepositus generalis Iesuitarum. 

285 Cfr. N. 1367. 
286cfr. N. 1368. 
287 Cfr. N. 1366. 
288 Cfr. N. 1371. 
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sacerdoti e religiosi, vittime - a quanto sembra - del furore bolscevico289. Da
te le trattative avviate tra il governo polacco ed il governo dei sowiet per le 
interposte rispettive Croci Rosse, il momento è meno impropizio che mai e 
farò tutto il possibile per approfittarne. 

È stato uno dei primi e più consolanti frutti di quelle trattative (come 
dico in altro rapporto di questo medesimo corriere No 954)290 la liberazione 
di Mons. De Ropp; ed appunto Mons. De Ropp mi dice potersi ritenere che i 
due sacerdoti, Vidal e Arnoudru, siano ancora superstiti e sempre a Pie
trogrado dov'essi coprivano per mandato suo posti ed uffici parrocchiali. Per 
quanto più o meno strettamente imprigionato e sorvegliato, tanto a Pietro
grado come a Mosca, Mons. De Ropp aveva sempre informazioni e non ne 
ebbe mai di inquietanti su quei due sacerdoti. Anche la lettera di Mons. Cie
plak291 (l'ultima rimonta però all'agosto p.p.)292 per segnalandomi qualche 
vittima, non fecero mai quei due nomi. Giova dunque sperar bene e pur 
riserbandorni di tentare ulteriori ricerche, non ho voluto ritardare alla Emi
nenza V.ra Rev.ma e agli interessati il conforto di tale speranza. 

Con ogni ossequio, ecc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N. 1376. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Edocet cardinalem secretarium status aepum Alexandrum Kakowski lit
teras officiales ad terminum Consistorii pertinentes exspectare. Significat, 
cum hac in re nihil certi sciat, utrumque candidatum ad dignitatem cardi
nalis necessarias praeparationes ad iter Romam arripiendum suscipere ne
quire. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 90r-v N.prot. 956. 

289 Cfr. N . 1327. 
290 Cfr. N. 1374. 
291 Aepus Ioannes Baptista Cieplak, cfr. ANP LVII/l, notam 303, p. 151. 
292 Cfr. ANP LVII/6, A 4, p. 480-481. 
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Eminenza, 

Faccio seguito all'ossequioso mio cifrato n . 74293 per spiegare e giustifi
care, in quanto possa occorrere, il cenno ch'io vi dava dell'attesa in cui sta 
Mons. Kakowski di una partecipazione ufficiale che o direttamente o per 
mezzo della Nunziatura gli venga fatta circa la sua venuta a Roma pel pros
simo Concistoro e circa il momento di essa, partecipazione già messa alle 
viste nella lettera dell'anno scorso che gli annunciava il Cardinalato294. 

Non so in quale stato d'informazione sia Mons . Dalbor, ma qui a Varsa
via, o dirò meglio, alla Nunziatura non si sa di positivo se nonché vi sarà un 
prossimo Concistoro e che ne usciranno due cardinali polacchi. 

Il ministro Kowalski ha scritto e telegrafato al proposito molte notizie al 
suo Governo, notizie talvolta evidentemente inesatte: tra l'altro ha scritto 
che il Concistoro sarà il 15 e 18 decembre, ma un tale telegramma, seppure è 
stato spedito, non mi è affatto pervenuto. 

D'altra parte un viaggio a Roma non si può qui improvvisare, anche se si 
tratti di un viaggio semi ufficiale e non soltanto gl'interessati o chi per essi vi 
mettano tutta la buona volontà, ma anche il Governo. Manca la valuta spe
dibile fuori dei confini di Polonia, mancano le vetture, manca il carbone, os
sia v'è grande penuria di tutto quello che occorre. Di qui la necessità di pre
parativi non brevi, di qui le insistenze mie che poterono e possono per avven
tura sembrare eccessive. 

Nel caso ch'io sia riuscito a produrre nell'Eminenza V.ra Rev.ma una 
tale ingrata impressione, La pregherò di scusarmi e di credere che non s'è 
fatto apposta, come anche il mio Manzoni295 ebbe a scrivere, ma unicamente 
per pur di vedere di uscire da una situazione che già da un bel poco ha co
minciato a divenire imbarazzata e imbarazzante296. 

Con ogni ossequio, ecc. 

293 Cfr. N. 1369. 
294 Cfr. ANP LVII/2, A. 28, p. 377-379. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto 

Nunzio Apostolico 

295 Alexander Manzoni (1785-1873), scriptor ltalicus, celeberrimus eorum, qui romantica aetate 
vigebant. 

296 Cfr. N. 1389. 
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N. 1377. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Nuntius describit candidatos ad obeundum munus episcopi auxiliaris 
dioeceseos Vilnensis et refert ea, quae de dictis candidatis aepus Georgius 
Matulewicz sentit. Petit insuper a cardinale secretario status, ut opinionem 
suam ea de re exprimere velit. 

Autogr.: Vaticani, Arch. CNEE Russia-Polonia 594 s. f. N.prot. 957 (W 99613). 
Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 91r-v. 
-Ed. Polonice: Stolica Apostolska a biskup Jerzy Matulewicz, n. 108, p. 174-

175. 

Eminenza, 

Ho ricevuto ieri lettera di Mons. Matulewicz, Vescovo di Vilna, nella 
quale mi conferma che, grazie a Dio, le cose sono lassù alquanto più calme e 
sembrano avviarsi a calma anche maggiore297. Purché duri la buona piega e 
prevalga. Mi scrive inoltre Mons. Matulewicz che, tutto bene considerato, è 
venuto egli pure nel parer mio che non gli convenga né convenga al bene del
la sua diocesi - almeno in questa condizione presente di cose - di cercarsi 
l'Ausiliare fuori del proprio clero. Il candidato del cuore di tutti i polacchi (ed 
i lituani in Vilna città non sono che il 2% poco più) è certamente il canonico 
Lubianec298; ma com'ebbi già a scrivere, con molte veramente egregie doti 
d'uomo e di sacerdote, è o sembra a Mons. Matulewicz (o almeno notevol
mente, se non proprio eccessivamente, dev'essere vero, per quel che mi con
sta anche d'altronde) troppo nazionalista né (come già altra volta mi disse e 
mi scrisse) potrà mai essergli uomo d'intera fiducia; dispostissimo però mi si 
diceva Monsignor di Vilna ad accoglierlo a braccia aperte quando gli venisse 
dato dalla Santa Sede. Egli intanto torna al canonico Uszyllo e lo propone e 
domanda come Ausiliare che quantunque polacco (soltanto il nome ha altra 
forma) sarà gradito da tutti polacchi e non polacchi, come già da tutti è ben 
voluto. 

Il canonico Uszyllo è già ben documentato in codesto archivio della Sacra 
Congregazione degli Affari Ecclesiastici Straordinari, essendo già stato (se 
ben ricordo) proposto per la Sede di Vilna, ma per quello che ho udito (anche 
da Mons. Matulewicz) dev'essere uomo di poca iniziativa, incline ad incer
tezze e scrupoli, ora già allo stesso Mons. Matulewicz si osserva (anche da 

297 Cfr. N . 1350. 
298 Sac. Carolus Lubianiec, cfr. ANP L VII/l, notam 322, p. 158. 
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giudici benevoli) che manca un poco di energia e di azione, pur con molte 
doti non comuni, intellettuali e morali. 

Sarò grato alla Eminenza V.ra Rev .ma se mi vorrà indicare la sua mente 
al proposito. 

Con ogni ossequio, ecc. 
t Achille Ratti 

Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N. 1378. 

Achilles Ratti 
card. Nicolao Marini, secretario Sacrae Congregationis 

pro Ecclesia Orientali 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Commendans ei supplicationes epi Iosephi Kocylowski, conatur explana
re mutuas accusationes et controversias inter Polonos et Ucrainenses exortas. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 163r-v N.prot. 959. 

Eminenza, 

Trasmettendole due annessi (A e B)299 fogli di Mons. Kocylowski, vesco
vo greco-ruteno di Przemysl, e segnatamente per quello che riguarda il pri
mo di essi (A), credo dovere mio segnalare, se ed in quanto possa occorrere, 
alla Eminenza V.ra Rev.ma che il clero ruteno è altamente ed insistente
mente accusato dai polacchi (privati e governo) di fare accanita politica 
antipolacca; è anzi con questo che cercano di scusare i procedimenti vera
mente poco facilmente scusabili, da loro tisati contro il clero ruteno regolare 
e secolare durante tutta la guerra contro l'Ucraina, procedimenti che in 
parte ancora perdurano, nonostante le preghiere e le pratiche da me ripe
tutamente interposte presso il Capo dello Stato300 e presso questo Ministero 
della guerra301. 

Gli uffici di cui parla Mons. Kocylowski sono certamente molto impor
tanti ed i motivi da lui addetti sono veri, ma tutto questo non toglie, né può 

299 Cfr. N . 1372. 
300 Iosephus Pilsudski. 
301 Iosephus Christophorus Lesrùewski, cfr. ANP LVII/6, notam 184, p. 75. In ANP LVII/6 per

peram traditum est nomen generalis divisiorùs Lesrùewski; nam pro Ioanne Iosephus Lesrùewski 
scribi debuit. 
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togliere che gli uffici stessi siano occasione e tentazione a trascorrere nella 
politica per gli uni, facili pretesti di accuse per gli altri . 

Dubito anche molto che le raccomandazioni anche più calde possano ba
stare, forse potrebbe utilmente suggerirsi esigersi che il clero non compaiaa>, 
almeno ufficialmente in funzioni che ben saviamente gli furono di regola 
interdette. 

Mi è graditissimo, ecc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a) Linea subducta signatum. 

N. 1379. 

Achilles Ratti 
Ignatio Dub-Dubowski. epo Luceoriensi-Zytomeriensi 

Varsaviae, 29 XI 1919. 

Mittit litteris suis adiunctum no mis ma "Pro Pontifice et Ecclesia ", quo 
pontifex maximus sac. Dionysium Bqczkowski ornare dignatus est302. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 14lr N.prot. 963. 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

N. 1380. 

Ex colle Vaticano, 29 XI 1919. 

Mandat nuntio, ut informationes in litteris legati Polonici contentas et ad 
actiones cleri Lithuani suique ordinarii Francisci Karewicz contra Polonos 
directas pertinentes accurate examinare uelit. Mittit adiunctum indicem sa
cerdotum eiusmodi actionibus implicatorum. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 66r-67v N° 99053 (N.prot. 1067). 
Min. (ms.): Vaticani, Arch. CNEE Polonia 56 f. 15r-17r. 

302 Sac. Dionysius B~:~czkowslti, cfr. ANP LVII/6, notam 692, p. 286. 
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ill .mo Signore, 

Questo Sig. Ministro di Polonia mi ha rimesso in data del 15 corrente 
una Nota per attirare l'attenzione della Santa Sede sull'attitudine del clero 
lituano di fronte ai polacchi303. In essa si dice che il clero medesimo, già dal 
tempo dell'occupazione tedesca aveva preso un'attitudine ostile ai polacchi, 
con forme antisociali, aventi per scopo la soppressione dell'elemento polacco 
e la divisione delle terre. Il contadino lituano, nel suo insieme rimarrebbe 
indifferente a queste manifestazioni se non fosse eccitato dal clero, il che 
permette al Govemo lituano la realizzazione del suo programma antipolac
co. Inoltre, dà una lista di sacerdoti lituani, di cui accludo copia, che prende
rebbero parte a questa agitazione antisociale e politica "la quale non può che 
compromettere gli interessi della Chiesa Cattolica". 

Tra essi il Rev.do Josaitis304 di Urudonim si sarebbe servito del pulpito 
per incitare i suoi fedeli al massacro della popolazione polacca ed il Rev.do 
Garmus305 di Olita avrebbe publicamente incoraggiato dal pulpito i suoi 
uditori a schierarsi per i bolscevichi. 

Infine nella Nota in discorso si dice che il Vescovo di Kowno, Mons. Ka
rewicz fece pubblicare dei proclami distribuiti a Kowno per incitare al mas
sacro della popolazione polacca. 

Ritengo opportuno comunicarLe riservatamenteal quanto sopra, affinché 
Ella voglia con la sua ben nota prudenza appurare l'esattezza e la portata di 
quelle notizie, specialmente nei riguardi di Mons. Vescovo di Kowno, e pro
fitto di questa occasione per raffermarmi con sensi di distinta e sincera sti
ma della Signoria V.ra Ill.ma, etc. 

a) Li,ea subducta signatum. 
b-b) Ma"u propria. 

Annexum: 

<b-p_ card. Gasparri-bl 

Nom l Lieu ou l'agitation fut exercée 

003 Cfr. A. 5. 
304 Sac. losephus Jozaitis (luozajtis), cfr. ANP LVII/6, notam 704, p. 294. 
005 Sac. Garmus, parochus paroeciae Olita. 
006 Sac. Adamajtis, parochus paroeciae Lodzieje. 
007 Sac. losephus Laukaitis (Laukajtys), cfr. ANP LVII/6, notam 702, p. 294. 
008 Sac. Pietrowski fideles paroeciae Sejny spirituali cura prosequebatur. 
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L'abbé Lapis aurait réfusé de confesser en polonais. L'abbé Maliszewski 
aurait réfusé de donner la bénédiction Nuptiale à des épou.x ne connaissant 
pas la langue lithuanienne et ne voulant pas réciter la formule du sennent 
en cette langue. Il quitta brusquement l'autel sans bénir leur unionh>. 

a) In margine adnotatio ad quattuor extrema nomina personarum et paroeciarum pertinens manu 
Achillis Ratti exarata: Dioc. Kowno. 
b) In margine adnotatio manu Achillis Ratti exarata: Interessatone confidenzialmente (21 XII 
1919) Mons. De Ropp che si reca a Vilna e nel governo di Kowno. Scrittone (21 XII 1919) a Mons. 
Kar~314 ed a Mons. Karewicz315 ; affidate le lettere a Mons. Karewicz a Mons. De Ropp perché 
lo raccomandi a Mons. Matulewicz; spedita a Mons. Jalbrzykowski quella a Mons. Kar~. 

N.138L 

Card. Caietanus De Lai, secretarius Sacrae Congregationis 
Consistorialis 
Achilli Ratti 

Romae, 29 XI 1919. 

Mittens annexum decretum erectionis Capituli Cathedralis Podlachien
sis, petit a nuntio, ut certiorem faciat ordinarium Podlachiensem Capitulum 
Collegiale S iedlcense erigi posse ea tamen condicione, ut unicuique membro 
eiusdem Capituli ea, quae ad cultum et victum necessaria sint, praestentur. 

Or . (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 161r W 545/19 (N.prot. 1102). 

:m Sac. loannes Jodvirszis (Juodvir5is), cfr. ANP LVIl/6, notam 705, p. 294. 
31° Sac. Lapis, presbyter dioeceseos Samogitiensis, parochus paroeciae Szawle. 
311 Sac. Karosaz, presbyter dioeceseos Samogitiensis, parochus paroeciae Rosienie. 
312 Sac. Maliszewski, presbyter dioeceseos Samogitiensis, parochus paroeciae Wilki . 
313 Sac. Baczkis, presbyter dioeceseos Samogitiensis, fideles paroeciae Wilki pastorali cura pro-

sequebatur. · 
314 Cfr. N. 1458. 
315 Cfr. N . 1459. 
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Ill.me e Rev.me Signore, 

Rimetto alla Signoria V.ra Rev.ma qui unito il decreto di erezione del 
Capitolo Cattedrale nella diocesi di Podlachia316, con preghiera di farlo per
venire a quel Vescovo317. La relativa tassa è di L. 500. 

Si compiacerà poi di far noto al Vescovo suddetto che, riguardo all'istan
za di erezione del Capitolo Collegiale in Siedlce318, questa Sacra Congrega
zione non crede espediente procedere alla chiesta erezione, prima che venga 
costituita una dote sufficiente, in guisa da assicurare a ciascun membro del 
Capitolo Collegiale una congrua prebenda. 

Con sensi di particolare ossequio mi confermo della Signoria V.ra 
Rev .ma, etc. 

a-a) Manu propria. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

<a-t Gaetano Card. De Lai, Vescovo di Sabina 
Segretario-al 

N. 1382. 

Varsaviae, 30 XI 1919. 

Describens rei publicae statum, prolixe refert inter alia de circumstantiis 
abdicationis gubernii Polonici eiusque summi praefecti lgnatii Paderewski et 
de mutuis relationibus inter Caput Status Iosephum Pilsudski et supremum 
Ministrorum Consilii praepositum lgnatium Paderewski intercedentibus. 

Autogr.: Vaticani, Arch. CNEE, Polonia 54 f. 25r-26v N.prot. 973 (N° 524). 
Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 313r-314r. 

Eminenza, 

Già da molto tempo alle viste, con diversi intendimenti e fini da tutti in
vocata e poi quasi imposta, è finalmente scoppiata la crisi di Governo ed ora 
regna sovranaal. Non si può del pari dire che la crisi fosse comunque prepa
rata, perché le incertezze e gli sterili conati in cui vi si dibatte per risolverla 
ed uscirne mostrano la assoluta impreparazione. 

316 Cfr. Podlachiensis seu de Janow erectionis seu restitutionis Capituli Cathedralis decretum , 
WDP 2(1920) n . 3, p. 75-76. 

317 Epus Henricus lgnatius Przezdziecki. 
318 Cfr. ANP LVII/5, N . 955, p. 348-349. 
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Annunciarono ed iniziarono la crisi le dimissioni (per già da tempo alle 
viste, ma sopravvenute quando non s'aspettavano il giorno 22 novembre) del 
sottosegretario o viceministro degli affari esteri conte Skrzyllski319, deter
minate, a quanto dicesi e per certo, da divergenze di vedute e di azione tra 
lui ed il presidente e ministro degli esteri signor Paderewski. Dimissioni 
tanto definitive ed esecutive, che già il giorno 28 novembre il conte Skrzyri.
ski partiva alla volta di Madrid, dov' è destinato Ministro di Polonia. 

Già da tempo, da varie parti, da quasi tutte anzi, si muoverano lamenti 
ed accuse al Governo di Paderewski. Si riconoscevano al Presidente dei Mi
nistri i più grandi meriti nel campo della politica estera (pur non mancando 
da qualche parti il rimarco di aver troppo deferito all'Intesa); ma si gli fa
ceva colpa di avere affatto trascurata la politica interna e lasciato il Paese 
quasi senza governo, d'onde le sue condizioni interne - finanziarie, econo
miche, sociali - venute sempre peggiorandosi, e si concludeva, il compito di 
Paderewski all'estero essendo ormai finito, richiedersi un'altra mano, un al
tro uomo. Ma chi dovesse o potesse essere quest'altro uomo, nessuno diceva 
né sapeva dire né ancora si sa additarlo. Il Capo dello Stato Pilsudski ha 
fino a ieri avuto troppo bisogno di Paderewski, della sua popolarità, delle 
sue qualità veramente non comuni, della sua considerazione e delle sue ade
renze e simpatie all'estero, per potere non tenerlo da conto, e da conto lo te
neva o mostrava tenerlo moltissimo. 

illtimamente invece si cominciò a parlare di freddezze e reticenze anche 
da quella parte: fu sintomatico il ravvivarsi recentissimo ed il più aperto 
manifestarsi ed affermarsi delle vecchie simpatie tra Pilsudski e radicali 
socialisti. 

La determinante delle dimissioni generali del Gabinetto fu la discussio
ne nel Sejm sulla relazione di Paderewski circa il suo ultimo operato in Pa
rigi. La sfiducia nel Governo fu unanime, rimaneva però superstite - non 
senza eccezioni, contrasti e condizioni - una certa fiducia per Paderewski. 

I ministri presentarono a lui le proprie dimissioni ed egli le presentava 
al Capo dello Stato, senza però unirvi le sue. L'avere il Capo dello Stato ac
cettate le dimissioni così come venivano presentate, fece che Paderewski si 
ritenesse licenziato, se non propriamente incaricato, di formare il nuovo Ga
binetto. Vi si accinse infatti, trattandone col Presidente del Sejm3ID e coi ca
pi de' vari gruppi e partiti, ma senza frutto, data la impossibilità (già, si può 
dire, cronica nel Sejm) di ottenere una maggioranza qualsiasi alla quale ap
poggiarsi. 

Intanto venivano ad aggravare la situazione di Paderewski e del Paese 
l'annuncio della a Parigi negata piena concessione della Galizia orientale al
la Polonia (concessione limitata a 25 anni, dopo i quali il plebiscito) ed il con-

319 Alexander losephus Skrzynski, cfr. ANP LVII/6, notam 262, p. 106. 
320 Adalbertus Tr!pllpczynski. 
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seguente crollo delle valute polacche già così avvilite, crollo veramente ca
tastrofico. 

All'ultima ora sembra avere qualche consistenza il programma attribui
to alla sinistra di deferire il govemo a Pilsudski stesso, il quale dovrebbe co
stituire pel momento un Gabinetto di tecnici senza troppo colore, ma senza 
Paderewski, per devenire poi ad una formazione più spiccatamente radicale 
socialista con la quale incamminarsi alle nuove elezioni. 

Dall'altra parte si spera ancora di poter dare a Paderewski la possibilità 
di costituire un govemo sotto la sua presidenza o con lui agli esteri almeno; 
possibilità che diventa sempre più difficile e problematica, se è vero (come 
sembra) che Pilsudski ha dissuaso Paderewski dall'assumersi una tale re
sponsabilità e che i nervi di Paderewski sono non soltanto irritati, ma anche 
malati ed esausti dal lavoro veramente pazzo e dai contrasti. 

Per ora altro non avendo a dire e riserbandomi, com'è mio dovere ed ono
re, di tenere informata l'Eminenza V.ra Rev.ma delle eventuali emergenze 
che sembrino degne della Sua considerazione, bacio con ogni ossequio la Sa
cra Porpora e mi professo dell'Eminenza V.ra Rev.ma, etc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a) In margine superiore adnotatio m anu referendarii Secretariae Status exarata: Accusata ricevu
ta col N ° 566, del 14 gennaio 1920321 

N. 1383. 

Sac. Ermenegildus Pellegrinetti, secretarius Nuntiaturae 
sac. losepho Florczak 

Varsaviae, 30 XI 1919. 

Mittens annexum Breve Apostolicum, quo sac. Iosephus Florczak praela
tus domesticus Suae Sanctitatis nominatus sit, nuntiat praescriptam taxam 
pro dicto Brevi libellis Italicis pro nummis aureis solvi posse. 

Cop. autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 140r N.prot. 962. 

lll.mo e Rev.mo Signore, 

È giunto a questa Nunziatura Apostolica il Breve Apostolico (n. 259 ros
so), col quale V.ra Signoria Ill .ma322 è nominato Prelato Domestico di Sua 

321 Cfr . N . 1524 . 
322 Sac. Iosephus Florczak, cfr. ANP LVII/2, notam 325, p. 169. 
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Santità. Detto Breve è trasmesso con lettera di Mons. Sebastiani323 (17 no
vembre 1919, n. 217), cancelliere dei Brevi Apostolici, il quale indica di con
segnarlo previo pagamento della tassa consueta, cioè L. 500 in oroa> più L. 40 
per diritto d'agenzia324. 

Peraltro questa Venerata Nunziatura Apostolica è stata dalla Venerata 
Segreteria di Stato, attese le attuali circostanze in Polonia, autorizzata ad 
accettare il pagamento delle tasse in <a·carta o banconote italiane-a) o in valu
ta polacca equivalente, facendo il cambio, al valore della tassa in valuta ita
liana. Basteranno dunque in questo caso L. 540 in carta italiana. 

Frattanto mi onoro di farLe le più sincere congratulazioni, ecc. 

a, a-a) L inea subducta signatum. 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

Ermenegildo Pellegrinetti 
Segretario 

N. 1384. 

Romae, 30 XI 1919325. 

Testatificans se duo eius telegrammata notis arcanis scripta accepisse, 
nuntiat litteras nominationis sac. Ermenegildi Pellegrinetti ad munus audi
toris Nuntiaturae brevi ei missum iri. Praeterea rogat nuntium, ut alteram 
partem telegrammatis notis secretis scripti et n. 70 signati ei repetere uelit. 

Cop. textus telegramm.atis "decifrati" (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 
122r Cifra A 76 (N.prot. 964). 

[Numero] 76. Ricevuti cifrati n . 71326 e 72327. Approvo. Tra pochi giorni 
invierò nomina Pellegrinetti Uditore328. Prego nuovamente ripetere seconda 
parte cifra 70329. Cardinal Gasparri 

323 Nicolaus Sebastiani, secretarius brevium apostolicorum, cfr. ANP LVII/4, notam 718, p. 273. 
324 Autographae litterae apostolicae, quae hic separatim non publicantur, asservantur in AV, 

Arch.Nunz.Vars. 197 f. 137r. 
325 Ex signis in copia telegramrnatis conscriptis patet hoc telegramma die 24 Xl 1919 missum 

die 31 Xl 1919 acceptum esse. Re vera tamen memoratum telegramma die 30 Xl 1919 Nuntiaturae 
redditum est. Cfr. N. 1386. 

326 Cfr. N. 1326. 
3TI Cfr. N. 1352. 
328 Cfr. N. 1363. 
329 Cfr. N. 1325. 
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N. 1385. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 30 XI 1919330. 

Cardinali secretario status gratias agit pro nominatione sac. Ermene
gildi Pellegrinetti ad munus auditoris Nuntiaturae et repetit ei alteram par
tem telegrammatis notis secretis scripti et n. 70 signati. 

Cop. textus telegram.matis notis arcanis scribendi (ms.): AV, Arch.Nunz. 
Vars. 190 f. 124r N.prot. 966 Cifra P 75. 

[Numero] 75 Avuto suo telegr[amma] n. 76331. Ringrazio molto S.P. 
[Santo Padre] e V.E.R. [V.ra Eminenza Rev.ma] anche nome Mons. Pellegri
netti. Seconda parte mio cifrato [n.] 70 diceva: "Bel Cardinale di Curia per le 
cose di Russia"332 alludendo possibile creazione Mons. De Ropp. Segue rap
porto333. Ossequi. Nunzio Ratti 

N. 1386. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 30 XI 1919. 

Gratias agens pontifici maximo et cardinali secretario status pro nomi
natione sac. Ermenegildi Pellegrinetti ad munus auditoris Nuntiaturae, ar
bitratur hanc nominationem magnam eorum curam de Nuntiatura Apostoli
ca in Polonia recens restituta monstrare. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 125r N.prot. 968. 

330 Cum in copia te!egrammatis Jegi possit id die l XII 1919 missum esse, re vera missum est 
die 30 XI 1919. Cfr. N. 1386. 

331 Cfr. N. 1384. 
332 Cfr. N. 1325. 
333 Cfr. N. 1386. 
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Eminenza, 

Faccio pronto seguito all'odierno ossequioso mio cifrato n . 75334 per rin
novare e presentare meno laconicamente all'Eminenza V.ra Rev.ma e per 
l'alto suo tramite, al Santo Padre i più sinceri e devoti ringraziamenti miei e 
di Mons. Pellegrinetti per la graziosa comunicazione oggi ricevuta, colla ve
nerata sua cifra n. 76335 che mi dice benignamente approvata l'iscrizione da 
me fatta di Mons. Pelegrinetti come Uditore e mi annuncia prossima la spe
dizione del relativo biglietto di nomina. 

Mi è impossibile non vedere in questo un nuovo e sommamente benefico 
tratto della sovrana benevolenza, onde il Santo Padre circonda ed assiste la 
neonata Nunziatura di Polonia, benevolenza della quale l'Eminenza V.ra 
Rev.ma si fa costantemente ministro e cooperatore così benigno ed efficace. 

Con grato animo, ecc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N. 1387. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 30 XI 1919. 

Explicat causas, ob quas petitam partem telegrammatis notis arcanis 
scripti statim repetere non potuit. Praeterea explanat rationes, quae aepum 
Eduardum de Ropp ad dignitatem cardinalis euehendum et ad Curiam Ro
manam delegandum esse suadere uidentur. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 63r-v N.prot. 969. 

Eminenza, 

Faccio nuovo seguito all'odierno ossequioso mio cifrato n. 75336 per con
fermarLe aver io avuto la venerata sua cifra n . 76337 e per scusarmi, spie
gando come io non abbia subito esattamente risposto alla richiesta, fattami 

334 Cfr. N. 1385. 
335 Cfr. N. 1384. 
336 Cfr. N. 1385. 
337 Cfr. N. 1384. 
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con la venerata sua cifra n . 75338, nella quale si domandava la ripetizione 
della seconda parte del mio cifrato n . 70339 nel mio cifrato n . 72340. 

Gli è che la detta sua cifra n. 75 non mi venne bene trasmessa e qualche 
gruppo è certamente rimasto fuori: si poté leggere con tutta certezza avere 
l'Eminenza V.ra Rev.ma ricevuti i miei cifrati 70 e 71341, ma poi la lettura si 
faceva incerta, pur dando il probabile senso che si desiderasse la ripetizione 
del secondoa) dei detti cifrati, mentre desideravasi invece la ripetizione della 
seconda parte del primo. 

La quale, come l'Eminenza V.ra Rev.ma ha ormai potuto vedere dal det
to odierno mio cfr.ato n. 75, non faceva che esprime molto sommessamente 
l'idea (a dire il vero non lì per lì venutami), ma già da qualche tempo affac
ciatasi che Mons. De Ropp possa essere dal Santo Padre chiamato all'onore 
della Porpora e trattenuto in Curia come alto consigliere per le cose della 
Russia e per il suo riassetto ecclesiastico. 

La sua presenza e la sua conversazione hanno reso in me questa idea 
molto più vivida e seducente. Certo è che le doti personali di Mons. De Ropp 
e l'aureola di quasi martirio che lo adorna, ne farebbero una bella e magni
fica figura di cardinale, altrettanto certo è che pochissimi possono parlare 
con più vasta e sicura cognizione di causa delle cose degli avvenimenti, delle 
condizioni reali della Russia, rimasta sempre tanto tenebrosa ed impene
trabile. 

Non credo poi che i signori bolscevichi (dato pure che l'avvenire in un 
modo o nell'altro sia con loro) sarebbero malcontenti della creazione di 
Mons. De Ropp in cardinale, sia perché quei signori hanno sempre conserva
to per lui un resto di considerazione, sia perché il Santo Padre e l'Eminenza 
V.ra Rev.ma sa fare e condurre la cosa in modo tale da farli anzi pienamente 
contenti e soddisfatti . 

Con ogni ossequio 
t Achille Ratti 

Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a) Linea s ubducta signatum. 

N. 1388. 

Achilles Ratti 
lgnatio Paderewski, supremo Ministrorum Consilii praefecto 

338 Cfr. N . 1349. 
339 Cfr. N . 1325. 
34° Cfr. N. 1352. 
341 Cfr. N . 1326. 

Varsaviae, 30 XI 1919. 



121 

Nuntius gratulatur Ignatio Paderewski de praemio ab Academia Scien
tiarum et Litterarum Polona ei assignato. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 29r N.prot. 979. 

Excellence, 

C'est de tout mon coeur que je vous présente toutes mes plus cordiales 
congratulations pour le pri.x que l'Académie des Sciences de votre Pays vient 
de vous déceme:r342. L'importance du prix, la qualité des juges et surtout (je 
crois bien lire dans votre coeur de Polonais) la motivation, doivent etre pour 
vous autant de sujets de satisfaction aussi profonde que légitime et bien 
meritée et en ce moment j'allais dire un reconfort et un "tamen bonum". 

Agréez etc. 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

N. 1389. 

t Achille Ratti 
Archeveque de Lépante 

Nonce Apostolique 

Romae, 30 XI 1919. 

Certiorem reddit nuntium de die Consistorii celebrandi, ut noui cardina
les Poloni ei interesse possint. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 92r (N.prot. 970); telegramm.a 

Concistoro fissato 15 dicembre, urge venuta Roma nuovi cardinali polac
chi, arcivescovi V arsa via e Posen343. Card. Gasparri 

342 Agitur de magno praemio de litteris, scientiis et humanitate a nomini bus Erasmi et Annae 
Jerzmanowsk.i denominato et ab a. 1915 usque ad a. 1939 ab Academia Scientiarum et Litterarum 
Polona quotannis assignato. Quod praemium fundavit Erasmus Iosephus Jerzmanowski (1844-1909), 
fabricator et scientianun fautor, qui rebellioni a . 1863 exortae interfuerat eaque seditione compressa 
in Confoederatas Civitates Americae Septentrionalis demigraverat, unde divitiis immensis sibi oom
paratis a . 1896 in Galiciam revertit. Maximam partem opum suarum Academiae Scientiarum et 
Litterarum Polonae testamento reliquit. Victoribus praefati praemii ingens summa pecuniae, valorem 
primum 40 000 coronarum, postea 10 000 aureorum Polonicorum oontinens, assignabatur. Qua de 
causa hoc praemium Nobelianum praemium Polonum appellabatur. 

343 Secretaria Status die l Xli 1919 misit nuntio telegramma similis tenoris: "Avverta per loro 
norma nuovi cardinali Varsavia e Posen, che concistoro avrà luogo 15 dicembre prossimo. Card . 
Gasparri", cuius originale asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 97r (N.prot. 978). 
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Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

N.l390. 

Romae, 30 XI 1919. 

Transmittit nuntio aliquot mandata ad distributionem summarum pe
cuniae, quas Nuntiatura imprimis ex legatis Missarum accepit, pertinentia. 

Min. (ms.): AV, Segreteria di Stato 1919, R. 233 fase. 3, f. 143r-144v W 99476. 

[Re.mo Signore] 

Mi è regolarmente giunto il rapporto di V.ra Signoria lll.ma del 2 corren
te N° 778 riguardante le somme, che si trovano presso cotesta Nunziatura, 
alcune in titoli fuori commercio, altre in contanti, tutte peraltro di immedia
ta destinazione rappresentando in generale elemosine di messe344. 

Per le somme in contanti di rubli 27 597,50, marchi 20 215,78, corone 
97 921,78, tutte per elemosine di messe, e di rubli 2 000 per le Missioni di 
Africa, ho disposto che la equivalente somma complessiva di lire (7 934,28 
più 5 053,94 più 12 485,05 più 575) 26 048,27 venga posta a carico della Si
gnoria V.ra. Perciò dall'onorario che le sarebbe dovuto a tutt'oggi dall'Ammi
nistrazione dei Beni della Santa Sede, ho levato la somma suddetta, invian
done lire 575 alla Sacra Congregazione di Propaganda Fide e rimettendo le 
rimanenti lire 25 4 73,27 nelle mani del Santo Padre per la sollecita celebra
zione delle messe. 

Al Santo Padre ho parimenti notificato che presso la Signoria V.ra tro
vansi in titoli rubli 27 982,50, marchi 11 584,78 e corone 21 246,78 del valo
re complessivo di lire 13 650,11 per elemosine di messe: e l'Augusto Pontefi
ce si è degnato anticipare Egli stesso le lire 13 650,11, onde siano subito ce
lebrate le desiderate messe. 

La Signoria V.ra quindi avrà cura di considerare e di amministrare que
sti titoli come se rappresentassero offerte destinate personalmente al Santo 
Padre, avendo Sua Santità già fatto soddisfare agli oneri di messe loro ine
renti. 

Gli altri titoli invece: di rubli 2 000 per le Missioni, di 4 000 marchi per 
la Sacra Congregazione di Propaganda Fide e di 6 000 marchi per il Santo 
Sepolcro, saranno dalla Signoria V.ra amministrati a parte, onde a suo tem
po, quando sarà possibile realizzarli vantaggiosamente, interessi maturati e 
valori ricavati, mi siano inviati a parte per i tre fini sopraindicati. 

344 Cfr. N. 1294. 
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Ho preso nota che la Signoria V.ra ha potuto finora essere rimborsata 
sufficientemente del suo onorario con le somme a lei pervenute in contanti 
per messe, come sopra, o per l'Obolo di San Pietro e non ho mancato di ren
derne consapevole l'Amministrazione dei Beni della Santa Sede. 

Anche per l'avvenire la Signoria V.ra continuerà a trattenersi volta per 
volta il suo onorario, dandomene immediata comunicazione con l'indicazione 
del cambio del giorno per quei provvedimenti che fossero del caso, e procu
rando frattanto impieghi sicuri e fruttiferi a quelle somme o parte di somme 
che volta per volta accedessero la portata della quota dovuta alla Signoria 
V.ra per il suo onorario345. 

Con sensi, etc. 
(a-Pietro Card. Gasparri -a) 

a-a) Ma1w propria. 

N.139L 

Henricus Przezdzieck:i., epus Podlachiensis 
Achilli Ratti 

[Siedlce], 30 XI 1919. 

Explicat opiniones episcoporum Polonorum de restituendis bonis Eccle
siasticis a potentiis occupantibus ablatis. Arbitratur, ne Ecclesia catholica 
propter diversas leges in Polonia vigentes aliquid in colloquiis cum Gubernio 
Polono habendis detrimenti capiat, consilium episcoporum constituendum 
esse, ut ea, quae necessaria et opportuna sint, Sedi Apostolicae praeparanda 
curet, priusquam concordatum initum sit. Subiungit hanc rem sibi urgentem 
videri, ut fractionibus politicis Ecclesiae inimicis efficaciter obsistere possit. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 196 f. llr-12r (N.prot. 1024). 

Excellentissime Domine, 

Datae sunt mihi litterae ab Excellentissimo D.no Archiepiscopo Gne
snensi et Posnaniensi, in quibus certiorem me reddit se post consecrationem 
Tuam scripsisse epistolam ad Eminentissimum D.num Card. Secretarium 
Status correspondentem placitis episcoporum, nam nullam mentionem 
tempore dimidiae horae colloquii cum Excellentia Tua de proposito Eminen
tissimi D.ni Card. P . Gasparri a Te accepit. Obtento a me nuntio de iis, quae 

345 Cfr. N. 1510. 
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a Te mihi dieta snnt, statim novas litteras eidem Eminentissimo Domino 
misi t. 

Mature consideratis omnibus, de quibus ultimus noster sermo erat, ac
cedente circumstantia, quod a Gubernio leges causas Ecclesiae spectantes 
ednntur, videtur milù felicissimum propositum Tuum mecum communica
tum. Hoc modo et summa auctoritas Sanctae Sedis publice adhuc novo argu
mento probabitur et via edendarum particularium legum Ecclesiam spec
tantium praecludetur et finietur status dubii et incertitudinis: l) conditionis 
Ecclesiae in Polonia et 2) diversarum legum in re Ecclesiae apud nos vi
gentium. Commissio episcoporum, quae, si placuerit Beatissimo Patri, con
stitueretur, omnia, quae necessaria et oportnna ernnt, Sedi Apostolicae 
praeparabit. 

Excellentissimus D.nus Szel~zek346 exemplar voti Consilii Ministrorum 
quoad officia Wojewoda'e respectu ad Ecclesiam mihi transmisit. Primo ob
tutu statuta lex et bona est et nilùl periculosi pro Ecclesia habet, sed consi
deratis omnibus legibus apud nos existentibus a Russia proclamatis et ad
bue non abolitis et revocatis "tutela a Wojewoda Ecclesiae praestanda" inter
pretari potest, in sensu Ecclesiam minorennem esse et sub tutela gubernii 
debere manere. Deinde quisque Wojewoda'rum potest interpretari leges sen
su, quo vult, ac proinde tot species tutelae ernnt, quot Wojewodae. Maxi
mum autem periculum in hoc latet, quod Consilium Ministrorum remotis 
quasi non existentibus auctoritatibus Ecclesiasticis edit leges Ecclesiam con
cementes. 

Tempus urget, l) ut lùc modus agendi e medio tollatur et 2) ut Sedes 
Apostolica verbum suum auctoritativum dicat. 

Tempus opportunissimum est, nam sac. Paulus Nieborowski347, qui in 
suo opusculo "Oberschlesien. Polen nnd der Katholicismus"348 non solum res 
falsas, sed calumniosas scripsit: l) fractionibus politicis spiritu catholico im
butis dat arma, ut relatio Status ad Ecclesiam, quam optima proponatur, de
fendatur et approhetur a Gubernio et Comitiis Reipublicae; 2) fractiones ve
ro politicas Ecclesiae inimicas privat vigore impugnandi Ecclesiam, imminet 
enim periculum conscriptionis civium in Silesia, et fractiones hac non 
sumerent in se odium pro infortnno eventu consriptionis, si infaustus esset 
ratione earum modi agendi contra Ecclesiam. 

Excellentissimi D.ni humillimus in Christo servus 

t Henricus, episcopus 

346 Epus Adolfus Petrus Szel~:l:ek, cfr. ANP LVII/l , notam 376, p. 181. 
347 Sac. Paulus Nieborowski (1873-1948), presbyter dioeceseos Vratislaviensis, doctor philoso. 

phiae, sa.cerdotii ordinem a. 1897 accepit. A. 1937 se in otium retclit. 
348 A. 1919 Berolini editum. 



N. 1392. 

Card. Nicolaus Marini, secretarius Sacrae Congregationis 
pro Ecclesia Orientali 

Achilli Ratti 
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Romae, 30 XI 1919. 

Petit a nuntio, ut auctoritatem suam pro Ruthenis et Basilianis perse
cutis et oppressis interponere velit. Asserit eam quaestionem in congregatione 
cardinalium tractatum iri eiusque solutionem pontifici maximo a cardina
libus proponendam esse, ut talis actionis quam primum finis fieri possit. 

Or. (ms.): AV, Arch .Nunz.Vars. 200 f. 190r-v W 2633 19 (N.prot. 1410). 

ill.mo e Rev.mo Signore, 

La lettera, con la quale la Signoria V.ra accompagnava le domande del 
P. Filas349 e le notizie contenute nelle stesse domande di quel religioso circa 
la condizione dei ruteni e dei basiliani in Polonia350, mi hanno profonda
mente addolorato. Voglia Iddio che da questa durissima prova il popolo ru
teno esca completamente rigenerato! Intanto per le viscere della carità di 
Gesù Cristo prego la Signoria V.ra di voler interporre i suoi valevoli uffici 
per mitigare più che sia possibile le asprezze di così violenta persecuzione. 
Dal canto mio ho dato disposizioni, perché la situazione venga esposta alla 
Congregazione dei Cardinali, i quali dovranno proporre al Santo Padre quei 
mezzi, che nella loro prudenza stimeranno più opportuni a scongiurare tanta 
iattura. 

Colgo questa occasione per raffermarmi con sensi della più distinta sti
ma della Signoria V.ra Ill.ma e Rev.ma dev.mo servo 

a-a) Manibus propriis. 

<a·Niccolò Card. Marini, Segretario 
t Isaia Papadopulos351, Assesore-a> 

349 P. Platonides Petrus Filas OSBM, cfr. ANP LVII/6, notam 472, p. 201. 
350 Cfr. ANP LVII/6, N . 1121, p. 215-217. 
351 Epus ls.aias Papadopulos (1855-1932), assessor S. Congregationis pro Ecclesia Orientali. 

A. 1911 episcopus titularis Gratianopolitanus nominatus. 
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N. 1393. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

[Varsaviae, l XII 1919] . 

Testatur se nouos cardinales Polonos de tenore telegrammatis ab eo ac
cepti, imprimis de die Consistorii celebrandi, edocuisse. 

Cop. autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 28r (N.prot. 972). 

Avuto Suo telegramma352; partecipato nuovi Cardinali giorno Concisto
ro, urgenza loro venuta Roma353. Ossequi. Nunzio Ratti 

N. 1394. 

Achilles Ratti 
Alexandro Kakowski, aepo Varsaviensi 

Varsaviae, l XII 1919 (matutino tempore). 

Certiorem reddit aepum Alexandrum Kakowski de die Consistorii cele
brandi, cui novi cardinales Poloni adesse debent. 

Cop. (ms. autogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 94r N.prot. 974. 

Eccellenza Rev .ma, 

Ho il piacere e l'onore di parteciparLe che ricevo in questo momento un 
telegramma (in data di Roma, 30 Novembre)354 di Sua Eminenza il signor 
Cardinale di Stato che mi dice il Concistoro essere fissato per il giorno 15 
(quindici) decembre corrente ed essere urgente la partenza per Roma dei 
creandi Cardinali polacchi355. 

352 Cfr. N . 1389. 
353 Cfr. N . 1394. 
354 Cfr. N. 1389. 
355 Nuntius ad aepum Edmundum Dalbor misi t telegramma, quod hic separatim non publicatur 

et cuius tenor est hic: "Ho communicazione ufficiale che Concistoro è stabilito per quindici dicembre e 
urge partenza nuovi Cardinali per Roma. Ossequi. Nunzio Ratti" . Copia (autogr.) textus telegramma
tis asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 93r N.prot. 971. 
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Rinnovando di tutto cuore congratulazioni e voti, con ogni ossequio me 
Le professo dev.mo per servir La 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N. 1395. 

Achilles Ratti 
Iosepho Bilczewski, aepo Leopoliensi ritus Latini 

Varsaviae, 2 XII 1919. 

Respondens ad epistulam ordinarii Leopoliensis, transmittit ei petitam 
dispensationem et affirmat sac. Ioanni Koscielecki benedictionem apostoli
cam sub solitis condicionibus concedi posse. In causa epi Vladislai Bandur
ski suggerit, ut ad Sacram Congregationem Consistorialem litterae mittan
tur, quibus rogetur, ut dictus episcopus in alium commorationis locum ex. gr. 
Vindobonam inuitetur et euocetur. Adiungit insuper ea, quae epo Bandurski 
ad cultum uictumque suppeditent, prouidenda esse. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 96r-v N.prot. 977. 

Excellentissime Domine, 

Respondeo litteris ab Excellentia Tua ad me datis die 15 XI 1919 (N° 
6977)356 simulque litteris datis di e 25 eiusdem mensis a.c. 357, quaesito adiec
to. Quod ad priores attinet, cum petitam dispensationem ex facultatibus 
apostolicis, quas a Sancta Sede obtineo, possim ipse dare, libentissime his 
iunctam transmitto. 

Quod autem in litteris posterioribus Excellentia Tua scribit, valde me 
contristat: quid tamen cum alicuius spe fructus non video, nisi ut iterum 
scribatur ad Sanctam Sedem per eosdem, qui iam pridem scripserunt, Ex
cell.mos Episcopos exponentes scilicet ea, quae excogitata fuerant ad hospi
tem358 honorabiliter elongandum, nullum sortita esse e:ffectum et rogantes 
proinde, ut ipsum Sacra Congregatio Consistorialis in alium commorationis 
locum ex. gr. Vindobonam invitet et evocet. 

356 Originale (dactylogr.) harum litterarum comitatoriarum, quae hic separatim non publican
tur, asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 142r. 

357 Cfr. N. 1360. 
358 Epus Vladislaus Bandurski. 
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Oporteret autem, si quid video, congruae, honestae sustentationis media 
parare et Sacrae Congregationi exhibere disponenda, ut possit ipsa invitato 
et evocato offerre cum omni certitudine et securitate: erit sacrificium non 
leve, sed emes pacem. 

Quaesitum denique meum hoc est, qualis presbyter sit, cui nomen Ioan
nes Koscielecki, qui se dicit curatum in parochia Obroszyn quique ad me per 
epistolam se convertit359 egregia sane multa a se peracta enumerans et be
nedictionem petens, quam cum libentissime dabo atque etiam a S. Patre im
petrabo, si sciam eum bene se habere cum Archiepiscopo suo; huius modi 
enim cautelae semper me Excell.mis Ordinariis debitorem esse puto. Quae 
omnia, uti supra scripta sunt, confidentialiter et ad personam, quaeso, dieta 
habeas. 

Uti de aegritudine Excellentiae Tuae dolui, ita de redeunte iam valetu
dine bona vehementer gaudeo deque votis et precibus pro me fusis gratias ex 
corde et ago et habeo simulque de pio et gratioso desiderio ad Consecratio
nem meam Episcopalem conveniendi, cuius minusculum mnemosynon exci
pere ne dedigneris 

Obsequia etc. 
t A. Ratti 

Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 

N. 1396. 

Achilles Ratti 
Ioanni Dub-Dubowski, epo Luceoriensi et Zytomeriensi 

Varsaviae, 2 XII 1919. 

Rogat epum Ignatium Dub-Dubowski, ut nuntios de familia sororis 
Ludouicae Piçkowska quaerere uelit. Affirmat se memoriali eius libello de 
fidelibus dioecesis Luceoriensis et Zytomeriensis defendendis ad episcopos 
Polonos directo uehementer commotum esse et episcoporum consensu eundem 
libellum pontifici maximo transmittendum curare posse. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 1~7 f. 143r N.prot. 980. 

Excellence, 

Avec les deux lettres qui me sont arrivées de Rome à votre adresse, je 
crois vous faire plaisir en vous transmettant aussi ce qui m'écrital la reli-

359 Cfr. N . 1351. 
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gieuse Louise Pifilkowska, qui de nouveau me demande les nouvelles de la 
famille. Dès mon arrivée ici, j'en ai intéressé Mons. Gnatowski360, suivant 
les indications de Soeur Pifilkowska, mais comme vous le voyez, sans fruit. 
Peut-ètre vous allez lui écrire, en relation avec ses désirs et je serai heureux 
de lui faire arriver cette lettre. 

C'est avec profonde émotion que j'ai lu votre "Plainte suppliante"361. Vos 
idées sont nobles comme votre coeur et je ne doute pas que le Saint Père s'en 
ferait le haut patrocinateur [sic] si la chose n'était pas si compliquée de dif
ficultés politiques provenant de tous les còtés et surtout du còté de l'Entente, 
à ce qu'il semble. 

Je ne sais ce que les Evèques ont répondu à votre plainte, s'ils seront 
d'avis que la "Plainte" doit aller au Saint Père avec leurs signatures, je me 
ferai un honneur de la transmettre avec la plus cordiale participation. 

Je saisis avec empressement l'occasion pour vous remercier encore une 
fois de votre gracieuse présence à ma Consécration Episcopale, comme aussi 
des choses aimables que vous avez bien voulu en faire entrer dans votre élo
quente supplique. 

Veuillez, Excellence, agréer etc. 

t Achilles Ratti Archevèque de Lépante 
Nonce Apostolique 

a) In textu: m'écrive 

N. 1397. 

Henricus Przezdziecki., epus Podlachiensis 
Achilli Ratti 

Ianoviae, 2 XII 1919. 

Certiorem reddit nuntium se ad sac. Casimirum Lutoslawski, legatum 
ad Diaetam Polonam, epistulam misisse eumque rogavisse, ut nuntio interro
gato statum Ecclesiae in Polonia ad normam iuris canonici clare definien
dum in Diaeta curare vellet. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 196 f. 12r (N.prot. 1025). 

360 Sac. loannes Gnatowski, cfr. ANP LVli/3, notam 71, p. 17. 
361 Cfr. ANP LVIl/6, A 10, p . 534-537; ultima linea memorialis libelli, subscriptionem episcopi 

continens, a typographo fortuito omissa est. 
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Excellentissime Domine, 

Admodum Rev.do D.no Lutoslawski 362, membro Comitiorum Reipubli
cae, epistolam die l XII a .c. scripsi de opportunissima hora in Comitiis clare 
definiendi ad normam iuris canonici status Ecclesiae in Polonia. In eadem 
epistola scribo, ut D.nus Lutoslawski de litteris meis Excellentiam Tuam 
certiorem reddat et consilium Tuum petat in rebus a me tractatis, quod, 
peto, ei praestare benigne digneris363. 

Addictissimus in Christo servus 
t Henricus Epus 

N. 1398. 

Achilles Ratti 
Edmundo Dalbor, aepo Gnesnensi et Posnaniensi 

Varsaviae, 3 XII 1919. 

Aepus Edmundus Dalbor Varsaviam a nuntio arcessitur. 

Cop. autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. lOOr N.prot. 985, telegramma ur
gens. 

Ritenendo sicura la sua presenza a Varsavia sabato prossimo, prego es
sere da me alle cinque detto giomo364. Nunzio Ratti 

N. 1399. 

Achilles Ratti 
Romualdo Jalbrzykowski, epo auxiliari Sejnensi 

Varsaviae, 4 XII 1919. 

Remittit epo Romualdo Jalbrzykowski summam 1360 marcarum, quae 
in Italia nullum cursum habent, et rogat eum, ut alias nummos idem valen
tes ei mittat. Adiungit insuper se gratum {ore, si de rerum statu in dioecesi 
Sejnensi ac de ipso episcopo ordinario aliquid ei scribat. 

362 Sac. Casimirus Lutoslawski, cfr. ANP L VII 3, notam 85, p. 19. 
363 Cfr. N. 1414. 
364 Eiusmodi telegrammata, quae hic separatim non publicantur, nuntius ad aepum Ioannem 

Bilczewski et epum Adamum Stephanum Sapieha misit. Horum copiae (autogr.) inveniuntur in AV, 
Arch.Nunz.Vars. 195 f. 98r-99r N.prot. 983-984. 
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Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 202 f. 83r N.prot. 993. 

Excellentissime Domine, 

Ex Marcis 1500 a me nomine Excellentiae Tuae Romam transmissis et 
quarum receptionis testimonium Excellentia Tua tenet, remittuntur ad me 
1360, utpote quae in Italia nullum cursum habet365. Fortasse recordatur Ex
cellentia Tua, cuiusnam generis fuerint 140 Marcae, quae Romae retentae 
sunt. Si ergo habeas Marcas 1360 eiusdem generis, mittas, precor, ad me 
cum commodo tuo et ego Romam transmittam; sin autem velis ad me mit
tere, quo hic easdem comparare possim366. 

Nihil novi postremo hoc tempore ex regione Sejnensi ad me allatum est, 
spero igitur nihil mali vel saltem nil peius evenisse; gratus ero si de condi
tione illarum rerum, maxime autem de venerata persona Excellentissimi 
Episcopi367 aliquid scribes. 

Interea etc. 
t Achilles Ratti 

Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 

N.1400. 

Achilles Ratti 
Ministerio Rerum Exterarum 

Varsaviae, 5 XII 1919. 

Gratias agens pro elencho membrorum Corporis Diplomatici accepto, 
nuntiat nouum numerum apparatus telefonici pro tempore belli sibi conces
sum. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 30r N.prot. 995. 

365 Cfr. ANP LVII/6, N. 1286, p. 412. Eos nummos Congregatio Consistorialis remisit una cum 
litteris die 8 Xl1919 datis (et numero 669/18 signatis), quae hic separatim non publicantur et quarum 
originale (ms.) asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 202 f. 81r. 

366 Cfr. N. 1421. 
367 Agitur de ordinario Sejnensi, epo Antonio Kara.S. 
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N. 140L 

Iosaphat Kocilov'skyj (Kocilowskij), epus Premisliensis ritus Graeci 
Achilli Ratti 

Premisliae, 5 XII 1919. 

E pus Iosaphat Kocylowski rogat nuntium, ut adiunctas petitiones eius ad 
card. Nicolaum Marini transmittere dignetur, atque edocet eum de circum
stantiis suspensionis ab officio sac. Felicis Rastawecki, parochi paroeciae Sie
lec Belski, qui contra iudicium Ordinariatus ad iudicium civile in Sokal ap
pellavit. Significat insuper verum statum causae memorati sacerdotis unum 
ex deputatis ad Diaetam Polonam testificari posse. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 167r-168r No 5017/cons. (N.prot. 1035). 

Excellentissime ac Rev.me Domine! 

Gratissimo cum animo nuntium accepi, Excellentiam V.ram Rev.mam 
paratum esse indulgentiam plenariam ad decennium pro aliquibus ecclesiis 
dioecesis meae impertire368. Relate igitur ad litteras aestimatissimas Excel
lentiae V.rae de die 20 Novembris 1919369 et ad litteras meas de die 30 Octo
bris 1919 (N° 4402)370 rogo: dignetur Excellentia V.ra Rev.ma libellos indie
ta causa ad Eminentissimum D.num Card. Marini directos, tanquam ad se 
directos considerare. 

Relate ad litteras N° 958 de die 28 Novembris a. 19Ht371, in causa P. Ra
staweckyj, parochi in Sielec Belskia>, meae dioecesis, ad me directas, honori 
mihi duca sequentia respondere. 

Sacerdos iste die 4 Martii 1918, ad mentem decreti "Maxima cura"372 ad 
paroeciae suae renuntitionem invitatus, libellum die 15 Aprilis 1918, a se et 
a duobus testibus propria manu subscriptum et sigillo parochiali munitum 
Episcopali Ordinariatui praesentavit, quo paroeciae suae Sielec Belski re
nuntiavit. A sac. Rastaweckyj rogatus, aliam parochiam consentiente pa
trono ei contuli. 

Mutatis autem circumstantiis politicis P. Rastaweckyj aliam viam in
gressus est: ad Polonos potentes recurrit, eorumque gratia fretus, omnes dis
positiones et mandata proprii episcopi spernendo, ad hoc usque pervenit, 
quod novo parocho in parochiam Sielec Belski ingressum impedivit. Die 12 

368 Cfr. ANP LVII/6, Tab. l, n. 148-151, p . 569-570. 
369 Non sunt repertae. 
370 Cfr. ANP LVII/6, notam 94, p. 569. 
371 Cfr. N. 1372. 
372 Agitur de decreto Sacrae Congregationis Consistorialis "Maxima cura", die 20 VIII 1910 pro

mulgato, quod ad parochos suspendendos pertinebat. 
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Octobris currente annis, qua pertinax, post debitam monitionem, in censu
ram suspensionis incidi t. 

Utrum appellatio sac. Rastaweckyj ad Sacram Congregationem pro 
Ecclesia Orientali aliquem effectum sortiri poterit, nescio, ipse enim die 18 
Octobris 1919 ad iudicium civile in Sokal contra iudicium Ordinariatus ap
pellavit. 

Rogo Excellentiam V.ram Rev.mam, ut <h-si hoc opportunum censebit·hl, 
D.num Serwatowski, deputatum in Sejm Polonicum, de vero statu causae 
supranominati sacerdotis certiorem reddere dignetur. 

Gratiis et favoribus Excellentiae V.rae me commendo, cum expressione 
sommae aestimationis sensuum. Excellentiae Rev.mae obsequissimus in 
Christo 

a) In textu: Belzkyj 
h-b) Linea subducta signatum. 

N. 1402. 

t J osaphat Kocylowskyj 
Epus ritus Graeci 

Antonius Iulianus Nowowiejski, epus Plocensis 
Achilli Ratti 

Plociae, 5 XII 1919. 

Rogat nuntium, ut libellum supplicem de domo Congregationis Sororum 
Passionis Domini Nostri Iesu Christi in dioecesi Plocensi erigenda ad ponti
ficem maximum transmittere dignetur 373_ 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 157r N° 2039 (N.prot. 1052); cum 
adnotatione: "adnectuntur libellus supplex et duo allegata". 

373 Congregatio Sororum Passionis Domini Nostri lesu Christi instituta est die 13 VII 1918 ab 
loanna Eva Halacinska (1867-1946), quae ab a . 1923 munere praepositae generalis eiusdem Congre
gationis fungebatur . Prima domus religiosa fundata est Plociae. Epus Iu!ianus Nowowiejski caerimo
niam novae Congregationis erigendae celebravit eiusdemque constitutionem ab Ioanna Eva Halacin
ska compositam ad decennium approbavit. Congregatio Sororum Passionis Domini Nostri Iesu Christi 
decreta approbationis a Sede Apostolica a. 1953 obtinuit. 
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N.1403. 

Iosephus Bilczewski, aepus Leopoliensis ritus Latini 
Achilli Ratti 

Leopoli, 6 Xll1919374. 

Certiorem reddit nuntium se epum Adamum Stephanum Sapieha ad 
conferentiam archiepiscoporum delegasse. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 101 (N.prot. 1009) telegramma. 

Delego episcopum Sapieha, quia nimis sero accepi nuntium de confe
rentia375. Aepus Bilczewski 

N.1404. 

Augustinus Losmski, epus Kielcensis 
Achilli Ratti 

Kielciis, 6 XII 1919. 

Petit a nuntio facultatem uniendi paroeciam S. Crucis Kielciis Congre
gationi Salesianae in perpetuum, cum propter defectum sacerdotum in dioe
cesi Kielcensi aliquot paroeciae vacent. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 151r W 28906 (N.prot. 1034). 

Excellentissime Domine, 

Congregatio religiosa a s. Francisco Salesio nuncupata in meum propo
situm aperuit voluntatem suscipiendi curam animarum in parochia S. Cru
cis Kielciis et erigendi ibidem domum pro iuventute in vario genere artium 
excolenda atque pro schola "gymnasium" dieta. 

Cum propter defectum sacerdotum in ampla dioecesi Kielcensi (supra 
milia milium fidelium et 360 sacerdotes) aliquot parochiae vacent, inde unio 
parochiae S. Crucis Kielciis memoratae Congregationi religiosae clericali 
Salesianae non solum valde utilis, sed etiam pro dioecesi necessaria habea
tur, ideo supplex peto ab Excellentissimo Domino facultatem uniendi pleno 
iure dictam parochiam Congregationi Salesianae in perpetuum, dum trien-

374 Ex signis in charta telegrammatis exaratis sequitur id die 4 Xlll919 missum esse. 
375 Cfr. N. 1398. 
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nium datum PP. Salesianis in Kielce a Sacra Congregatione Negotiis Reli
giosorum Sodalium praeposita die 7 Mai 1918 a. ad regendam. dictam. paro
chiam anno futuro exspirat37s. 

<a·t Augustinus Losinski, Epus·a> 

a-a) Manu propria. 

N. 1405. 

Stanislaus Zdzitowiec.ki, epus Vladislaviensis 
Achilli Ratti 

Vladislaviae, 6 XIJ1919. 

Petit a nuntio facultatem committendi curam pastoralem fidelium paroe
ciae Aleksandr6w Kujawski patribus Salesianis illo loco gymnasium dirigen
tibus. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 153r-v N° 3300 (N.prot. 1046). 

Excellentissimo Nuntio Apostolico, 

Ante aliquot annos erecta parochia in Aleksandr6w Kujawskia), finitima 
antea statio viae ferreae, maximam partem opificibus ac officialibus tum 
viae ferreae tum aliorum magistratuum constans, singulari indiget sollici
tudine pastorali. Quae cum ita sint, vocavi illuc nuperrime Patres Salesia
nos, qui gymnasium in magnifica aede a parocho loci constructa dirigunt. In 
votis habent et scholam industrialem instruendis pueris in artibus fabrili
bus instituere. 

Ut autem et cura parochiae melius procedat atque adeo laboris in illo 
loco sacerdotalis unificatio facilius obtineatur, statui et curam. animarum 
parochiae, quam supra dixi committere Patribus Salesianis. Quam ob rem 
humillime rogo Excellentissimam. Dominationem Tuam., ut Sanctae Sedis 
nomine huic proposito exsequendo assensum Tuum praebere velit377 

<b-hum.mus add.musque servus 
t Stanislaus Zdzitowiecki-b> 

a) In textu uetus loci nomen: Aleksandr6w Przygraniczny 
b-b) Manu propria. 

376 Cfr. N . 1418. 
377 Scripto die 11 XII 1919 dato (N.prot. 1047 praedito), quod hic separatim non publicatur et 

cuius copia asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 154r, nuntius Achilles Ratti permisit, ut spi
ritualis cura dictae paroeciae patribus Salesianis "ad triennium et ad experimentum" committeretur. 
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N.1406. 

Stanislaus Zdzitowiecki, epus Vladislaviensis 
Achilli Ratti 

Vladislaviae, 6 XII 1919. 

Mittit allegatam relationem de condicione sociali et religiosa in territoriis 
Silesiae plebis scito subiectis, imprimis de agitatione antipolonica ex parte 
clero Germanico incepta et de eiusdem cleri actionibus contra Polonos direc
tis. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 636r No 3303 (N.prot. 1064); 
annexum: autogr.: ibidem203 f. 3r-6r. 

Excellentissime Domine, 

Nuperrime ex Vicariatu Generali Cz~stochoviensi receptam relationem a 

Sororibus, quae Polonico idiomate "Rycerki" audiunt, de condicionibus rem 

religiosam in Silesia spectantibus, iuvat me Excellentissimae Dominationi 

Tuae mittere378. 

Si quae ulterius opportunae ac necessariae fuerint elucidationes, suppe
ditabit eas Canonicus Antonius Grochowski379, administrator parochiae s. 

Sigismundi Cz~stochoviae. 

Ea arrepta occasione eximii obsequii sensus profiteor <a- hum.mus, 

dev .mus servus 

t Stanislaus Zdzitowiecki-a> 

a-a) Manu propria. 

Annexum: 

Do Jego Ekscelencji Ksi~dza Biskupa Krynickiego380, 

Lepszaa> i gorliwsza cz~sé spoleczenstwa polskiego na ~)l~sku uwa2a so

bie za najswi~tszy obowi~ek zlozyé Jego Ekselencji nas~puj~ce zeznania. 

378 Vide infra annexum. Scripto die 12 XII 1919 dato, N.prot. 1065 praedito, nuntius Achilles 
Ratti confirmavit se tales informationes accepisse et res examinandas iam curasse. Hoc scriptum nun
tii, cuius copia (ms.) asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 637r, hic separa tiro non publicatur. 

379 Sac. Antonius Grochowski (1860-1937), presbyter dioecesis Vladislaviensis, sacerdotii ordi
nem accepit a. 1884. A 1918-1925 functus est munere administratoris paroeciae Cz~stochoviae. Ab a. 
1926 domicilium Cz~stochoviae habebat et "Societati Missionum" praeerat. Canonicus ad honorem 
Capitulorum Collegiatorum Calissiensis et Lodziensis. Insignitus cruce "Pro Ecclesia et Pontifice". 
Cfr. ANP LVIl/3, notam 102, p. 23. 

380 Epus Vladislaus Paulus Krynicki, cfr. ANP LVII/l, notam 596, p. 269. 
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Od lat dwudziestu nasze katolickie duchowienstwo szerzy zgubn~ i de
moralizuj~c~ wsr6d nas dzialalnosé. Kaplani nasi sami wielce zniemczeni 
wszystkimi silami d~~ do zabicia w nas ducha polskiego i nie tylko polskie
go, ale i szczerze katolickiego. Kaz~ naro na przyklad przysi~gaé przy spo
wiedzi, ze prowadzié b~dziemy agitacj~ niemieck~, nie daj~c rozgrzeszenia 
za popieranie sprawy polskiej, za polsk~ agitacj~. Ludzie ze strachu przysi~
gi skladaj~, nie dotrzymuj~c ich jednak, usuwaj~ podobnych "zbrodniarzy" z 
R6zari.ca, z III-go Zakonu, nie wolno im uczestniczyé w publicznych proces
jach, s~ wyp~dzani z kosciola, wyklinani z ambony. Kaplani nazywaj~ grze
chem ci~zkim glosowanie za Polskq. Jeden z ksi~zy, Trzoda38t, zapytany 
przez swego ojca, jaka wiara lepsza niemiecka czy polska, odpowiedzial: "Na
turalnie, ze polska, agitowaé jednak trzeba za niemieck~, gdyz w przeciw
nym razie ksi~za polscy zacz~liby zbyt wielk~ dzialalnosé na Sl~ku". Ksi~dz 
Czernik382, dawniejszy wikary z Raciborza, z ambony w kosciele i prywatnie 
m6wil, ze nie wolno popieraé sprawy polskiej. Ksiqdz Handy383, proboszcz z 
Woszczych>, popieraj~c glosnego niemieckiego agitatora Faltina384, zawolal 
wobec licznie zgromadzonego ludu: "Niech zyje Faltin!" Mi~dzy ludimi roz
pocz~ly si~ b6jki, zacz~li krzyczeé, klqé, gonié i bié ksi~zy. Ksi~dz Kapica385, 
dziekan, powiedzial z ambony, ze 1000 ludzi odl~czylo si~ od Kosciola kato
lickiego, gdyz glosowali za spraw~ polsq, rozgrzeszenia za t~ "zbrodni~" na
wet w Rzymie nie otrzymaj~. Ludzie zwr6cili si~ do drukarni polskiej w By
tomiu, proszqc o zaskarzenie ksi~zy do s~du. Przybyly na rozstrzygni~cie tej 
sprawy ks. bp Augustin 386, r6wniez zniemczony wielce Polak, twierdzil, ze 
wladze koscielne polecily duchowienstwu katolickiemu na Sl~ku popieraé 
spraw~ niemieck~ z zastrzezeniem jednak, by czynié to spokojnie, pokojowo. 
Jeden z ksi~zy, niewiadomego nazwiska, otrzymal od rz~du 700 marek na
grody za niemieck~ agitacj~. 

Duchowienstwo z ambony nawolywalo, by ludnosé polska na Sl~ku po
pierala "Najjasniejszego Pana Wilhelma, cesarza i kr6la niemieckiego"387, 

przynosz~c na ofiary dia niego i na potrzeby wojenne zloto i srebro, kto zas 

381 Sac. losephu.s Tschiide (Trzoda), a. 1884 natu.s, presbyter dioeceseos Vratislaviensis, sacer
dotii ordinem a. 1908 accepit, in Seminario Dioecesano Vratislaviensi docebat. Ab a. 1913 in exercen
da cura animarum parochiali Ratiboriae laboraba t . 

382 Sac. Iosephu.s Czernik, a . 1879 natus, presbyter dioeceseos Vratislaviensis, sacerdotii ordi
nem a . 1905 accepit. Ab a .. 1916 parochu.s paroeciae Ruptawa. 

383 Sac. Carolu.s Handy (1869-1924), presbyter dioeceseos Vratislaviensis, sacerdotii ordinem a. 
1896 accepit. Ab a . 1900 parochus paroeciae Woszczyce. 

384 Faltin, Germanu.s, agitationem antipolonicam in Silesia exercebat. 
385 Sac. loannes (Kapitza) Kapica (1866-1930), presbyter dioeceseos Vratislaviensi.s, rei socialis 

promotor, vir politicu.s. Sacramentum sacerdotii a. 1892 su.scepit. Ab a. 1898 parochu.s in Tychy. A. 
1919-1920 praefuit sectioni theologiae Societatis Academicorum Silesianae. A. 1921 factu.s est memb
rum consilii administrativi Supremi Consilii Popularis in Silesia Superiore. A. 1921-1922 fui t vicariu.s 
generalis in parte Silesiae Superioris ad Poloniam pertinente. A. 1923 insignitus est pontificio nomis
mate "Pro Ecclesia et Pontifi.ce", anno autem 1930 ad dignitatem protonotarii ad instar participan
tium evectu.s. 

386 Epu.s Carolus Augu.stin (184 7-1919). Ad sacrum presbyteratu.s ordinem a . 1874 promotu.s. Ab 
a. 1882 in administratione dioecesana operabatur. A. 1910 adeptu.s est dignitatem episcopi titularis 
Diocaesarensis eiu.sdemque auxiliaris Vratislaviensis . 

387 Gulielmu.s Il (1859-1941), imperator Germanorum a . 1888-1918. 
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nie zastosuje si~ do tego, popehri grzech smiertelny. Sam zas proboszcz Han
dy ofiarowal na ten cel naczynia koscielne: monstrancje, kielich, cyborium 
oraz dzwony. Nast~pnie zbieral ofiary pieni~zne na nowe dzwony, motywu
ji\C to przed pewnym protestantem tym, ze inaczej nie otrzymalby pieni~dzy 
na potrzeby wojenne. 

Zmarly przed paru lat ks. hp Kopp388 rozeslal do duchowie:rlstwa swojej 
diecezji odezwy, w kt6rych zabranial wysylania o:fiar mszalnych za granic~ . 

Kto przekraczal ten nakaz, grzeszyl smiertelnie. Do dnia dzisiejszego ducho
wienstwo gorliwie pilnuje przestrzegania tego polecenia, przekraczaji\CYffi go 
zas odmawiano rozgrzeszenia nawet na smiertelnym lozu. 

Podobne post~powanie duchowie:ristwa obnizylo nadzwyczajnie poziom 
moralny. ludnosci na SlllSku. Bandytyzm, zlodziejstwa SI\ taro na porzlldku 
dziennym, buntujll si~ przeciwko ksi~zom, okradajll koscioly, w ostatnich 
czasach w roku 1918 doszlo do tego, ze 400 zakonsekrowanych hostii rozsy
pano w lesie, cz~sé zas wrzucono do ust~pu w domu pewnego proboszca w 
D~bi:risku pod Katowicami. W Orzeszu r6wniez okradziono kosci6l, zabrano 
konsekrowane hostie i rozsypano je w lesie. To samo cz~sto si~ zdarza w in
nych kosciolach. 

Duchowie:ristwo na SlllSku nawoluje do porozumienia Kosciola katolic
kiego z Kosciolem protestanckim, pragnllc wytworzyé posredni Kosci6l, m6-
willc, ze Kosci6l katolicki musi odst@ié od pewnych swoich prawd, co r6w
niez uczynié musi i Kosci6l protestancki, by moglo nast@ié pozlldane poro
zumienie. Ksilldz z Orzesza389 na zebraniach glosi ludziom, ze encyklik pa
pieskich, jako szerzllcych zgorszenie, czytaé ludziom nie b~dzie : "nalezy je 
usunllé do us~pu" . 

Zalllczamy nazwiska agitator6w polskich, kt6rzy zlozyli powyzsze zezna
nia i gotowi SI\ potwierdzié je przysi~gll: Franciszek Szronek, Juliusz Adami
ca, Pawel Sznapka, August Adamica, Maria Szronek, Zo:fia Adamica, Pelagia 
Ad amica. 

Udr~czeni i uciSnieni wielce zwracamy si~ z gori\Cil i serdecznll proshll do 
J ego Ekselencji Ksi~dza Biskupa o laskawe zakomunikowanie powyzszych 
wiadomosci Jego Ekselencji Ksi~dzu Delegatowi Rattiemu, by mozna jak naj
pr~dzej zapobiec dalszemu szerzeniu si~ zgubnych i demoralizujllcych wply
w6w wsr6d naszej biednej polskiej ludnosci na SlllSku, gl~boq i serdecznll 
ufuosé pokladajllc w Jego pasterskim sercuh>. 

a) In margine f 3r adnotatio manu Achillis Ratti exarata : Trasmesso da Mons. Zdzitowiecki. Ric. 
11 Xll1919. 
b) In textu: Wosce 
c) Subscriptiones auctorum litterarum desunt. 

388 Card. Georgius von Kopp, cfr. ANP LVII/3, notam 841, p. 337. 
389 Verisimiliter agitur de sac. Iosepho Kulig (a. 1874 nato), qui presbyteratus ordinem a. 1899 

accepit et ab a . 1913 fui t parochus paroeciae Orzesze. 



Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

N. 1407. 

139 

Ex colle Vaticano, 6 XII 1919. 

Testificans se relationem de caeremonia consecrationis eius episcopalis 
celebrata accepisse, nuntiat pontificem maximum valde contentum esse, quod 
Poloni nuntium apostolicum summa reverentia venerationeque prosequantur 
et missioni eius in Polonia faveant. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 130r N° 99705 (N.prot. 1122). 

Ill.mo e Rev.mo Signore, 

Mi è giunto l'accurato rapporto del 4 novembre u.s. N° 788 riguardante 
la consacrazione episcopale della Signoria V.ra lll.ma nella cattedrale della 
capitale della Polonia390. 

Le notizie contenute nel rapporto erano troppo consolanti perché io non 
dessi subito relazione all'Augusto Pontefice. 

Sua Santità si è compiaciuta delle testimonianze di venerazione e di af
fetto tributate al Suo degno Rappresentante ed augura che tutto concorra a 
facilitare la missione della Signoria V.ra e all'incremento della religione in 
questa nascente repubblica391_ 

Nel presentarLe le mie vive felicitazioni volentieri mi raffermo con sensi 
di distinta e sincera stima di V.ra Signoria Ill .ma, aff.mo per servirLa 

(a-Pietro Card. Gasparri-a> 

a-a) Manu propria. 

390 Cfr. N . 1298. 
391 Nuntius Achilles Ratti in epistula die 21 Xlll919 data, N.prot. 1123 praedita, affirmavit se 

has litteras accepisse et scripsit inter alia: "Le graziose cose che l'Eminenza V.ra Rev.ma mi dice a 
proposito della mia consacrazione episcopale e quelle che mi riferisce allo stesso proposito da parte del 
Santo Padre, mi fanno vivamente ringraziarLa ed insieme pregarLa di volermi essere interprete di 
riconoscenza presso Sua Santità" . Copia (ms.) huius epistulae, quae hic separatim non pub!icatur, as
servatur in A V, Arch.Nun.z.Vars. 190 f. 13lr. 
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N. 1408. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 7 XII 1919. 

Certiorem facit cardinalem secretarium status de die Romam aduentus 
nouorum cardinalium Polonorum. Asserit aepum Edmundum Dalbor respon
sum Sanctae Sedis ad litteras episcoporum Polonorum Gnesnae conuentorum 
exspectare. 

Cop. telegrammatis "decifrati" (ms.): AV, Segreteria di Stato 1919, R. 233 
fase. 3, f. 166r (W 99937). 

Cop. telegrammatis notis arcanis scribendi (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 
195 f. 102r N.prot. 1010 Cifra P 76. 

[Numero] 76. Nuovi Cardinali giungeranno Roma giovedì o venerdì 
prossimo. Mons. Dalbor è rimasto male, non avendo avuto risposta S[anta] 
Sede scritto convegno Vescovi a Gnesen392; dice che V.E.R. [V.ra Eminenza 
Rev.ma] forse si riserva rispondere viva voce. Segue rapporto393. Ratti 

N.1409. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 7 XII 1919. 

Nuntiat epum castrensem Exercituum Polonorum Stanislaum Gall ap
plicationem uniuscuiusque secundae Missae a capellano militum facultatem 
binandi habente celebratae ad dispositionem pontificis maximi obtulisse. 

Autogr.: AV, Segreteria di Stato 1919, R. 233 fase. 3, f. 218r N.prot. 1015 (N° 
381). 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 103r. 

392 Cfr. ANP LVIl/6, A 6, annexum n . 5, p . 504-507. 
393 Cfr. N . 1413. 
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Eminenza, 

Esibisce ed offre Mons. Gall, Vescovo Castrense, di mettere a disposizio
ne del Santo Padre l'applicazione delle seconde Sante Messe che si celebrano 
dai cappellani militari che hanno facoltà di binare. Alla fine dell'anno o del 
semestre egli potrebbe far sapere quante di tali Messe furono celebrate. 

Ho risposto ringraziando e dicendo che avrei partecipato l'offerta all'E
minenza V.ra Rev.ma pregandoLa dimetterla ai piedi del Santo Padre, ciò 
che mi onoro di fare con la ossequiosa presente mia. 

Con ogni ossequio bacio la Sacra Porpora e mi professo dell'Eminenza 
V.ra Rev.ma, etc. 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N. 1410. 

Ex colle Vaticano, 7 XII 1919. 

Mittens litteris suis adiunctum originale petitionis ad summum pon
tificem directae, qua Franciscus Juszkiewicz, incola oppidi Sejny, uir 
octoginta annorum, uetus officialis Supremi Consilii a re tabellaria et te
legraphio, nunc in angustias adductus petit, ut ei auxilium feratur et 
benedictio apostolica concedatur, certiorem reddit nuntium Sanctissimum 
Patrem mandatum ei dare, ut ad praefatum uirum adiuuandum opportunas 
actiones suscipi curet394. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 466r-467r N° 99720 (N.prot. 
1132); annexu.m: autogr. 

394 In margine huius scripti adnotatio manu secretarii Nuntiaturae, Ermenegildi Pellegrinetti, 
exarata: "N.B. Scritto in merito a Mons. Jalbrzykowski, Ausiliare di Sejny nella lettera accompagna
toria al N° 1133". 
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P. losaphat Jean OSBM 
Achilli Ratti 

N.141L 

Varsaviae, 7 XII 1919. 

Certiorem reddit nuntium de numero Ucrainensium deprehensorum et 
relegatorum (siue internatorum). Animaduertit difficillimam condicionem re
rum in carceribus et in campis relegatis custodiendis exstantem causam esse 
mortis multorum, qui ibi in custodiam dati sint. Dolet de sorte sacerdotum 
Graeco-catholicorum in carceribus detentorum. Praeterea provinciale suo 
mandante scire uelit, utrum a Sede Apostolica in negotio Missas reducendi et 
conuocationem Capituli Prouincialis procrastinandi aliquid dispositum erit. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 67r-68r. 

Excellence, 

Permettez-moi de vous faire entendre les cris de nos agonisants Ukrai
niens dans les prisons de ce pays. Selon le rapport de la Croix Rouge Inter
nationale, ils sont 23 133, repartis en 12 campements et encore avant hier, à 
Lemberg, on faisait un grand nombre d'arrestations. On veut tout à fait 
détruire notre classe dirigeante et on s'y prend d'une façon la plus barbare. 

A Brest-Litowsk, plus de 3000 Ukrainiens sont morts dans les prisons 
pendant les 6 derniers mois et maintenant, le journal polonais de Przemysl, 
"Les Nouvelles du Lundi" ("Nowiny Poniedzialkowe") du l Décembre 1919 
écrit qu'en un seui jour, à Pikulice près de Przemysl, où sont intemés 1178 
Ukrainiens, on fait chaque jour des enterrements jusqu'à 82 (quatre-vingt 
deux) à la fois . J'envoie à Votre Excellence un rapport sur les intemés de 
Demblin, le "Robotnik" de Varsovie, le 3 Décembre a publié un artide sur le 
camp de Przemysl et hier, notre Mission de Croix Rouge revint d'une tour
née à travers les camps de nos prisonniers. On raconte des choses inoui:es et 
encore un grand nombre de pretres catholiques uniates et ecclésiastiques se 
trouvent dans ces tortures. 

J'avais écrit, comme Votre Excellence m'avait indiquée, pour la liberté 
de nos pretres, mais je reçus juste à ce moment une lettre du Révérend Père 
Provincia! Filas, me rappelant que nos Saintes Règles ne permettent pas 
d'écrire à des personnes séculières sans l'autorisation du Supérieur. 

Le très Révérend Père Provincia! demande si V otre Excellence a reçu de 
Rome la réponse pour ses deux questions: l. La réduction des Messes pour 
les Fondateurs et, 2. La remise à plus tard de la Convocation du Chapitre 
Monacal? 
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Vous remerciant de la bonté et protection de V otre Excellence pour mes 
chéris,je demeure de Votre Excellence le fidèle serviteur, 

P. Josaphat Jean OSBM 

N. 1412. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 8 XII 1919. 

Testificans se binas eius litteras accepisse, gratias agit summo pontifici et 
cardinali secretario status pro sac. Ermenegildo Pellegrinetti ad munus 
auditoris gradus 2 classis nominato et ad Nuntiaturam Apostolicam Varsa
viam delegato. 

Autogr.: AV, Segreteria di Stato 1919, R. 233 fase. 3, f. 226r N.prot. 1014 (N° 
384). 

Co p. (ms.): A V, Arch.N unz. V ars. 190 f. 127r. 

Eminenza, 

Ho regolarmente ricevuto i venerati Suoi dispacci: N° 99126 del 22 no
vembre 1919, con inserto diretto a Sua Eccellenza Mons. Jalbrzykowski, Au
siliare di Sejny, al quale fu avviato395 e N° 99211 del 26 novembre 1919396, 

col quale l'Eminenza V.ra Rev.ma degnavasi parteciparmi che il Santo Pa
dre si è benignato nominare Mons. Pellegrinetti Uditore di seconda classe, 
destinandolo alla Nunziatura di Polonia. 

Della quale nomina e partecipazione rinnovo di tutto cuore i più devoti 
ringraziamenti al Santo Padre ed alla Eminenza V.ra Rev.ma, alla quale so 
bene di non doveme soltanto la partecipazione. 

Con ogni ossequio bacio la Sacra Porpora e mi professo, etc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

395 Copiae (ms.) horum scriptonun, quae bic separatim non publicantur, asservantur in AV, 
Segreteria di Stato 1919, R. 233 fase. 3 f. 11 7r-118r. 

396 Cfr. N . 1363. 
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N. 1413. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 8 XII 1919. 

Nuntius refert cardinali secretario status colloquium suum cum consilio 
archiepiscoporum habitum de lege reformationis agrariae a Diaeta Polona 
deliberata, imprimis de partitione bonorum ecclesiasticorum, de dotatione 
cleri et institutorum ecclesiasticorum, de mutuis relationibus inter statum et 
Ecclesiam intercedentibus in negotio futuri concordati. Arbitratur opus esse, 
ut ipsi episcopi colloquia de partitione bonorum ecclesiasticorum cum Gu
bernio Polono ineant et de eorum cursu Sedem Apostolicam semper accurate 
edoceant. Praeterea certiorem reddit cardinalem secretarium status de rela
tionibus suis cum episcopis Polonis, qui eum ad conventum suum Gnesnae 
celebratum invitare noluerint. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 196 f. 9r-10v N.prot. 1020. 

Eminenza, 

Facendo seguito al mio ossequioso cifrato 76397, confermo innanzi tutto 
che i creandi Cardinali Mons. Kakowski e Mons. Dalbor partono questa sera 
alle 9 e viaggiando senza incidenti e senza interruzioni, come sperasi, po
tranno essere a Roma giovedì sera o al più tardi venerdì mattina. 

Approfittando del passaggio di Mons. Dalbor398, Arcivescovo di Gnesen e 
Posen, invitavo pure gli altri Eccellentissimi Arcivescovi, volendo trattare 
con essi di alcuni capisaldi della legge agraria in ordine alle terre ecclesia
stiche e della congrua sostentazione del clero e degli enti ecclesiastici, ca
pisaldi che mi propongo di comunicare subito ai singoli Vescovi, avute dai 
quali le sperate positive informazioni e proposte, potrò mandare alla Emi
nenza V.ra Rev.ma lo schema della Convenzione della detta legge messa alle 
viste, schema che nelle sue linee generali tengo già pronto. Con gli Arcive
scovi invitavo anche Mons. Sapieha, Vescovo di Cracovia, come immediata
mente soggetto alla Sede Apostolica; da Mons. Sapieha si faceva rappresen
tare Mons. Bilczewski, Arcivescovo di Leopoli, che mi si telegrafava impos
sibilitato a venire399. 

Convenvennero così presso il Nunzio oltre Mons. Sapieha gli Arcivescovi 
Kakowski, Dalbor e Teodorowicz, sabato sera, 6 corrente. 

Fu in questa riunione che constatai per segni non dubbi, anzi per espres
sioni abbastanza vivaci, Mons. Dalbor (né egli solo, ma anche, com'era da 

397 Cfr. N . 1408. 
398 Cfr. N . 1398. 
399 Cfr. N . 1403. 
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prevedersi e quasi ex condicto, Mons. Teodorowicz e Mons. Sapieha) essere 
rimasto molto male per la mancata risposta agli scritti collettivi (alla Emi
nenza V.ra da me trasmessi) dei Vescovi convenuti a Gnesen i giorni <a-26-30 
agosto-a> p.p400. 

Cercai lì per lì di spiegare la cosa, fermandomi sulla probabilità e quasi 
certezza che l'Eminenza V.ra Rev.ma siasi riservata di rispondere a viva vo
ce, prevedendo la prossima chiamata di Mons. Dalbor a Roma pel Conci
storo. 

Se bene ho inteso è possibile che Mons. Dalbor abbia scritto ed anche 
presente dica all'Eminenza V.ra Rev.ma che i Vescovi convenuti ignoravano 
la mente di V.ra Eminenza e della Santa Sede favorevole in massima al 
Concordato ed a trattative dirette ed immediate col Govemo; ma certamente 
questa mente era nota a Mons. Teodorowicz, al quale io stesso l'avevo già da 
tempo apertamente comunicata, quando mi vidi non aver altro mezzo per 
dissuaderlo da proposte ch'egli intendeva fare e sostenere sul Sejm in senso 
contrario alla mente stessa. Ora Mons. Teodorowicz è il confessato autore di 
questi scritti collettivi e l'aver egli dimenticato la mia comunicazione mi è 
altrettanto improbabile che il non averla egli partecipata ai Vescovi conve
nuti. A questi poi io non facevo a Gnesen la stessa comunicazione sia perché 
per la ragione detta mi doveva sembrare superflua e sia perché quegli scritti 
collettivi non mi furono comunicati; né io ero andato a Gnesen per prender 
parte alle discussioni dei convenuti, ma - espressamente come già ebbi a 
scribere - a discussioni finite per riverire i Vescovi riuniti e pregare con essi 
sulla tomba di s . Adalberto; e così la penosa impressione e meraviglia che 
già aveva prodotto il mancato invito del Nunzio a quella riunione e che 
alcuno di questi uomini di Governo aveva notato come un indizio di non pie
·na intelligenza dell'Episcopato col Nunzio, innterpretazione esattamente fal
sa, perché (come potei constatare positivamente) il mancato invito era una 
ingrata sorpresa per la quasi totalità dei Vescovi, ed è da attribuire alla ini
ziativa, dirò così, di Mons. Dalbor, il quale nell'intervento del Visitatore e del 
Nunzio alle Conferenze Vescovili (come ho indubbiamento raccolto dalla sua 
conversazione) ha creduto di poter vedere una intrusione ed una non so 
quale intenzione di diffidente vigilanza: tutta bontà sua, perché a tutti senza 
eccezione i precedenti convegni de' Vescovi (due provinciali e due generali) 
non sono intervenuto se non pregato con molta istanza, accolto sempre con 
dimostrazioni commoventi di deferenza e simpatia e cercando sempre del 
mio meglio di fare la parte mia così evidentemente obbligata e così facile di 
ospite riconoscente . 

Queste piccole cose retrospettive ho creduto non inutile dare per la 
eventualità di quella orale risposta che (come sopra accenno) V.ra Eminenza 
credesse di dare agli scritti collettivi del convegno Episcopale di Gnesen. 

400 Cfr. ANP LVll/6, A. 6, annexum n. 5, p. 504-507. 
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Lo scopo dell'invito da me fatto agli Eccellentissimi Arcivescovi fu grazie 
a Dio pienamente raggiunto; se non nella prima riunione abbastanza bur
rascosa, nella seconda di ieri, serenissima furono tutti meco d'accordo sui ca
pisaldi in principio di questa mia accennati e sulla loro comunicazione ai 
singoli Vescovi. 

Quel po' di burasca della prima riunione era sorto dal contrasto fra la 
mente della Santa Sede di trattare direttamente col Govemo (mente così 
chiaramente confermatami e così benignamente nella venerata cifra n . 72 
dell'Eminenza V.ra Rev.ma401) e l'opinione raffermatasi che segretamente in 
materia di terre ecclesiastiche e della loro parcellazione ed alienazione deb
bano i Vescovi trattare col Governo e non la Santa Sede, alla quale il Gover
no non dovrebbe rivolgersi se non per chiedere la delegazione della causa ai 
Vescovi medesimi. Grazia a Dio mi sembra di avere di nuovo ... persuaso tut
ti (tranne Mons . Kakowski, che fu sempre col Nunzio e validamente lo aiutò) 
delle altissime ragioni di diritto pubblico e del pari altissime ragioni di con
venienza diplomatica per le quali bisogna assolutamente che il Govemo si 
rivolga puramente e semplicemente alla Sede Apostolica, come del resto 
l'art. IV della stessa Legge Agraria prescrive. 

Tenuto però conto della condizione, dirò così, psicologica degli Eccellen
tissimi opinanti e mettendomi alloro punto di vista, mi parve di potere e do
vere affacciare come possibile ed anche come probabile (salvo sempre ed 
espressamente il beneplacito del Santo Padre e dell'Eminenza V.ra Rev.ma) 
un componimento ed una via di mezzo nel senso che, rivolgandosi il Govemo 
polacco alla Santa Sede per avviare la Convenzione deliberata dal Sejm, la 
Santa Sede nel momento e nel modo che crederà opportuno, nomini una 
Commissione di Vescovi polacchi, che potrebbero ben essere gli Arcivescovi 
(già costituiti in aliquale Commissione permanente nell'ultima Conferenza 
primaria di V arsa via per l'interessi comuni) con facoltà di cooptarsi qualche 
Vescovo o sacerdote, con o senza il Nunzio, e in ogni caso con mandato di 
tutto trattare, ma nelle defintivamente deliberare e convenire senza l'appro
vazione della Santa Sede. 

Ho accennato alla condizione psicologica e dal punto di vista de' miei Ec
cellentissimi ospiti, anche perché, va ciò che riguarda le terre ecclesiastiche, 
ho constatato esser comuni anche ad altri trai Vescovi e forse (in fondo ed in 
qualche misura a tutti) aggiungo pure, non senza qualche giustificazione. 
Sembra loro che in materia sempre da loro amministrata e trattata il loro 
prestigio e la loro autorità debba sembrare menomata presso il popolo ed il 
govemo, se venga loro sottratta, sembra loro anche che in tale materia essi 
possono intendersi meglio non soltanto cogli uomini di govemo, ma anche coi 
direttamente interessati, i contadini, cui punge la fame della terra; anche 
pensano che in un momento in cui la terra è oggetto di tanti appetiti e di 

401 Cfr. N . 1305. 
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tante lotte possa essere inopportuno e non senza pericolo occuparsene diret
tamente la Santa Sede; al punto che i miei Eccellentissimi interlocutori met
tevano alle viste una dichiarazione dell'Episcopato intesa a declinare le re
sponsabilità eventuali. 

Non mancai di fare fin dal principio osservare che in nessun caso la San
ta Sede avrebbe escluso i Vescovi che essa suole sempre consultare e natu
ralmente non può a meno di consultare, volendo utilmente agire in cose ri
guardanti da vicino le loro Chiese, che appunto per questo la prima istru
zione a me data fu ed è di sentire i Vescovi ed in prima gli Eccellentissimi 
Arcivescovi come quelli dai quali soltanto può la Santa Sede avere gli ele
menti di fatto e di diritto che il caso domanda con la loro giusta ed esatta va
lutazione. Ho visto che una parte puramente consuetiva non contenterà, 
contenterà invece il componimento da me messo alle viste e sopra accennato. 

Ora che i due Neocardinali vengono a Roma, l'Eminenza V.ra Rev.ma 
potrà dalla loro conversazione farsi un'idea della situazione e delle esigenze 
molto meglio delle mie parole. 

Finisco chiedendoLe mille scuse per questo, se può dirsi, rapporto che 
volendo profittare della venuta de' nuovi Cardinali non ha potuto non essere 
affrettato e scomposto sia nella sostanza che nella forma. 

Con ogni ... ecc. 
t Achille Ratti 

Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a-a) In textu perperam scriptum: 27 - 30 settembre 

N. 1414. 

Achilles Ratti 
Henrico Przezdziecki, epo Podlachiensi 

Varsaviae, 8 XII 1919. 

Certiorem facit epum Henricum Przeidziecki de colloquio cum aepo Ed
mundo Dalbor habito. Quod ad librum sac. Pauli Nieborowski nuper editum 
attinet, rationem agendi episcopi Podlachiensis approbat et affirmat se pro
lixiores informationes de consilio suo cum archiepiscopis habito ei éeterisque 
episcopis Polonis brevi missurum esse. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 196 f. 13r-v N.prot. 1026. 
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Excellentissimae Domine, 

Gratissimae milii fuere litterae Excellentiae Tuae ad me datae die 30 
Novembris p.p.4°2 atque iterum die 2 currentis Decembris403. Die 7a itemque 
die sa huius mensis habui apud me Excellentissimum D.num Dalbor in tran
situ pro suo itinere Romano et omnia, ut confido, in plena luce iam sunt, cu
ravi enim ex parte mea, ut omnia explicarem404, cum ipse Excellentissimus 
D.nus occasionem praeberet et viam aperiret. Quod autem in colloquio cum 
eo habito die, ut puto, 30 Octobris nihil dixerim de mente Eminentissimi 
Card. Gasparri, hoc inde provenit, quod tunc nec tam bene et declarate per 
omnes partes cognoverim quam paulo post in diebus scilicet ultimi adventus 
Excellentiae Tuae et ipse Excellentissimus Dalbor nullum signum dederit 
apertam milii esse viam ad causas et materias, de quibus videbam iam ab 
aliquo tempore altum mecum haberi et servari secretum. 

Caetera, quae Excellentia Tua adiecit in litteris suis prioribus de legibus 
seu decretis, quae passim fiunt in materia religiosa et ecclesiastica, deque li
bro illo sacerdotis Nieborowski et argumentis, quae inde sumi possunt, ad 
bonam causam promovendam ea et verissima et opportunissima erunt; op
timumque mihi videtur Excellentia Tua esse factura, si de iisdem etiam 
enucleatius scribat ad Rev.dum D.num Lutoslawski, sicut in alia non minus 
gravi materia iam se ad eum scripsisse dici t in litteris posterioribus. Ex par
te mea iam de dicto libro, quem a diebus apparitionis suae legi, cum D.no 
Paderewski statim locutus sum ea fere ratione eoque modo, quo Excellentia 
Tua de eodem scribit, sed nunc momentum temporis est fortasse magis op
portunum instante nempe plebiscitu. 

Cum Excellentissimo D.no Dalbor alios etiam habui Archiepiscopos 
praeter D.num Bilczewski, qui delegabat D.num Sapieha, Episcopum Cra
coviensem. Invitaveram nempe arrepta occasione transitus Excellentissimi 
Dalbor, ut summa quaedam capita de sustentatione cleri et entium ecclesia
sticorum deque Lege Agraria proponerem ad aliquod initium praeparationis 
ad tam gravia negotia tractanda405. Plura non adicio, quia proposita capita 
brevi cum Excellentia Tua cumque reliquis Episcopis communicabo400. 

Interim obsequia etc. 

402 Cfr. N . 1391. 
403 Cfr. N . 1397 . 
404 Cfr . N . 1413. 
405 Cfr. N. 1398. 
406 Cfr. N . 1463. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto 
Nunzio Apostolico [sic!] 
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Achilli Ratti 

N. 1415. 
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Romae, 8 XII 1919. 

Certiorem reddens nuntium summum pontificem contentum esse, quod 
aepus Eduardus de Ropp e carcere sovietico liberatum sit, mandat ei, ut Gu
bernio Polono pro intercessione in negotio dicti archiepiscopi impetrata gra
tias agat. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 65r (N.prot. 1027); telegramma. 

Santo Padre vivamente si compiace liberazione Mons. De Ropp e buone 
notizie circa sua salute407. V.S. [V.ra Signoria] pensi ringraziare debitamen
te codesto govemo suo efficace intervento. Card. Gasparri 

Card. Petrus Gasparri 
Achilli Ratti 

N. 1416. 

Romae, 8 XII 1919. 

Nuntiat summum pontificem ordinario Minscensi supplicante sac. Ca
simirum Michalkiewicz ad dignitatem et officium episcopi auxiliaris Min
scensis promoturum esse. Qua de causa mandat ei, ut processum informa
tivum dicti sacerdotis incipiendum curet. 

Cop. textus telegrammatis "decifrati" (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 
104r ( .prot. 1042) Cifra A 77. 

Cop textus telegrammatis notis secretis scribendi (ms.): Vaticani, Arch. 
CNEE Polonia 59 f. 20r N• 99079. 

[Numero] 77. Ricevuto rapporto n . 72 del 3 al novembre408. S[anto] Padre 
avendo accondisceso supplica Vescovo di Minsk409, si è degnato deputargli 
ad Ausiliare Mons. Michalkiewicz; V.S.l. [V.ra Signoria Ill.ma] è autorizzata 
compilare processo canonico410. Card. Gasparri 

a) Dies perperam "decifrata " re vera legenda est : 23 . 

407 Cfr. N. 1374. 
4al Cfr. N. 1352. 
409 Cfr. N . 1295. 
41° Cfr. N. 1422. 
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N. 1417. 

Aepus Eugenius Pacelli, nuntius apostolicus in Bavaria 
Achilli Ratti 

Monachii, 8 XII 1919. 

Respondens ad litteras sibi datas die 18 Novembris, certiorem facit nun
tium de rerum statu in Bavaria et de periculo bolsevico Germaniae immi
nente. Prolixe et accurate referens sententiam episcoporum Germaniae de 
administratoribus apostolicis a Sede Apostolica dependentibus, in terrtoriis 
futuri plebis sciti constituendis, arbitratur hoc propositum tamquam signum 
diffidentiae et neglegentiae episcoporum Germaniae atque studii Sedis 
Apostolicae in Polonos interpretari posse. Pro{ert insuper opinionem epi Adol
fi Bertram, qui delegatum dioecesanum pro Silesia Superiore in persona sac. 
Ludovici Tunkel nominare velit. Asserit ea solutione eiecta Sedem Apostoli
cam verisimiliter auditorem Nuntiaturae Apostolicae Varsaviae ad officium 
administratoris apostolici in Silesia Superiore promoturam esse. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 644r-646r (N.prot. 1129). 

Eccellenza Reverendissima, 

Mi è giunta soltanto oggi la venerata Sua lettera del 18 novembre scor
so411 e mi duole perciò di venire con tanto ritardo a ringraziarLa per le otti
me notizie, che Ella si compiace darmi della Sua preziosa salute, e per il gra
dito ricordo del faustissimo giomo della Sua Consacrazione Episcopale, che 
tanto io quanto l'egregio Mons. Schioppa412 (non vi è qui attualmente un Se
gretario) conserveremo sempre col più devoto affetto. Voglia il Signore col
mare l'Eccellenza V.ra delle più elette grazie nel compimento dell'alta ed im
portantissima missione, che Ella disimpegna con tanta saggezza e con tanta 
soddisfazione dei Superiori, e proteggerLa da ogni pericolo! 

Della mia salute non posso darLe notizie del tutto buone, ma "Deus pro
videbit!" La situazione intema, nonostante le gravissime difficoltà che pre
senta l'invemo per la mancanza dei viveri e del carbone, si è mantenuta dal 
maggio scorso abbastanza calma, grazie soprattutto alla organizzazione del
la "Einwohnenwehr"a), che ha potuto sinora tenere a bada i turoolenti comu
nisti . Ma adesso il sig. Clemenceau413 ha intimato alla Germania di scioglie-

411 Non est reperta . 
412 Sac. Laurentius Schioppa, cfr. ANP LVII/l , notam 190, p. 99. 
413 Gregorius Clemenceau, (1841-1929), vir politicus et scriptor Francogallicus, professione me

dicus. Tempore Il lmperii (1852-70) interfuit motibus republicanorum et ephemeridibus commentatio
nes suas mandabat. A 1871 et a . 1876-1893 deputatus ad Consilium Nationale. A 1875 praefuit Con
silio Municipali Lutetiae Parisiorum. Ab a. 1902 fui t senator, ab anno autem 1906 administer internis 
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re questa, come pure le altre guardie di polizia e di sicurezza, e se ciò dovrà 
attuarsi, nessuno può dire quali conseguenze ne deriveranno per l'ordine 
pubblico: persone competenti prevedono come inevitabile il ritomo del bol
scevismo, specialmente nei centri come Monaco. 

Quanto alle regioni, le quali dovranno essere sottoposte a plebiscito - e 
che secondo ogni probabilità passeranno alla Polonia, perché così si dice che 
voglia l'Intesa - la Santa Sede mi incaricò nello scorso mese di agosto d'in
terrogare i Vescovi di Breslavia414, di Ermland415 e di Culma416 intomo al 
progetto di nomina (richiesta dal Govemo Polacco) di due Vicari Apostolici 
indipendenti, uno per l'Alta Slesia e l'altro per la Prussia occidentale od 
orientale. Dalle risposte dei detti Prelati, che io trasmisi, come di dovere, 
all'Eminentissimo Superiore, risultava in sostanza: 

l) che quella nomina sarebbe stata interpretata come un segno di sfidu
cia e come un'offesa verso i Vescovi della Germania, ai quali verrebbe tolta o 
sospesa la giurisdizione, di cui sono in legittimo possesso, su di una parte 
delle loro diocesi, prima ancora che i territori in questione siano passati alla 
Polonia; 

2) che essa sarebbe apparsa agli occhi del Govemo e della popolazione 
tedesca come un atto di parzialità della Santa Sede a favore della Polonia, il 
quale riuscirebbe tanto più sensibile, in quanto che la Germania, abbattuta 
ora sotto il peso di durissime condizioni di pace, attenderebbe invece confor
to ed aiuto. Ciò avrebbe accresciuto anche il malcontento fra i cattolici, e da
rebbe un nuovo pretesto agli attacchi dei nemici della Chiesa in Germania, 
che accusano la Santa Sede di favorire l'Intesa vittoriosa; 

3) che tanto meno sarebbe facile di persuadere il popolo tedesco della ne
cessità ed opportunità di quel provvedimento, in quanto che, dovendo essere 
i territori soggetti al plebiscito occupati da truppe interalleate, la Polonia av
rebbe già con ciò piena garanzia contro qualsiasi messa antipolacca; 

4) che inoltre, essendo la circoscrizione delle diocesi di Breslavia, di Cui
ma e di Ermland fissata dalla Bolla concordata "De salute animarum'1m, oc
correrebbe la previa intesa col Govemo prussiano. 

Per ciò che riguarda più particolarmente l'Alta Slesia, Mons. Vescovo di 
Breslavia propose in via di conciliazione questo espediente: egli costituirebbe 
per quel territorio "ex auctoritate S. Sedis ad petitionem suam sibi commis-

negotiis praepositus et ab a. 1909 summus reipublicae administer. A. 1917 iterum munere summi 
reipublicae administri functus est, nec non oflicium administri rerum bellicarum gessi t; unus ex prin
cipibus personis, quae Consilio Versaliensi paci componendae adfuerunt, et unus ex auctoribus Trac
tatus Versaliensis . A. 1918 factus est membrum Academiae Francogallicae; ab anno autem 1920 pro
cui publicis negotiis vixit. 

414 Aepus Adolfus loannes Bertram. 
415 Epus Augustinus Bludau, cfr . ANP LVIU6, notam 30, p. 13. 
416 Epus Augustinus Rosentreter, cfr. ANP LVIU6, notam 31, p. 13. 
417 Bulla Pii VII papae die 16 lulii a . 1821 data . Cfr. Bulla circum.scriptionis dioecesium Regni 

Borussici d . 16 lulii 1821;Papiestwo wobec sprawy polskiej w latach 1772-1864. Wyb6r irfxkl [Papa
tus et "causa Polona" a. 1772-1864. Fontes selecti.], ed. O. Beiersdorf, Wroclaw 1960, p. 286-297. 
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sa" un delegato diocesano (come vi è già anche a Berlino), al quale affidereb
be non solo "omnia illa negotia administrativa, quae extra Curiam episcopa
lem ab ipso expediri possunt", ma soprattutto "omnem vigilantiam persona
lem super clero et obligationem curandi, ut in nullo omnino puncto libertas 
clericoruro et laicorum quoad su:ffragia politica restringatur". 

Per tale ufficio egli indicava il sac. Ludovico Tunkel, arciprete di Kochlo
witz, il quale, così egli si esprimeva, "apud clerum utriusque linguae et apud 
me plena con:fidentia gaudet. lpsi pro sua prudentia et moderatione et sua
viori agendi modo iam saepius commisi difficiliora negotia in Silesiae Supe
rioris clero tractanda, quae negotia ad felicem finem perduxit. Est vir fortis 
valetudinis, 57 annoruro, in sacerdotio habet annos triginta tres. A factioni
bus politicis se satis prudenter retinuit. Est vitae integerrimae et taro suam 
parochiam in Superiore Silesia sitam iam per 26 annos optime rexit, quam 
etiam decanatus sui parochias optime visitavit". 

Sul sacerdote Kubina hl Mons. Bertram dava il seguente giudizio: "Ca
nonici et Conciliarii mei mecuro censent, parochuro Kubinahl in Kattowitz ad 
praedicturo munus non esse idoneuro. Naro licet vita ipsius moribus integris 
et zelo sacerdotali omata sit, attendenduro tamen est euro carere experien
tia taro discreto muneri omnino neccessaria. Nonduro per duos annos est pa
rochus in Silesia Superiore; antea fuit parochus in provincia Brandenbur
gica418. Amicus est illis solis sacerdotibus, qui omnia moliuntur, ut Silesia 
Superior Reipublicae Polonicae uniatur. lpse aperte hanc unionem appetit. 
Idcirco minime dici potest euro esse alienuro a politicis in hac re studiis. Ac
cedit, quod non gaudet auctoritate personali in clero illius regionis. Illi per
multi sacerdotes, qui Silesiae Superioris curo Germania unionem perseve
rare cupiunt, ipsius consuetudinem in hisce et similibus rebus caute evitant. 
Curo habeat aetatem 39 annoruro et nonduro tredecim annos in vita 
sacerdotali, curoque simplici tanturo beneficio parochiali praesit, eius electio 
ad hoc munus valde offenderet animos Archipresbyterorum vel Decanorum. 
Et si ego ipse tacerem, omnes tamen dicerent hanc electionem factam non 
esse me consentiente, sed unice ad instantiam factionis Polonicae contra in
tentionem Episcopi. Maximae cleri parti talis electio valde displiceret; de
trimenturo pateretur reverentia erga acturo Summi Pontificis, quod omnino 
evitanduro est attento horribili seductionis periculo in vicina Pragensi dioe
cesi orto". 

Dopo di ciò ebbi comunicazione dall'Eminentissimo Superiore che la 
Santa Sede aveva diretto al Ministro di Polonia in Roma419 una Nota, nella 
quale dichiarava di non poter accogliere, per razioni d'imparzialità ivi am
piamente esposte, il desiderio del Govemo polacco e proponeva le due se
guenti soluzioni: 

418 A 1911-1917 fuit parochus paroeciae sub invocatione s . Hedvigis Berolini. 
4 19 Iosephus Wierusz-Kowalski . 
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l) Nominare Amministratore Apostolico e Delegato Vescovile per l'Alta 
Slesia il summenzionato sacerdote Tunkel, il quale, pur dipendendo dalla 
Santa Sede, avrebbe la qualifica di Delegato Vescovile; 

2) Se tale soluzione, preferita dalla Santa Sede, non piacesse, la Santa 
Sede sarebbe stata disposta a nominare Amministratore Apostolico l'Uditore 
della Nunziatura Apostolica di Varsavi~. Quanto a questa seconda propo
sta, io condivido pienamente il modo di vedere di Vostra Eccellenza. 

Mi permetta infine di offrirLe, insieme a Mons. Schioppa, i più rispettosi 
ed affettuosi auguri per le ormai prossime SS. Feste Natalizie e per il Nuovo 
Anno, auguri che prego V.ra Eccellenza di voler presentare da mia parte an
che all'ottimo Mons. Pellegrinetti, col quale vivamente mi congratulo per la 
rapida promozione ad Uditore. Raccomandandomi di cuore alle Sue sante 
orazioni, con sensi di profonda venerazione ho l'onore di confermarmi di V.ra 
Eccellenza Rev.ma umil.mo dev.mo servo 

t Eugenio Pacelli421 
Arcivescovo di Sardi, Nunzio Apostolico 

a) Linea subducta signatum. 
b) In textu: Kubyna 

N. 1418. 

Achilles Ratti 
Augustino Losinski, epo Kielcensi 

Varsaviae, 9 XII 1919. 

Episcopo Kielcensi facultatem concedit paroeciam S. Crucis, Kielciis si
tam, Congregationi religiosae a s. Francisco Salesio nuncupatae addicendi et 
uniendi. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 152r N.prot. 1041. 

Excellentissime et Rev.me Domine, 

Litteris acceptis, quas Excellentia Tua ad Nos Kielciis dabat die 6 De
cembris 1919, N° 28906422, cum constet parochiam Sanctae Crucis in urbe 
Kielce iam ad triennium (quod brevi exspirabit) concessam fuisse a S. Con-

42D Sac. Ermenegildus Pellegrinetti. 
42l Aepus Eugenius Pacelli, cfr. ANP LVIII1, notam 13, p. 6. 
422 Cfr. N. 1404. 
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gregatione Negotiis Religiosorum Sodalium praeposita Congregationi reli
giosaeal a s . Francisco Salesio nuncupatae, atque hoc temporis intervallo da
re patuisse regimen dictae Congregationis valde animarum curae perficuum 
esse atque etiam in posterum posse sperari magnos in parochia spirituales 
fructos et etiam notabilem pro tota dioecesi, quae gravi clero pecunia labo
rat, utilitatem, si perpetuo dieta parochia Sanctae Crucis suprascriptae Con
gregationi uniatur, Nos vigore facultatum etc. Excellentissimo Ordinario 
dioecesis Kielcensis vel eius Delegato, viro in ecclesiastica dignitate consti
tuto, facultatem concedimus praedictam parochiam Sanctae Crucis sitam 
Kielciis pleno ac perpetuo iure Congregationi religiosaea> a s . Francisco Sa
lesio nuncupatae addicendi et uniendi, dummodo incolae loci aut alii causam 
habentes legitimam oppositionem non faciant, praedictique religiosi parati 
sint regimen et administrationem dictae parochiae ad normas iuris susci
pere et retinere, de qua traditione et unione Rev.mus Ordinarius dioecesis 
Kielcensis authenticum documentum ad Nos transmittendum curabit423, ce
teris servatis de iure servandis. 

t Achilles Ratti 
Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 

a) In textu: Ecclesiasticae 

N. 1419. 

Achilles Ratti 
Georgio Matulewicz, epo Vilnensi 

Varsaviae, 9 XII 1919. 

Ed.ocet episcopum Vilnensem summum pontificem permisisse, ut Uni
uersitas Stephani Bàtory Vilnensis Facultatem Theologicam habeat, obser
uatis tamen certis condicionibus. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 198 f. 101r N .prot. 1044424. 
- Ed.: Kurenda Kurii Diecezjalnej Wilenskiej [Currenda Curiae Dioecesanae 

Vilnensis) 1(1921) n . 5, p. 1-2. 
- Ed .. Polonice: Stolica Apostolska a biskup Jerzy Matulewicz, n. 109, p. 175-

176. 

Excellentissime Domine, 

Pergratum mihi est perque iucundum officialiter, ut dicimus, et scripto 
illud Excellentiae Tuae confirmare, quod confidentialiter et oretenus iam-

423 Cfr. N. 1479. 
424 Hic publicatur copia docwnenti, cuius originale asservatwn in: Lietuvos Valstybinis lstorijos 

Archyvas: Vilnius, L VIA, F. 694, Ap. 3, vol. 156, f. 80-81, assequi nequiimus. Cfr. Stolica Apostolska a 
biskup J erzy Matulewicz [Sedes Apostolica et episcopus Georgius Matulewicz] , p. 175. 
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pridem nuntiavi, videlicet Sanctum Patrem Benedictum XV benigne et favo
rabiliter excepisse petitionem, quam Excellentia Tua ad me dirigebat cum 
suis litteris datis die 17 Septembris a. 1919, N° 2297425, quamque enixe 
commendans statim transmittebam. Ponderatis igitur urgentis necessitatis 
momentis ab Excellentia Tua expositis benigne annuit Augustus Pontifex, 
ut Bathoryana Universitas Vilnensis habeat Facultatem Theologicam, ob
servatis tamen conditionibus, quae sequuntur: 

l) Concessio provisoria et ad tres annos facta intelligatur, ut experimen
tum doceat, quid definitive constabiliendum si t . 

2) Nominatio professorum eorumque dimissio exclusive pertineat ad 
auctoritatem ecclesiasticam, videlicet ad Episcopum Vilnensem, audita 
Sancta Sede. 

3) Clerici seu ecclesiastici, ut possint facultatem frequentare, exhibere 
debeant scriptum testimonium consensus proprii Ordinarii. 

4) lidem vivant in convictu sub regimine et normis ab Episcopo Vilnensi 
praescri ptis. 

5) Transmittantur quam primum ad Sanctam Sedem <a·"Statuta organi
ca" et "Ratio Studiorum"·al Facultatis Theologiae pro revisione et approva
tione, sine quibus gradus conferri nequeant. 

Quod tanti voti a Summo Pontifice compos factus sis et Tibi et Batho
ryanae Universitati Vilnensi iterum ex corde gratulor atque tali omine fisus 
optima quaeque fiducialiter adprecor. Obsequia. 

t Achilles Ratti 
Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 

a-a) Linea subducta signatum. 

N. 1420. 

Achillis Ratti nota 
[Varsaviae], 9 XII 1919. 

N untiat se circumstantiis et necessitati bus dioeceseos Vilnensis pondera
tis condiciones instituendae Facultatis Theologicae in Universitate Studio
rum Stephani Bàtory Vilnensi a Congregatione Seminariorum approbatas 
mutare debuisse. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 198 f. 102r Annesso al N. 1042. 

425 Cfr. ANP LVII/6, N . 1138, p. 235-237. 
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N.B. 

Le condizioni che scrivo al Vescovo di Vilna non sono in tutto conformi a 
quelle datemi dalla Sacra Congregazione dei Seminari nel foglio 147/19- 23 
luglio 1919 (N° 209, A. 77, cfr. Nunz. V)426. Ho creduto di potere e dovere 
modificarle secondo la domanda benignamente accolta dal Santo Padre e se
condo la (a-necessità ed urgenza·al del caso, necessità ed urgenza al quale 
espressamente accenna il cifrato n . 7()427, che annuncia la concessione. 

t Achille Ratti 

a·a) Linea subducta signatum. 

N.142L 

Romualdus Jalbrzykowski, epus auxiliaris Sejnensis 
Achilli Ratti 

Lom.Zae, 9 XII 1919. 

Transmittit pro 1360 marcis obsoletis alias idem valentes et edocet nun
tium de sorte epi Antonii Karas. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 155r (N.prot. 1050). 

Celsissime Domine! 

Utor benigna occasione, ut alias 1360 marcas eiusdem generis ac eae 
140, quae Romae sunt retentae, transmittam428. 

Ex regione Sejnensi ultimis temporibus pauca solummodo mihi allata 
sunt, scilicet lll.mum ac Excell.mum D.num A. Karas die 5 Novembris iuxta 
mandatum, uti fert fama, Ministri Wojciechowski429 reliquisse urbem Sejny 
et in villa Pwisk cis lineam demarcationis nunc vitam degere. Utrum pro
fecturus sit trans lineam demarcationis, nunc omnino ignotum mihi est, 
quia ad ultimas meas epistolas nullum responsum obtinui. 

vus 

285. 

Commendo me orationibus Celsissimi Domini, hum.mus in Christo ser-

426 Cfr. ANP LVIl/5, N. 945, p. 331-333. 
427 Cfr. ANP LVIl/6, N . 1270, p. 399-400. 
428 Cfr. N . 1399. 

t Romualdus Jalbrzykowski 
epus auxiliaris 

429 Stanislaus Wojciechowski, administer ab internis negotiis; cfr. ANP LVW4, notam 747, p. 
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N. 1422. 

Achilles Ratti 
Georgio Matulewicz, epo Vilnensi 

Varsaviae, 9 XII 1919. 

Certiorem reddit episcopum Vilnensem sac. Carolum Michalkiewicz ad 
munus episcopi auxiliaris Minscensis a pontifice maximo promotum iri et 
proponit, ut in processu informativo dicti sacerdotis canonici Carolus Lu
bianiec et Franciscus Wolodiko testentur. Describens cursum eiusmodi pro
cessus, rogat epum Georgium Matulewicz, ut opportunas informationes et do
cumenta colligenda curet, et si id facere non possit, ut litteras una cum in
structione ei remittat. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 107r-v N.prot. 1055. 
-Ed. Polonice: S tolica Apostolska a biskup Jerzy Matulewicz, n . 111, p. 177-

178. 

Sub secreto 

Excellence, 

A la missive officielle N° 1044430, je fais suivre ces lignes confidentielles 
pour vous accuser réception de votre dernière sans date que j'ai reçue le 28 
Novembre p.p.431 J'ai tout de suite communiqué à Son Eminence le Car
dinale Secrétaire ce que vous m'écrivez à propos de l'Evèque Auxiliaire et 
j'attends sa réponse que je m'empresserai de vous communiquer aussitOt 
reçue. Je me réjouis beaucoup du bon (soit tant peu) changement qui semble 
se vérifier dans la situation là-bas, j'espère qu'il y aura toujours un progrès 
dans le mème sens. 

Je viens de recevoir instruction de former le procès canonique sur l'ido
neité de Mgr Michalkiewicz à ètre nommé Evèque, le Saint Père l'ayant de
stiné Auxiliaire de Mmsk sur demande de Mgr Lozinski. 

En considération des difficultés du voyage, augmentées par celles de la 
saison, je vous prie de vouloir bien vous charger de recevoir les dépositions 
écrites de deux témoins qui pouraient ètre (si vous n'y voyez des difficultés) 
le chanoine Lubianec et le chanoine Wolodiko432. Si vous croyez que deux 
autres soient plus convenables au cas, vous voudrez bien me les nommer, 
avant de les appeler et de leur faire aucune ouverture ou confidence. 

430 Cfr. N . 1419. 
431 Cfr. N . 1350. 
432 Sac. Franciscus Wolodfko, cfr. ANP LVII/l, notam 320, p . 158 . 
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Les témoins doivent prèter serment de véridicité et de secret, selon la 
formule annexe, prendre connaissance de la commission qui vous est faite, 
écrire l es réponses au questionnaire, également annexe par ordre: ad l um ad 
2um etc., et selon les instructions y jointes, en ajoutant à la fin leurs signatu
res. 

Vous voudrez bien, après tout cela, avoir l'extrème obligeance de me 
faire tout parvenir (par une occasion siìre ou par la poste - "polecony") que
stionnaire, instructions, formule, réponse des témoins, en déclarant à ceux
ci que le secret doit ètre, en tout cas et toujours gardé, mème et notamment 
avec Mons. Michalkiewicz et Mons. De Minsk433: l'acte de commission de la 
lettre présente soit aussi à renvoyer434. 

Je vous écris tout cela dans la supposition qu'il vous soit possible rendre 
un si important service au Saint Siège, sans trop de difficulté et sans causer 
de nouvelles complications à votre situation déjà difficile. Si ma supposition 
n'est malheureusement pas vraie, je vous prie de vouloir bien me le dire en 
toute liberté et de me renvoyer tout ce que je vous envoie comme je l'ai déjà 
dit; la commission et la lettre y comprise. 

Agréez, Excellence, mes hommages avec l'expression de mes sentiments 
les meilleurs et veuillez prier pour moia>. 

a) In copia deest subscriptio nuntii Achillis Ratti. 

N. 1423. 

Petrus Mailkowski, epus Camenecensis 
Achilli Ratti 

Cameneciae, 9 XII 1919. 

Contentum se esse dicit adventu suo Cameneciam et sollemni ingressu in 
ecclesiam cathedralem facto. Praeterea certiorem reddit nuntium se collo
quium de finibus dioeceseos Graeco-catholicae Camenecensis cum aepo An
drea Szeptycki habuisse et adiungit informationem de numero sacerdotum 
Graeco-catholicorum eiusdem dioeceos. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 177r-178r (N.prot. 1195). 

433 Epus Sigismundus Loziflski. 
434 Litterae similis tenoris ad episcopum Matulewicz die 12 XII 1919 datae, Latine scriptae, a 

nuntio Achille Ratti non sunt missae. Hae litterae, quarum originale (ms.), N.prot. 2942 praeditum, 
servatur in AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 276r, et copia (ms.) N.prot. 1164 ibidem f. 143r., hic separatim 
non publicantur. Textum earum Polonice exaratum vide in: Stolica Apostolska a biskup Jerzy Ma
tulewicz, n. 112, p. 179. 
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Excellence, 

J'ai l'extreme joie de vous annoncer qu'enfin, enfin me voici arnve a 
Kamieniec. J'ai fait hier mon entrée solennelle à la cathédrale, j'y ai fait lire 
une lettre pastorale et j'y ai célébré la Sainte Messe. Le ville et les autorités 
militaires m'ont fait un accueil très, très cordial. En venant ici, je me suis 
arreté deux jours à Léopol et j'y ai vu Mgr Szeptycki. Il m'a beaucoup re
mercié d'etre venu le voir . Je lui ai demandé, entre autres, quelles étaient 
les frontières de son diocèse de Kamieniec, mais il ne le sait pas exactement. 
Ce serait pourtant une question juridique assez grave peut-etre, de savoir 
jusqu'où s'étend sa juridiction, et où commence la mienne sur son clergé (si 
toutefois son diocèse est moins vaste que le mien). Quant aux pretres, il n'y 
en a plus pour le moment que quatre à Kamieniec, mais il s'en trouvera 
probablement encore davantage dans le diocèse. Il y en avait environ deux 
cents ces derniers temps. 

J'espère que mon frère a eu occasion de se présenter à V.re Excellence et 
qu'il a réglé le compte pour les "Acta Apostolicae Sedis" et Vous a remis le 
montant des "expensae"- 14lires. 

Veuillez agréer, Excellence, l'assurance de ma haute estime et prier pour 
moi 

Sac. Vincentius Blazewicz 
Achilli Ratti 

t Pierre, éveque de Kamieniec 

N. 1424. 

Lo:mZae, 9 XII 1919. 

Certiorem facit nuntium de sorte epi Antonii Karas et de rerum statu in 
dioecesi Sejnensi linea demarcativa divisa. Significat epum auxiliarem Sej
nensem Romualdum Jalbrzykowski ob defectum iurisdictionis, quam episco
pus Kara8 sibi reservaverit, certas actiones suscipere non posse. Refert insu
per de difficili condicione seminarii pro clericis Polonis instituendis Lomiae 
constituti, in qua desint necessaria utensilia, cum in oppido Sejny seminarii 
dioecesani amplissima aedificia maneant vacua ac sine provida conserva
tione et custodia corrumpantur. Suggerit, ut Sedes Apostolica epum Romual
dum Jalbrzykowski administratorem apostolicum pro Polona parte dioece
seos nominet. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 206 f. 554r-555v. 
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Celsissime Domine! 

Benevolentia, qua Celsissima Dominatio Tua animadversiones meas in 
re dissidiorum inter Polonos et Lithuanos excepisti, animum mihi facit hac 
de re iterum scribere. 

Episcopus Karas die 4 Novembris derelicto stabili domicilio in urbe Sej
ny se transtulit in vicinam parochiam Punsk (citra lineam demarcativa.m.) 
ibique ad praesens habitat. Fert fama Episcopum Kara8 mutavisse domici
lium suum ad instantia.m. auctoritatis civilis. In Sejny remansit vicarius eius 
generalis, canonicus Alexander Grygajtys435• Itaque in parte dioecesis Sej
nensis citra lineam demarcativam habemus tres rectores dioecesis: Episco
pum Ordinarium, Episcopum Suffraganeum et vicarium generalem (a quo 
autem geratur regimen dioecesis ultra linea.m. demarcativam, apud nos igno
tum est). Quasnam unusquisque eorum partes in regenda dioecesi habeat, 
nescio, hoc tamen scio, quod cum parochiani loci WiZajny suum parochum 
Franciscum Maciukiewicz436 uti Lithuanum e parochia expulissent et cum 
Episcopus Jalbrzykowski, ne parochia diu sine pastore maneret, sac. Ladi
slaum Wlostowski437, Polonum, àd munus ibi parochi explendum misisset, 
Episcopus Kara8 hunc sacerdotem ex ea parochia revocari iussit; at cum 
Christifideles ex vicinis parochiis ad suis necessitatibus spiritualibus provi
dendum sive ad Episcopum Karas sive ad vicarium generalem recurrant, 
uterque, loco eorum exigentiis satisfacere, remittit eos ad remote (120 km) 

degentem Episcopum Jalbrzykowski. 
Ad stabiliendam et conservandam pacem inter fideles mixtarum paro

chiarum necesse esset quosdam parochos, spiritu schovinistico imbutos, ex 
confinio cum Lithuania alibi transferre; at in praesens impossibile est hoc 
fieri, quia Episcopus Karas hanc necessitatem non agnoscit, Episcopus vero 
Jalbrzykowski non potest id facere ob defectum iurisdictionis, quam hac in 
re Episcopus Kara8 sibi reservavit. 

Seminarium, quod ab Episcopo Jalbrzykowski pro clericis Polonis insti
tuendis LolllZae constitutum est, continetur in aedibus magno pretio a per
sona privata locatis, minime ad hunc finem destinatis, ideoque inconvenien
tibus et incommodis tam pro alumnis quam pro professoribus. Desunt neces
saria utensilia, deest bibliotheca, non habentur libri manuales praelectio
num, quare alumni terunt tempus in notandis et transcribendis, quae in 
schola audiunt. His addenda est inopia frugum, quae graviter uri t studiosos, 
necnon penuria impensarum hisce necessitatibus sublevandis. Hic status 
rerum diu sine disciplinae et studiorum detrimento perseverare nequit. 
Interim in urbe Sejny habentur seminarii dioecesani amplissima aedificia 

435 Sac. Alexander Grigaitis (Grygaitys), cfr. ANP LVII/4, notam 320, p. 103. 
436 Sac. Franciscus Maciukiewicz, presbyter dioeceseos Sejnensis, a. 1857 natus, sacerdotii ordi

nem a . 1880 accepit, parochus paroeciae s. Theresiae in Wizajny, in decanatu Suwalki. 
437 Sac. Wla.dislaus Wlostowski, presbyter dioeceseos Sejnensis, a . 1891 natus, ordine peresbyte· 

ratus a . 1915 auctus. Ab a. 1923 sacerdos emeritus. 
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necessariis utensilibus et miri:fica bibliotheca provisa, cum pulcherrimo 
horto et 30 iugeris fertilis agri, quorum res frumentaria ad honeste su
stentandos omnes alumnos et professores sufficeret et tamen vacua manent 
et sine provida conservatione et custodia corrumpuntur, bibliotheca vero a 
tinea eroditur. Quibus non obstantibus transferre seminarium de Loil1Za in 
urbem Sejny contra voluntatem loci Ordinarii nefas est. 

Quae cum ita sint, iuxta meam persuasionem, optimum remedium oc
currendi hisce necessitatibus esset, si relicto penes Episcopum Karas regi
mine partis dioecesis ultra lineam demarcativam citra eandem lineam in 
persona Episcopi Jalbrzykowski Administrator Apostolicus constitueretur, 
eidem regimen Polonae partis dioecesis, quousque novi fines dioecesis cano
nice determinentur, committeretur. 

Haec, quae iuxta dictamen meae conscientiae scripsi, referens manus 
Celsissimae Dominationis Tuae deosculor hum.mus servus 

Vincentius Blai:ewicz438 

N. 1425. 

Achilles Ratti 
card. Andreae Ferrari 

Varsaviae, 9 XII 1919. 

Mittens card. Andreae Ferrari optima vota et gratulationes occasione 
eius iubilaei archiepiscopalis, significat se aliquot notitias de eodem iubilaeo 
sollemniter celebrato in ephemeride "L'Osservatore Romano" legisse. Queritur 
insuper de communicationis et epistularum commercii difficultatibus, quae 
missionem a pontifice maximo ei demandatam impediant. Rogat card. 
Andream Ferrari, ut orationes pro eo ad Deum fundat, et arrepta occasione 
in Natale Domini et in proximum annum omnia bona ei precatur. 

Autogr.: Milano, ASDM CU Ferrari 1919 s.f. n . 3271. 

Eminenza Rev.ma, 

Soltanto ieri sera mi era dato di leggere nell'<a-"Osservatore Romano"-al 
del 5 novembre la bella lettera che l'Augusto Pontefice Le indirizzava il 28 
ottobre - proprio il giomo della mia Consacrazione Episcopale - ed ho pur fi
nalmente avuto qualche notizia degli splendidi festeggiamenti onde venne 

438 Sac. Vincentius Blazewicz, cfr. ANP LVll/2, notam 194, p. 87 . 
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solennizzato il Suo giubileo archiepiscopale. Da tal lettura e da tali notizie io 
traggo ben volontieri occasione per tomare, così come posso in scritto, a Lei 
e per rinnovarLe di tutto cuore i miei rallegramenti ed i voti ardentissimi 
che formo e presento a Dio per la Sua pronta restituzione in perfetta salute, 
così che ancora <a-"ad multos annos"-al Ella possa continuare a spenderla e 
prodigarla, come ha sempre fatto, per la gloria di Dio e per il bene delle ani
me, che è pure il voto del Sommo Pontefice. 

Intanto Ella può farsi un'idea, Eminenza, della relativa segregazione 
nella quale ancora io vivo qui, perseverando, purtroppo, una grande lentezza 
ed irregolarità di comunicazioni e di trasmissioni, lenteza ed irregolarità che 
non sono certamente fatte per facilitarmi l'adempiemento della missione dal 
Santo Padre affidatami. In mezzo a difficoltà e dubbi d'ogni genere e spesso 
nella necessità di far presto, mi trovo nella impossibilità di avere istruzioni e 
direttive, se non con inevitabili ritardi . 

Può anche l'Eminenza V.ra Rev.ma farsi un'idea del vero e grande biso
gno che ho del caritatevole, valido aiuto delle Sue preghiere. Alle quali viva
mente raccomandandomi e promettendoLe di contracambiarGliele con le po
vere mie. Le anticipo ogni più ricco e più cordiale augurio di buone Sante 
Feste, di buon Anno e d'ogni bene e con il più devoto ossequio mi professo 
dell'Eminenza V.ra Rev.ma dev.mo, obl.mo 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a-a) Linea subducta signatum. 

N. 1426. 

Iosephus Kessler, epus Tiraspoliensis 
Achilli Ratti 

Odessae, 9 XII 1919. 

Rogans nuntium, ut allegatam summam 5000 rubellorum Russorum Sa
crae Congregationi de Sacramentis Romam transmittere velit, edocet eum de 
exspoliatione Odessae et de difficili condicione, in qua tota eius dioecesis ver
satur. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 80r (N.prot. 1271). 
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lllu.me et Rev.me Domine, 

Honorem mihi duco mittere 5 000 rubellos Russos, quos rogo lll.mum 
Dominum, ut Sacrae Congregationi de Sacramentis Romae mittere digne
ris439. 24 Augusto proxime elapsi anni relicta Saratovia Odessam veni, relic
to ibidem vicario generali pro septentrionali dioecesis parte, cum vita mea in 
summo discrimine esset, exspoliatis omnibus bonis, Curia dioecesana, domo 
mea, Seminario, Consistono, et bonis Ecclesiae cathedralis. Sed neque Odes
sae vitae conditio secura atque certa erat. At non absque singulari Dei be
neficio nos hic a bolschevistis liberati sumus quattuor nostris sacerdotibus 
his in regionibus occisis, pluribus Ecclesiis profanatis atque despoliatis, im
mo quoque heu SS. Sacramento in duabus Ecclesiis in terram proiecto pedi
busque conculcato. Plures paroeciae vici magni a latronibus combusti, multi 
fideles catholici occisi sunt. Interim tanta rei frumentariae atque annonae 
exsistit caritas, quantam dici non potest. Longum est atque impossibile de
scribere, quibus aerumnis atque malis premamura>. 

Dum igitur me et dioecesim curae meae commissam precibus lll.mi et 
Rev.mi Domini commendo, osculor sacratum annulum et manum <h-humilis 
et dev.mus servus 

t J osephus Kessler-hl440 

a) In margine adrwtatio manu Achillis Ratti exarata: Cfr. lettera del 7 dicembre a Mons. Klopo
towski44l 
h-b) Manu propria. 

N. 1427. 

Sac. Ermenegildi Pellegrinetti nota 

Varsaviae, 10 XII 1919. 

Auditor Nuntiaturae referens epistulam lgnatii Paderewski ad nuntium 
Achillem Ratti inscriptam, animadvertit Gubernium Polonum mandatis Se
dis Apostolicae a clero Germanico neglectis iuste petit, ut administratores 
apostolici in territoriis plebis scito subiectis nominentur. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 638r N.prot. 1109. 

439 Cfr. Tab. 3. 
440 Epus Iosephus Aloisius Kessler, cfr. ANP L VIV2, notam 431, p. 235. 
441 Sac. Ignatius Klopotowski, cfr. ANP L VIV3, notam 4.85, p. 175. Praefata epistula non est re

perta. 
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ll Ministro degli Esteri Paderewski in una lettera al Nunzio Apostolico 
dice che pur troppo si sono avviati i timori già espressi circa l'azione anti
polacca del clero tedesco nelle zone plebiscitarie, e ciò non solamente in Alta 
Slesia, ma anche nella Prussia Orientale, specialmente nella diocesi di Var
mia, dove il Vescovo Bludau è al servizio della Grenzschutz. 

Si danno esempi di preti polacchi perseguitati unicamente perché polac
chi, come il sac. Palmowskial442 curato a Diwierzuty (Mensguthl) e il sac. 
Mondrya>443, cappellano a Koenigsberg#l. 

Si vede di qui che il govemo non a torto invocava dei Vicari Apostolici e 
che il clero tedesco non corrisponde alle indicazioni della Santa Sede, a cui il 
Nunzio accennava nella sua N° 288445. 

[P.S.] 
La lettera di Paderewski, di cui abbiamo dato il sunto, fu dal Nunzio 

spedita alla Segreteria di Stato il 22 decembre 1919bl446. 

a) Linea subducta signatum. 
b) Deest subscriptio auctoris notae. 

N. 1428. 

Iosephus Bilczewski, aepus Leopoliensis ritus Latini 
Achilli Ratti 

Leopoli, 10 XII 1919. 

442 Sac. losephus Palmowski (1885-1945), presbyter dioeceseos Varmiensis. Sacerdotii ordine a. 
1911 suscepto in cura animarum parochiali exercenda in Vannia laborabat, praeter alia tempore pie
bis scitus fuit parochus paroeciae D:twierzuty. Curo linguam Polonam propagaret, ab auctoritatibus 
Germanicis ita persequebatur, ut ex Varmia demigrare debuerit.In dioecesim Posnaniensem se trans
tulit, ubi parochus fuit paroeciae Drawsk Gn decanatu Czarnk6w). A 1925-1936 functus est munere 
parochi in Pilka (in decana tu Czarnk6w) et ab a . 1936 idem officium in Parkowo et in Slomowo (in de
canatu Rogo:tno) gessit. A 1939 comprehensus in castris conservandis captivis in Dachau in custo
diam coniectus est, ubi de vita decessi t. 

443 Sac. Adalbertus Mondry (1887-1969), presbyter dioeceseos Varmiensis. Sacramento sacer
dotii a. 1911 Frauenburgi (Frombork) accepto tamquam vicarius in paroecia Barczewko et ab a. 1912 
Regiomontii Borussiae (Konigsberg, Kaliningrad) laborabat, quo a. 1918 a publica securitate demi
grare est coactus. Ab a. 1919 fuit parochus paroeciae Biskupiec Reszelski, membrum Consilii Popu
laris Districtualis et curator expositurae Consilii Plebiscitarii Varmiensis . A 1920 munere pastorali 
in dioecesi Varmiensi deposito in paroeciam Germanicam prope Gedanum est translatus. Partis 
religiosae in ephemeride Gedanensi moderator fuit et munere capellani auxiliaris in Exercitu Navali 
Polono fungebatur . Dioecesi Cuiaviensi-Calissiensi a. 1921 est incardinatus. Ab a. 1922 Cz~stochoviae 
vitam degebat, ubi officium praefecti scholarum mediarum gessit. A 1926-1937 commentariorum 
catholicorum hebdomadalium "Niedziela" fui t conditor et primus moderator; a. 1929-1937 "Kalendarz 
Jasnog6rski" edebat. Ab a . 1937 parochus paroeciae s. Iacobi. 

444 Cfr. N . 1457. 
445 Cfr. ANP LVII/6, N. 1060, p. 123-124. 
446 Non est reperta. 
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Petit a nuntio, ut ei impetrare velit a Sede Apostolica, facultates necessa
rias, ut partitionem bonorum mensae archiepiscopalis peragere nec non per
missionem divisionis Ordinibus religiosis, parochiis et praepositis causarum 
piarum concedere possit. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 196 f. 21r-v W 36/0rd. (N.prot. 1153). 

Excellentissime, Rev .me Domine! 

Consulto comitiorum nostrorum Varsaviae congregatorum condita est 
ultimis temporibus lex de ordinanda re agraria in Polonia, vi cuius divisioni 
subiciuntur latifundia laicorum nec non bona terrestria pertinentia ad men
sam archiepiscopalem, ad dotationem Capituli, parochorum, Ordinum reli
giosorum et causarum piarum. 

Cum ad dictam partitionem, sicuti praevidetur proximo iam tempore, 
procedendum sit, cum divisio bonorum multis in casibus conveniens sit 
etiam oh defectum aedificiorum ad administrandam rem oeconomicam ne
cessariorum, tempore belli in nostra regione non raro penitus destructorum, 
rogo perhumaniter: Excellentia V.ra Rev.ma dignetur obtinere mihi a Sanc
ta Sede facultates necessarias, ut dictam partitionem bonorum mensae ar
chiepiscopalis collatis consiliis cum Capitulo Metropolitano et Consilio Ad
ministrationis peragere nec non permissionem divisionis Capitulo Metropo
litano, parochiisa), Ordinibus religiosis, praepositis causarum piarum conce
dere possim447. 

Dignetur Excellentia V.ra Rev.ma excipere sensa profundissimae vene
rationis (b-hum.mus servus 

t Josephus Bilczewski 
Aepus Leopolienis Latinorum-b> 

a) Manu aepi Iosephi Bilczewski supra adscriptum. 
b-b) Manu propria. 

N.1429. 

Achilles Ratti 
Ioanni Carolo, principi de Molfetta Gallarati Scotti 

Varsaviae, 10 XII 1919. 

447 Cfr. Tab. l . 
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Gratias agens pro litteris sibi missis certiorem reddit eum de rerum statu 
in Polonia. Oblata occasione in Natale Domini et in proximum annum omnia 
bona ei precatur. 

Autogr.: Milano, Ambrosiana, Carteggio 18, Cart 10 s.f. n. 22. 

Ottimo e caro Signor Principe448, 

Da tre giorni sono in possesso della graditissima Sua del 22 ottobre p.p. 
accompagnata e resa, se possibile, ancora più gradita da una bella cartolina 
della Signora Principessa449 e da una lettera di Myriam450. Intanto quasi 
mosse da misteriosa telepatia prendevano le mosse e partivano di qui per 
treno alcune imaginette - ricordi della mia Consacrazione Episcopale accom
pagnate da una sola parola, come l'angustia del tempo mi consentiva, una 
parola però che dice tutto. Quante volte, in mezzo a tante e così inattese vi
cende, il mio pensiero è venuto a Lei, a Loro tutti quanti! Con quanto in
teresse e con quanto piacere ho ricevuto le notizie che di Loro mi portava il 
mio segretario Mons. Pellegrinetti e che del Suo antico ma ancora così valido 
pugno mi scriveva il buono e caro D. Riccardo! Ed anche l'ottima Giulia451 

qualche volta me ne dava. Ed ora io vorrei rispondere a tutti ed a ciascuno 
od almeno scrivere a Lei una così lunga e piena lettera che, come suol dirsi, 
ce ne fosse per tutti. Ma è proprio il caso di ripetere (poiché vedo che Le du
ra, se non è accinto il gusto dei testi latini) con Orazio452: <a·"Non dii, non ho
mines, non concessere columnae"·al; perché tutto, proprio tutto congiura a 
mettermi in una penuria di tempo che è in piena e perfetta armonia con la 
penuria di carbone, di legna, di zucchero, di stoffe, di tutto in cui la guerra 
ha lasciato la Polonia - e non essa sola - così che non è rimasta abbondanza 
se non di miseria. Non voglio punto dire con questo che di così abbondante 
miseria tutti qui soffrano, se non nel senso che a tutti più o meno si fa sen
tire l'enorme rincaro di tutto. Ma bisogna ormai prenderla come viene eri
mediare come si può. 

Vedo ch'Ella si lamenta delle elezioni e ne deplora incondizionatamente 
il risultato: perché? Qui poco se ne sa e Le sarò molto grato se vorrà dirmene 
qualche cosa che mi spieghi com'Ella la metta in una serie sola col freddo, il 
tempo, il govemo, la canaglia e quanto mai La fa, com'Ella scrive, bronto
lare. Meno male che dopo tutto La conclude dicendo che "tira là da povero 
vecchio", la frase obbligata di quelli che vanno buone e che non sono appunto 
né poveri né vecchi; di modo che non mi resta se non augurarLe che La vada 
avanti così <a·" ad multos annos"·al_ 

448 loannes Carolu.s de Molfetta Gallarati Scotti, cfr. ANP LVII/4, notam 545, p. 186. 
449 Aloisia de Molfetta Gallarati Scotti, cfr. ibidem, p . 186. 
450 Filia principis De Molfetta Miryam, cfr . ibidem p. 186. Memorata scripta non sunt reperta . 
451 Filia principis De Molfetta lulia, cfr. ibidem p. 186. 
452 Quintu.s Horatiu.s Flaccu.s (65-8 a .Chr.n .). 
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Spero col tempo e la pazienza (il tempo per me, la pazienza per le mie 
gentili ereditrici) di pagare i miei debiti; Ella intanto faccia le mie parti da 
bravo capo di caso e papà e uomo e ringrazi, riverisca, saluti tutti e ciascuno, 
a tutti e ciascuno facendo larga parte degli auguri di buone Feste, di buon 
anno e d'ogni bene che io faccio a Lei, mandando a tutti ed a ciascuno dal 
cuore una grande, cordiale benedizione che sia pegno, come è invocazione di 
quella di Dio. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico in Polonia 

a·a) Linea subducta signatum. 

N.1430. 

Achilles Ratti 
Romualdo Jalbrzykowski, epo auxiliari Sejnensi 

Varsaviae, 11 XII 1919. 

Certiorem reddit epum Romualdum Jalbrzykowski se summam 1360 
marcarum sibi traditam Congregationi Consistoriali sine mora transmissu
rum esse. Praeterea gratias ei agens pro informationibus de rerum statu in 
dioecesi Sejnensi, suadet, ut consideratis condicionibus haud facilibus ad 
maiora mala impedienda cum patientia et prudentia procedat. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 156r N.prot. 1051. 

Excellentissime Domine, 

Accepi per manus Rev.mi D.ni D.ni Blazewicz allatam et mihi traditam 
summam marcarum 1360, quam Romam illico et immediate transmittam. 

Tum ex litteris Excellentiae Tuae ad me datis die 9 Decem.bris a.c.453 

turo ex iis, quae D.nus Blaiewicz et verbo et scripto narravit454, video in re
gione Sejnensi res haud bene procedere. Quid autem facienduro restet, non 
video, saltem in momento hoc, nisi curo Dei adiutorio curo omni patientia et 
prudentia mala imminuere studeamus maiora pro posse impedire. 

Si quid novi intercesserit, rogo ut de eo quam primuro me certiorem 
facias, prouti hucusque e quidem fecisti, de quo gratias multas ago. 

Curo obsequiis meis etc. Natalicio Domini etc. 

453 Cfr. N. 1421. 
454 Cfr. N . 1424. 

t Achilles Ratti 
Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 
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N.143L 

Achilles Ratti 
Eugenio Pacelli, nuntio apostolico in Bavaria 

Varsaviae, 11 XII 1919. 

Rogat nuntium Eugenium Pacelli, ut epistulam litteris suis allegatam ei, 
cui inscripta sit, transmittere uelit. Oblata occasione nuntio auditorique 
Nuntiaturae Apostolicae Monachii in Natale Domini et in annum nouum au
guria et vota facit atque imagines sacras eis mittit, quae inter chartas Bre
uiarii positae memoriam eius, qui preces roget, afferant. 

Cop. (ms.): AV, Arch .Nunz.Vars. 194 f. 462r N.prot. 1058. 

Eccellenza Rev.ma, 

Farà atto di carità verso una povera madre, avendo la bontà di inviare 
all'indicato ricapito la lettera che mi permetto d'annettere a questa mia ed io 
pure gliene resterò molto obbligato. 

L'occasione mi è altrettanto gradita che propizia per presentarLe, come 
faccio di tutto cuore, ogni più largo augurio di buone S. Feste, di buon anno e 
d'ogni bene estensivi all'ottimo Mons. Schioppa operandolo con Lei, Eccellen
za, in buona ed ottima salute. 

Voglia ancora gradire Eccellenza una delle queste immagini455 (l'altra 
offro a Mons. Schioppa) le quali vogliono più che altro chiedere un posticino 
nel Breviario ond'essere quotidiano domanda di preghiere per me che ne ho 
tanto bisogno<t56. 

Con affettuoso ossequio, ecc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

N.1432. 

Achilles Ratti 
Mariano Fulman, epo Lublinensi 

Varsaviae, 12 XII 1919. 

455 Imagines sacr ae ad memoriam consecrationis episcopalis nuntii Achillis Ratti impressae. 
456 Cfr . N. 1504. 
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Nuntius facultatibus sibi concessis pagum Jastrzçbiec a territorio paroe
ciae Tarnawiec dioeceseos Premisliensis separat et recens erectae paroeciae 
Luch6w G6rny dioeceseos Lublinensis aggregat. Ad decretum exsequendum 
epum Marianum Fulman457 designat eique facultatem subdelegati nominan
di concedit. Praeterea mandat episcopo Lublinensi, ut originale exemplar 
exsecutionis decreti de dismembratione et aggregatione loci Jastrzçbiec pe
ractae ad Nuntiaturam Apostolicam Varsaviae mittat. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 109r N.prot. 1062. 

P. Iosaphat Jean OSBM 
Achilli Ratti 

N.1433. 

Varsaviae, 13 XII 1919. 

Petit a nuntio, ut operam suam pro clericis et laicis ritus Graeco-catholici 
incarceratis et relegatis (sive internatis) interponere velit. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 70r-71r. 

Excellence, 

Je suis encore dans l'obligation de Vous déranger, car le sang de mes 
frères et de mes enfants en Jésus Christ clfune sans cesse vers moi. Plus de 
vingt cinq mille catholiques avec un grand nombre de leus prétres (un prétre 
catholique uniate est mort en prison à Lemberg la semaine dernière) sont 
entassés dans d'obscurs cachots, abandonnés à l'intempérie des saisons, 
mourant de faim et de froid, et cela dans un pays qui a des relations avec le 
Saint Siège, dont ils sont les sujets les plus dévoués. Ah, si N otre Saint Père 
savait cela, s'Il savait comment l'on traite "ses Ruthènes" chéris (Per vos mei 
Rutheni). Il anathématiserait de suite la nation persécutrice. 

Mais les Polonais disent que ces intemés sont de grands coupables. 
Quant aux prétres, qu'ils soient coupables ou non, est-ce au pouvoir civil de 
les juger. J'ai été témoin au Canada, en 1913 d'une excommunication lancée 
par Notre Saint Père le Pape contre un homme qui avait osé traduire un 

457 Originale (dactylogr.) petitionis, qua epus Marianus Fulman exsecutionem decreti de d.is
membratione die 25 Xl 1919 dati expetivit, hic separatim non publicatur. Hoc originale N° 3182 
(N.prot. 1060) praed.itum asservatur in A V, Arch.Nunz.Vars . 195 f. 108r. 
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personnage ecclésiastique devant le tribunal civil. Et Rome n'a pas deux 
poids ou mesures. Si Elle savait. 

Et de plus, il y a bien à douter s'ils sont coupables. Est-ce que nos 50 
Basiliens étaient coupables? Mgr Teodorowicz, le 15 Octobre 1919 et M. 
l'Archeveque Kakowski, le 18 Octobre 1919, m'avouèrent qu'on n'avait rien 
démontré contre eux et qu'on ne savait meme pas qui avait ordonné de les 
arreter. n en est de meme pour la plupart des détenus, on assure-t-on. n suf
fit du "bon vouloir" d'un gendarme pour mettre en prison des centaines d'in
nocents. 

Et tout cela cause un mal immense à l'Eglise catholique pour les raisons 
que Votre Excellence connalt déjà. De plus, les socialistes criens bien haut 
(et peut-etre avec raison) qu'ils travaillent seuls avec résultats à la liberté 
des détenus. Qu'on sache aussi que la mesure est prete à déborder et per
sonne ne pourra alors entraver la colère Divine contre de si atroces persécu
teurs. 

J'envoie à Votre Excellence le compte-rendu pour le camp de Strzal
kowo458. 

V otre fils en J.M.J . 
P. Josaphat Jean OSBM 

N.1434. 

Achilles Ratti 
card. Petro Gasparri 

Varsaviae, 14 XII 1919. 

Occasione Natalium Domini et novi anni cardinali secretario status au
guria mittens, petit ab eo, ut pontifici maximo litteras allegatas, quibus vota 
ei faciat et pro bonis acceptis gratias agat nec non benedictionem apostolicam 
roget, tradere dignetur. 

Autogr.: AV, Segreteria di Stato 1920, R. 233 fase. l , f. 4r-6r N.prot. 1080 (N° 
793). 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 128r-129r. 
Fa.csimile: Storti, p. 159-160. 

458 Copia (dactylogr.) sununarii editae relationis de in.spectione in castris captivis custodiendis 
in Strz.alkowo peracta, quae hic separatim non publicatur, asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars . 200 f. 
69r. Cfr. N . 1497. 
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Eminenza Rev.ma, 

È con nn sentimento tutto particolare di riconoscenza che vengo a pre
sentarLe ossequi, auguri e voti per le prossime Sante Feste e per il Nuovo 
Anno, mentre queste fauste ricorrenze mi trovano divenuto Nunzio Aposto
lico e Vescovo e tutto questo con la cooperazione graziosa, che io so, dell'E
minenza V.ra Rev.ma. Prego la stessa Eminenza V.ra Rev.ma di mettere ai 
piedi dell'Augusto Pontefice il foglio459 che la bontà Sua mi permette di rac
comandare al Suo favore . Saranno più accetti al Santo Padre i miei umili vo
ti presentati dalla Eminenza V.ra Rev.ma460, alla quale baciando con ogni 
ossequio la Sacra Porpora mi professo, etc. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

Annexum: 

Achilles Ratti 
Benedicto XV, pontifici maximo 

Varsaviae, 14 XII 1919. 

Beatissimo Padre, 

Renda accetti alla Santità Vostra i devoti ossequi, auguri e voti che il 
nuovo Santo Natale ed il nuovo anno mi ispirano e mi fanno deporre a' Suoi 
piedi il particolare sentimento di gratitudine che li accompagna dopo che ai 
benefici della Santità Vostra si sono venute per tutta e sola bontà Sua, ag
giungendo la sovrana fiducia della Nunziatura Apostolica e la grazia divina 
d eli 'Episcopato. 

Voglia la patema bontà della Santità Vostra leggermi in cuore tutto 
quello che nessnna parola varrebbe ad esprimere e voglia ancora agginngere 
a' Suoi favori quello di nna particolare benedizione, mentre prostrato al ba
cio del Santa Piede mi professo della Santità Vostra, etc. 

459 Cfr. infra anexum. 
46° Cfr. N . 1503. 

t Achille Ratti 
Arcivescovo di Lepanto 

Nunzio Apostolico 
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N.1435. 

Achillis Ratti ad Corpus Legatorum litterae 

Varsaviae, 14 XII 1919. 

Priusquam die l Ianuarii a. 1920 solita vota et auguria Capiti Status a 
Corpore Diplomatico fiant, nuntius tamquam decanus Corporis Diplomatici 
legatos publicos ad conventum invitat. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 32r N.prot. 1084. 

Excellence, 

Je vous prie de me vouloir bien faire l'honneur de venir prendre une 
tasse de thé chez moi (Ksi~~ca 211 jeudi à 5 h). 

J'espère avoir aussi nos honorables Collègues du Corps Diplomatique et 
l'amicale réunion pourra servir pour concerter la visite du Corps Diplo
matique au Chef de l'Eta t le l er de J anvier. 

Veuillez agréer, Excellence, tous mes remerciements et l'expression de 
mes sentiments les plus distinguésa). 

<b-Achille Ratti 
Archeveque de Lépante 

N once Apostolique·bl 

a) In margine adrwtatio manu secretarii exarata: Questa nota circolare d'invito fu mandata ai · 
rappresentanti diplomatici di Francia, America , Belgio, Italia, Inghilterra, Romania, Svezia, Da
nimarca, Ceco-Slovacrua46l. 
b-b) Manu propria. 

N.1436. 

Iosephus Bilczewski, aepus Leopoliensis ritus Latini 
Achilli Ratti 

Leopoli, 15 XII 1919. 

Ratione Natalium Domini et anni novi auguria et vota faciens, mittit 
nuntio copias epistularum aepi Andreae Szeptycki et aliquot sacerdotum ri
tus Latini, qui conspirent contra proprium ordinarium. Praeterea certiorem 
reddit eum de aliis magni momenti quaestionibus. 

-461 Oratores praefatarum civitatum litteras diebus 15 et 16 Xli 1919 datas, quae hlc separatim 
non publicantur, nuntio remiserunt. Originalia harum epistularum asservantur in AV, Arch.Nunz. 
Vars . 193 f. 34r, 36r, 38r, 40r, 42r, 45r. 
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Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 170r-v (N.prot. 1154). 

Excellentissime, lll.me Rev.me Domine, 

lmprimis omina facio sincerrima, ut Deus Optimus concedat Excellen
tiae V.rae felicia festa faustumque novum annum. Gratias ago maximas de 
pulchra imagine, cara memoria diei consecrationis. 

Honori mihi duco mittere copiam epistolae, quam accepi a praelato No
salewski, vicario generali episcopi Ma:rlkowski, quaeque destatur archiepi
scopum S:Zeptycki commercium habere secretum cum nonnullis sacerdotibus 
Latinis, conspirantibus contra proprium episcopum. Litterae autographae 
interceptae sunt a nostris magistratibus. 

Sacerdos Nejmak pertinet ad dioecesim 2ytomiriensem. Episcopus Du
bowski, qui hestemo die apud me erat, dixit, epistolam plenam esse men
daciis. 

Mitto etiam folium diumum Polonum "Gazeta Poranna" de die 13 XII 
a .c., in quo mentio de relatione Sanctae Sedis ad nostros Ruthenos. Notitia 
desumpta est ex folio Ucrainico "Nowa Rada". 

De milite l taio nullam hucusque habeo relationem462. 
Sacerdos Koscielecki463 pertinet ad archidioecesim Varsaviensem, profu

gus est ex dioecesi 2ytomiriensi; apud me degit a duobus mensibus et fun
gitur parumper munere administratoris parochiae in pago Obroszyn prope 
Leopolim. De eius meritis nihil mihi notum, forsan comparavit sibi quaedam 
in archidioecesi Varsaviensi. 

Utor felici occasione, ut Excellentiae V.rae Rev.mae pandam sensa pro
fundissimae venerationis, huni.mus in Christo 

N.1437. 

Augustinus Losmski, epus Kielcensis 
Achilli Ratti 

t Josephus Bilczewski 
Aepus Leopoliensis 

Kielciis, 15 XII 1919. 

Ordinarius Kielcensis,_ cui gubernium palatinatus transmutationem 
aedificiorum proposuit, rogat nuntium, ut facultatem peragendae mutationis, 
quae alienationem boni ecclesiastici secum ferat, e i concedere dignetur. 

462 Hic agitur de Fortunato eli Coscio, milite Italico. Cfr. N. 1360. 
463 Cfr. N. 1351. 
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Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 180r N° 28948 (N.prot. 1203). 

Excellentissime Domine! 

Varsaviae mentionem feci de proposito gubernii civilis requirendi do
muro meam et adiacentem "canoniam" ad curias officiales locandas pro no
viter decreta praefectura (palatinatus- "wojew6dztwo"). Mihi vero in recom
pensationem dare vult "vetus episcoporum Cracoviensiuro palatiuro". Curo 
ordinaria potestate transmutationem hanc facere nequeam, mutatio autem 
pro bono dioeceseos et regionis et Ecclesiae videtur utilis esse, rogo Excel
lentissimuro Dominuro, ut ex thesauro suaruro facultaturo a Summo Ponti
fice concessarum det mihi potestatem peragendi memoratam mutationem, 
quae securo fert alienationem boni ecclesiastici. 

Quamquam nonduro obtinui propositionem a regimine in scriptis, potest 
tamen, ut mihi referturo est, hoc evenire curo prece, ut nulla interposita mo
ra habitationem transferam in "palatiuro" illud. Res proinde dilationem non 
patitur464. 

Sensa addictionis intimae Excellentissimo Domino exprimo servus in 
Christo 

t Augustinus Losinski, epus 

N.1438. 

Georgius Matulewicz, epus Vilnensis 
Achilli Ratti 

Vilnae, 15 XII 1919. 

Auguria et vota ratione Natalium Domini et anni novi faciens, certiorem 
reddit nuntium de condicione politica et religiosa, in qua dioecesis Vilnensis 
versatur. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 186r-187v (N.prot. 1221). 
- Ed. Polonice: Stolica Apostolska a biskup Jerzy Matulewicz, n. 113, p. 180-

181. 

464 Cfr . N . 1495. 
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Excellentissime Domine! 

Advenientibusal Domini Festis omnia fausta prosperaque Tibi, Excellen
tissime Domine, ex intimo corde adprecor. Gratias maximas Tibi refero pro 
benevolentia, qua semper me prosequeris; oro Deum, ut Tibi in Tuis curis et 
sollicitudinibus pro nostrae Ecclesia bono sua larga gratia semper assistat. 

Apud me nihil novi. Tempora instare videntur magis magisque turbu
lenta et iniqua oh omnium rerum penuriam. Sub respectu politico animi 
nunc temporis magis pacati esse videntur, sed nostrarum regionum sors 
adhuc incerta est. In mixtis (Lithuano-Polonis) paroeciis iniqua agitatio et 
turbae cessarunt. Turbas excitantibus agitatoris expresse dixi me tempore 
belli absolute nullas mutationes in servitii divini et contionum ordinem esse 
introducturum; properant, si quid contra sacerdotum personam habeant, in
quiram, et quod iustum apparebit decidam. Spero brevi et Giedroicensem 
causam ad felicem exitum adductum iri465 . Potestates civiles et militares Po
lonorum tot plures sacerdotes Lithuanos captivos Vilnam ducebant oh varias 
accustiones et, ut dicebant, crimina; sed post inquisitionem factam omnes 
liberarunt, quia nulla argumenta criminum, quae obiciebantur, inventa 
sunt. Eiusmodi violentiae erga sacerdotes sunt tristes, sed Ecclesiae et fidei 
non nocent, potius prosunt; potius politicos effectus minus bonos producunt. 
Ipsa Polonorum actio politica erga Lithuanos et has regiones nonnihil im
mutavi et novam phasim intrare videtur. In dies plures Poloni inveniuntur, 
qui opinantur has regiones quadam independentia debere gaudere, sed si
mul i ungi debere quadam foederatione cum Regno Poloniae. 

Sed si bellum, ut est, longe durat, omnia nova revolutione vel etiam bol
schevismo terminari possunt. Populus rerum statu, qui est, non omnino est 
contentus, pariter et milites, quibus nimis miti non licet: mores magis magi
sque corrumpuntur, fides refrigescit oh temporum et belli iniquitates. 

Oh itinerum di:fficultates cum clero dioecesano communicatio valde di:ffi
cilis est, quandoque fere impossibilis. Sentimus quandam tempestatem so
cialem denuo nobis imminere. 

Quod episcopum auxiliarem spectat, iam ad Te, Excellentissime Domi
ne, ex urbe Bialystok scripsi466. Nunc temporis haec res non videtur iam tan
topere urgens esse, nominatio nonnihil differri potest. Si illa candidatura, 
quam posui467, tantas di:fficultates experitur, alter candidatus, nempe Rector 
Seminarii, Canonicus UszyUo sumi potest. 

Nonnulli sacerdotes, quibus schismaticorum Alborussorum conversio 
cordi est, quaestionem movent de introducendo ritu Graeco-Latino, de fun
danda Ecclesia unita. Quaestio haec valde di:fficilis et intricata est, maxime 
oh conditiones politicas, quae nunc sunt. Mea opinione huius quaestionis 
solutio differenda est. 

465 Cfr. ANP LVII/6, N. 1094, p. 175, N. 1202, p. 314-316, N. 1255, p. 379-380. 
466 Cfr. N. 1350. 
467 Sa c. Antonius Ciepliflski . 
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Utinam Deus det nobis veram pacem et omnium populorum concor
diam468. Commendo me et dioecesim Tuis, Excellentissime Domine, oratio
nibus 

t Georgius, epus Vilnensis 

a) In margine adnotatio manu Achillis Ratti exarata: 23 XII 1919 per mezzo di Mons. Okolo
Kulak469_ 

N. 1439. 

Antonius Iulianus Nowowiejski, epus Plocensis 
Achilli Ratti 

Plociae 16 XII 1919. 

Referens auguria et vota ratione Natalium Domini et anni novi accepta, 
certiorem reddit nuntium se in causa sac. Ioannis Kania omnia mandata Se
dis Apostolicae persecuturum esse. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 166r-v W 2078 (N.prot. 1044). 

Excellentissime Domine, 

Litteras de die 11 Decembris a.c., N° 1054, quibus ratione Natalium Do
mini et novi anni auguria et vota Rev.ma Excellentia Tua exhibere dignatus 
est470, animo gratissimo accepi et prout documenta specialis erga me bene
volentiae habeo. 

Eadem occasione utens, mutuo Rev.mae Excellentiae Tuae omnia fausta 
feliciaque a Deo, omnium bonorum Largitore, toto animo meo adprecor. 

Quod vero spectat negotium sacerdotis Kania, ipsum censeo certe igna
rum non esse, Sedem Apostolicam sacerdotes a lege coelibatus liberare non 
solere. Quapropter in libello suo ad me directo intendere videtur obtinere id, 
quod Sancta Sedes in circumstantiis expositis communiter concedere solet, 
id est reductionem ad statum laicalem iuxta can. 211, § l, curo restrictione 
in § 2, can. 213 contenta. 

Si Sancta Sedes acquiescendo meis precibus liberet sacerdotem Kania 
ab obligationibus recitandi breviarium, celebrandi Missam, incedendi in ha-

468 Cfr. N. 1497. 
469 Sac. Antonius Okolo- Kulak, cfr. ANP LVII/2, notam 221, p. 100. 
470 Copia (ms.) huius scripti, quod hic separatim non publicatur, asservatur in AV, Arch.Nunz. 

Vars. 197 f. 159r. 
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bitu clericali, de his tantum, quae ipsi concessa sunt, ipsum certiorem fa
ciam et nihil amplius471. 

Excellentiae Tuae Rev.mae <a·hum.mus in Christo famulus 

t Antonius Julianus, epus·al 

a-a) Manu propria. 

N.1440. 

Achilles Ratti 
card. Nicolao Marini, secretario S. Congregationis 

pro Ecclesia Orientali 
Varsaviae, 16 XII 1919. 

Nuntius transmittit appellationem, quam sac. Bronislaus Dawidowicz, 
parochus paroeciae Graeco-catholicae Sprynia Wielka, contra sententiam sui 
episcopi interposuit, et confirmat se ea in causa omnia mandata Sacrae Con
gregationis persecuturum esse. 

Cop. (m.s.): AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 178r N.prot. 1095. 

Eminenza Rev.ma, 

Qual conto sia da fare dell'unito ricorsoa> vedrà l'Eminenza V.ra Rev.ma. 
A trasmetterlo senz'altro un indice il riflesso che può essere utile il pren
deme cognizione non fosse che come di una nota d'ambiente, tanto più che 
comunque debbasi giudicare del caso, la nota stessa se nulla vedo, risponde 
al vero nelle sue generalità. È superfluo dire che mi metto a sua disposizione 
per le eventuali istruzioni <~>-in casu·h>. 

L'occasione mi è altrettanto gradita che propizia per presentare, come 
faccio, all'Eminenza V.ra Rev.ma i migliori auguri e voti per le vicine S. Fe
ste e pel nuovo anno. 

Con ogni ossequio, ecc. 
t Achille Ratti 

Arcivescovo di Lepanto, Nunzio Apostolico 

a) In margine adrwtatio manu secretarii exarata: Ricorso del sac. Bronislao Dawidowicz472, par
roco di rito greco-<:attolico in Sprynia Welika, dioecesi di Przemysl, spedito alla Nunziatura il 26 
novembre 1919. 
lrb) Linea subducta signatum. 

471 Docwnenta, quae ad sac. Ioannis Kania ad laicalem statum reductionem pertinent, lùc non 
publicantur. Originalia et copiae litterarum epi Antonii Iuliani Nowowiejski, nuntii Aclùllis Ratti, 
card. secretarìi status Petri Gasparri inveniuntur in AV, Arch.Nunz.Vars . 197 f. 158r, 163r, 233r; AV, 
Segreteria di Stato 1920, R. 233 fase . l, f. 35r-38r. 

472 Sac. Bronislaus Dawidowicz, presbyter dioeceseos Premisliensis ritus Graeco-<:atholici, a. 
1861 natus, parochus paroeciae Sprynia Wielka . 
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N.144L 

Georgius Matulewicz, epus Vilnensis 
Achilli Ratti 

Vilnae, 16 XII 1919. 

Certiorem reddit nuntium de controversiis et litibus inter Polonos et Li
thuanos crebrescentibus imprimis propter usum linguae vernaculae in de
votionibus suppletoriis. Significat insuper Societatem Custodum Confinio
rum actionem politicam contra Lithuanos persequi. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 188r-189v (N.prot. 1222). 
- Ed. Polonice: Stolica Apostolska a biskup Jerzy Matulewicz, n. 114, p. 181-

182 .. 

Excellentissime Domine! 

Adiungoal ephemeridem, quae hodie apparuit, ubi nova pugna contra me 
et sacerdotes Lithuanos incipit473 . Commissionem ex duobus sacerdotibus fi
de dignis, Lithuano et Polono delegavi474 ad inquisitionem perficiendam in 
Szyrwinty, ubi sac. Nowicki475 est. Eius modus agendi omnino iustus appa
ruit erga utrosque, et Lithuanos et Polonos476 . Eadem commissio in Giedroj
cie pariter nihil extraordinarii detexit. Parochus ibi nimis severus apparuit, 
alium ibi mitto. In Inturki, ubi iam indagationem feci, actio sacerdotis erga 
utrosque, et Polonos et Lithuanos, est iusta. 

Haec actio contra Lithuanos provenit ex "Straz Kresowa"477, cuius actio 
politica omnino hostilis erga alias nationes, iniusta et iniqua est. Statui ni
hil attendere ad calumnia ephemeridis et iniquas machinationes politicas. 
Nullas mutationes quoad ordinem et proportionem respectu linguarum nunc 
temporis introducam. Iam illae quaestiones tempore episcopi Ropp et prae
lato Michalkiewicz ex magna parte decisae sunt et omnino iuste, immo vero 
potius in favorem Polonorum478. Mutationes nunc tempore belli novas tur
bas et luctamina excitare possunt. Ad omnia sum paratus, sed iustitiae tra-

473 Agitur de litteris Consilii Popularis ad epum Georgium Matulewicz directis et in ephemeride 
"Nasz Kraj" (1919, n . 199) die 16 XII 1919 publicatis, quarum auctores expetierunt, ut sacerdotes Li
thuani ex paroeciis in territoriis districtus Vilnensis sitis amoverentur et numerus Missarum in fa
vorem Jinguae Polonicae mutaretur. 

474 Agitur de Petro Kraujalis (1882-1933) et Stanislao Milkowski (1881-1961), professoribus 
Seminarii clericorum Vilnensis. 

475 Sac. Ioannes Nowicki, presbyter dioeceseos Vilnensis, a. 1862 natus, sacerdotii ordinem a. 
1886 accepit. Ab a. 1903 parochus paroeciae Szyrwinty et decanus in decana tu Giedrojcie. 

476 Cfr. N. 1491. 
477 Societas Custodum Con.finiorum ("Towarzystwo Strazy Kresowej"), a. 1919 instituta, Polonos 

in con.finiis habitantes fovebat et adiuvabat. 
478 Cfr. ANP LVli/2, N. 137, annexum n. l, p. 127-136. 
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mite et boni Ecclesiae exigentia non deflectam. Si hic amoveri incipiet ex 
ecclesiis lingua Lithuanica Lithuani Kaunenses idem possunt facere in suis 
ditionibus. Status quo est retinendus. 

Committo me et dioecesim orationibus 

t Georgius, epus Vilnensis 

a) In margine cuiTWtatio manu Achillis Ratti exarata: 23 XII 1919 per mezzo di Mons. Okolo 
-Kulak. 

N.1442. 

Angela Maria a Cenacolo, consiliaria et secretaria generalis 
Congregationis Sororum Ancillarum Sacratissimi Cordis Iesu 

Achilli Ratti 

Varsaviae, 16 XII 1919. 

Appellat adversus sententiam visitatoris, qui cum domos Congregationis 
in achidioecesi Varsauiensi uisitaret, Consilio Generali non interrogato supe
riorissam unius ex earundem domorum revocavit et novam superiorissam no
minauit. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 199 f. 1046r-1047r. 

Excellence, 

Notre Institut a eu ces derniers temps la grace d'une visite canonique, 
accomplie par le Délégué de Son Excellence l'Archeveque Auxiliaire de V ar
sovie479, l'abbé Faj~cki480, chancelier de la Curie Métropolitaine, dans nos 
maisons de l'archidiocèse de Varsovie, pendant un mois, depuis le 10 X, 
jusqu'au 10 XI [1919] . 

La visite achevée, le Visiteur nous a lu publiquement et nous a laissé un 
protocole481 , renfermant plusieurs exhortations, conseils et recommanda
tions d'une extreme utilité, dont nous lui sommes infiniment reconnais
santes. 

Mais il s'y trouve un point qui pour plusieurs fut une surprise étrange et 
pénible. Ce point est le 23 du chapitre C. 

479 Aepus Casimirus Ruszkiewicz . 
480 Sac. Alexander Faj'[lcki, cfr. ANP LVli/1, not.am 413, p. 188. 
481 Cfr. A. 3. 
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"23. A sa placeOl je nomme secrétaire d'école, dès aujourd'hui, la Soeur 
Louise Marie de Jésus dans le Très Saint Sacrement482, Supérieure actuelle 
de la maison générale, qui sera remplacée dans cette charge par la 
Supérieure actuelle de la maison qui dirige l'école, Soeur Boleslas Marie du 
Couronnement d'épines483. Comme Supérieure de la maison qui dirige l'è
cole, je nomme Soeur Anna Marie de l'Incarnation484". 

Bien que le mot de "déposition" n'y a pas été employé, nous avons com
pris que, dans le fait, la Soeur Louise Marie de Jésus dans le Trés Saint Sa
crement a été déposée du supériorat (qu'elle exerçait depuis à peine trente 
trois semaines). 

Personne n'osait réclamer contre cet arret, et le changement des charges 
a été fait dans nos deux maisons aussi vite que possible. 

Cependant, un peu aprés vint la réflexion, surtout chez celle qui écrit 
ces lignes, car; étant successivement dans l'Institut: conseillère générale, 
ma'itresse des novices, supérieure générale jusqu'au 7 juillet de l'année cou
rante, et enfin de nouveau conseillère et sécrétaire générale - elle a été plus 
que d'autres en état d'approfondir les lois qui gouvement les instituts reli
gieux. D'un autre coté, elle connaissait mieux qu'aucune autre, la Soeur 
frappée de déposition. 

D'après les notions que j'ai puisées de l'étude des lois, j'en conclus, que 
la déposition d'une supérieure ne peut etre de la part d'un Visiteur qu'un 
acte de punition, pour des fautes très graves (à moins qu'il n'existe un cas 
d'incapacité rendue notoire). 

D'après la connaissance que j'ai du caractère et de la conduite de la 
Soeur Louise Marie de Jésus dans le Trés Sa.lnt Sacrement, je ne peux aucu
nément concevoir, comment elle a pu etre jugée digne d'une telle punition. 

Le Visiteur ne voulut pas découvrir ses raisons, ni à la Soeur déposée, ni 
au Conseil généralice, il a seulement donné, dans l'introduction de son 
protocole, le motif vague de tous ces changements: "le bien des funes de ces 
Soeurs et le bien de la totalité de l'Institut". 

Comme notre Institut, étant approuvé à Rome, a l'insigne bonheur d'a
voir Sa Sainteté le Pape pour son Plus Haut Supérieur, j'ose recourir à V otre 
Excellence, comme à Son Représentant dans notre pays, et Le prier hum
blement d'entrer dans cette affaire. 

Je suis loin d'avoir l'intention d'accuser le Visiteur de partialité ou d'in
justice consciente et volontaire. Je sais qu'il en est incapable. Sa probité, sa 
piété, son zèle, sa bonté - sont connus de tout le monde. Mais, dans ladite 
déposition ne peut-il y etre une méprise, un malentendu, causés par d'autres 
personnes? Les exigences démesurées, les jugements superficiels, les sou
pçons sans fondement, la facilité de "voir une paille dans l'oeil du pro-

482 Soror Ludovica Ropp. 
483 Soror Boleslava Pecryflska . 
484 Soror Anna Majewska. 
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chain ... " etc., sont des imperfections si communes, meme panni les per
sonnes pieuses! sans meme exclure, hélas, les petites jalousies et les petites 
vengeances, qui montrent les choses dans de fausses couleurs. N'y aurait-il 
pas par hasard quelque chose de pareil? et cette Soeur n'en serait-elle pas 
tombée victime? 

De mon coté je me sens obligée de déposer mon témoignage: Témoin de 
toute la vie religieuse de la dite Soeur (neuf ans), j'ai été sa ma!tresse de no
viciat, et puis, comme supérieure générale, je l'ai eue sous mes yeux rem
plissant les emplois: d'institutrice, de bibliothécaire, de sécrétaire pour les 
correspondances et les écrits français et allemands, de conseillére locale, de 
supérieure locale. Tous ces devoirs elle les a remplis d'une manière qui ne 
laissait rien à désirer. Et maintenant, dégradée, na sachant pas pourquoi, 
elle ne pense qu'à remplir parfaitement, en toute modestie, simplicité et 
résignation, les nouvelles fonctions qui lui ont été assignées. J'affirme en 
conscience que, bien qu'elle n'a pas encore atteint la perfection accomplie, 
cependant elle est déja grandement avancée dans la vertu, dans la connais
sance de principes moraux et ascétiques, dans l'application à ses devoirs, 
dans l'esprit intérieur et religieux, dans l'esprit de sacrifice, dont les actes 
ont été plusieure fois chez elle héroi:ques. Quand à son intelligence et aux 
capacités pour l'administration et le gouvernement, elle en a de remarqua
bles . 

Ma conscience n'aurait pas de repos, si je ne me trouvais pas le courage 
de prendre la défense de cette Soeur et de sa renommée, qui, par le fait de 
déposition, serait ternie injustement, non seulement dans le moment, mais 
aussi pour tout l'avenir de notre Institut, car les actes de l'Institut et les 
catalogues des supérieures locales doivent noter ce fait. N'est-ce pas aussi 
un grand dommage pour l'Institut lui- meme, de ne pas utiliser à propos des 
dons et des qualités qui ne se rencontrent pas souvent? 

Soeur Louise Marie de J ésus dans le Trés Saint Sacrement a été élue 
supérieure locale légalement, unanimement, par toutes les cinq voix du Con
sei! généralice, en pleine réunion. Ayant accepté cette charge avec crainte, 
humilité, beaucoup de larmes, et uniquement pour obéir, elle l'exerçait, 
malqré des conditions excptionnellement difficiles, avec tant de prudence, de 
tact et de zèle, que j'en étais édifiée et réjouie. Elle a su introduire et garder 
l'ordre et l'observance dans la maison; elle a su partager le travail entre les 
soeurs d'une manière très pratique et bien pensée, sans accabler personne et 
donnant à faire à chacune; elle entrait soigueusement dans les besoins tant 
matériels que spirituels des Soeurs; elle visitait et soignait les soeurs 
malades trés assidfunent et avec grande charité. Pas une seule plainte con
tre sa manière de gouvemer ne m'est parvenne pendant ces trois mois, que 
j'ai été encore sa supérieure générale. Aurait-elle done commis des fautes 
aussi graves et aussi nombreuses, jusqu'à mériter la déposition pendants les 
mois suivants? Quand, après sa retraite annuelle de huit jours, elle faisait -



182 

comme je le sais bien- des efforts encore plus grands pour bien s'acquitter 
de ses devoirs? ... Je n'y puis croire, et j'envisage cette humiliation non mé
ritée comme une épreuve que le bon Dieu a coutume de permettre à l'égard 
de ceux qui Lui sont agréables, et j'espère fermement qu'il y mettra bientòt 
fin, par l'intermédiaire de V otre Excellence, de laquelle je suis l'humble fille 
en J ésus Christ. 

Soeur Angèle Marie du Cénacle 

(l) C'est-à-dire: à la piace d'lllle Soeur485 nommée dans le point précédent: 22. 

N.1443. 

Card. Gaietanus Bisleti, praefectus S. Gongregationis de Sem.inariis 
et Studiorum Universitatibus 

Achilli Ratti 

Romae, 17 XII 1919. 

Pro auguriis et votis acceptis gratias agens, certiorem reddit nuntium 
Statuta Facultatis Theologiae et Legis in Universitate Studiorum Varsavien
si ad similitudinem statutorum facultatum theologicarum in universitatibus 
studiorum Lublinensi et Posnaniensi corrigenda esse. Subiungit insuper sta
tuta Facultatis Theologicae in Universitate Studiorum Lubliniensi proposita 
in proximo p leno Sacrae Congregationis a cardinali bus disputatum iri. 

Or. (m.s.): AV, Arch.Nunz.Vars. 198 f. 109r-v N° 269 18 (N.prot. 1268). 

Ill.mo e Rev.mo Signore, 

La ringrazio del gentile officio di inviarmi i suoi graditi auguri in oc
casione della venuta e Roma dei nuovi Cardinali e da parte mia Le formulo i 
voti sinceri, che deporrò ai piedi del Bambino Gesù nel Santo Sacrificio del 
giorno di Natale. 

Quanto alla definitiva sistemazione della Facoltà Teologica e Giuridica 
di V arsa via, per la quale Ella mi prega di prestare tutto il mio favore, questa 
Sacra Congregazione non mancherà di prendere nella dovuta considerazione 
la domanda che verrà inviata iru;ieme con le informazioni e proposte di 
Statuti necessari. Invece lo schema di Statuti del febbraio 1918, approvati 
dal Governo, dovrebbe essere riformato secondo suggerimenti proposti per le 

485 Soror Wanda Wroflska. 
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facoltà di Lublino e di Posnania, e già notificati alla Signoria V.ra Rev.ma 
con lettera dell'aprile corrente anno486. 

Per le Facoltà Lublinense, poi, gli Statuti allegati alla sua del 7487 cor
rente, saranno in una prossima Plenaria, sottoposti al prudente parere degli 
Eminentissimi Padri. 

Sono, intanto, lieto di manifestarLe la mia soddisfazione per le buone 
notizie che la Signoria V.ra mi comunica su l'andamento di quella Univer
sità, che mi augurò risponda sempre più ai nobili intenti che ne ispireranno 
la erezione. 

E con rinnovati sensi di vero ossequio, mi confermo di V.ra Signoria 
Rev.ma dev.mo servo 

a-a) Manu propria. 

Achilles Ratti 

<a-Gaetano Card. Bisleti488 

Prefetto-a) 

N.1444. 

Henrico Przezdziecki, epo Podlachiensi 
Varsaviae, 18 XII 1919. 

Mittens allegatum decretum Congregationis Consistorialis de erigendo 
uel restituendo Capitulo Cathedrali Podlachiensi, edocet epum Henricum 
Przeidziecki consensum in erectionem Capituli Collegialis Siedlcensis prae
stitum iri, si congrua praebenda, certa et tuta, pro unoquoque Collegialis Ca
pituli membro prouideatur. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f . 162r N.prot. 1103. 

Excellentissime Domine, 

Pergratum mihi est perque iucundum ad Excellentiam Tuam transmit
tere decretum erectionis seu restitutionis Capituli Cathedralis Podlachien
sis, quod nuperrime Roma accepi et his litteris meis adiungo489• 

486 Cfr. ANP LVII/4, N. 666, p. 286-288. 
487 Non est reperta . 
488 Card. Caietanus Bisleti, cfr . ANP LVII/l, notam 151, p. 80. 
489 Cfr. Podlachiensis seu de Jan6w erectionis seu restitutionis Capituli Cathedralis decretum, 

WDP 2(1920) n . 3, p. 75-76. Epus Henricus PrzeZdziecki decreto die 22 lll920 dato numerum mem
brorum Capituli statuit. Cfr. ibidem, p. 77-79. 
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Quoad petitam erectionem Capituli Collegialis in urbe Siedlce, haec 
scribebat Eminentissimus Card. De Lai litteris ad me datis die 29 Novem
bris 1919, N° 545, 19: "Haec Sacra Congregatio (Consistorialis) non reputat 
expedire, ut procedatur ad petitam erectionem, antequam sufficiens dos sit 
constituta, ita ut certa et tuta habeatur pro unoquoque Collegialis Capituli 
membro congrua praebenda"490. 

Cum voto ut posita a Sacra Congregatione conditio quam primum im
pleri possit, obsequia etc. 

t Achilles Ratti, aepus Naupactensis 
Nuntius Apostolicus 

N.1445. 

Achilles Ratti 
Sigefrido Meierovics, administro Rerum Exterarum Lettoniae 

Varsaviae, 18 XII 1919. 

Gratias agens pro litteris per manus epi Edmundi O 'Rourke acceptis, 
confirmat, quod ad petitionem Gubernii Provisorii Lettoniae de novo episcopo 
Rigensi natione Lettone civeque Lettoniae nominando et ad responsum pon
tificis maximi eidem gubernio datum attineat, epum Rigensem Eduardum 
O 'Rourke cum Regimine Lettoniae ea de re consentire. 

Cop. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 204 f. 69r N.prot. 1106. 

Excellence, 

J'ai l'honneur de repondre à votre honorable nussiVe du 6 novembre 
1919491, en profitant du retour et de l'obligeance de Son Excellence Mon
seigneur O'Rourke. 

Votre lettre est si aimable à l'égard de mon humble personne et si 
noblement obligeant à l'égard du Saint Siège et de l'auguste Pontife, que je 
ne saurais assez vous en remercier, soit en mon nom, soit au nom du Saint 
Siège. 

J'aurais aussi répondu sans délai à votre honorable lettre du 26 sep
tembre écoulé N° 3554492; mais après m'avoir dit, que j'aurais pu avoir l'hon-

490 Cfr. N. 1381. 
49~ Cfr. N. 1307. 
492 Cfr. ANP LVI.I/6, N. 1172, p. 272·273. 
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neur et le plaisir de vous voir et de vous répondre de vive voix, on m'a an
noncé que vous veniez de partir, sans m'assurer que [vous] seriez rentré di
rectement à Riga. Je regrette bien ce contretemps, soit pour le désir que j'a
vais et que j'ai toujours de faire votre connaissance personnelle, soit pour 
l'involontaire retard à vous remercier d'une lettre non moins obligeante que 
celle qui l'a sui vi. 

Ce que vous m'écrivez me fait penser que vous avez reçu la note, par la 
quelle Sa Sainteté a bien voulu donner réponse à la lettre que j'avais l'hon
neur de Lui trasmettre de la part du gouvemement. La note Vous dit com
bien le Saint Siège se fie aux déclarations du gouvernement et combien il 
tient à vous contenter dans vos justes désirs d'un éveque Letton aussitOt que 
sera possible. C'est précisement pour prédisposer les choses en vue de sa 
succession, que Mons. O'Rourke, suivant le désir de Sa Sainteté, vient de 
rentrer à Riga. Sa Sainteté ne doute pas que le gouvemement de Latvia vou
dra bien seconder son désir, surtout quant il connait si bien les sentiments 
et les dispositions de Mons. O'Rourke. 

Mes sentiments et mes dispositions vous sont trop bien connus, et ce que 
vous m'en écrivez amène l'heureuse superfluité d'une nouvelle déclaration 
demapart. 

Veuillez, Excellence, agréer l'expression de mes sentiments les meilleurs 
et les plus distingués, avec laquelle je me signe, V otre bien dévoué 

Achilles Ratti 

Achilles Ratti, Archeveque de Lépante 
Nonce Apostolique 

N.1446. 

Ignatio Ioanni Paderewski, Consilii Ministrorum praeposito 
et rerum exterarum administro 

Varsaviae, 18 XII 1919. 

Gratias agens pro informationibus libello die 10 XII 1919 dato acceptis, 
affirmat Sedem Apostolicam recta et iusta Polonorum studia {avere et adiu
uare. Subiungit tamen se ad opportunas actiones suscipiendas cardinalem 
secretarium status de eis, quae dioecesim Vratislauiensem spectent et iuris
dictioni nuntii non permittantur, certiorem facere de bere. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 194 f. 639r N.prot. 1115. 
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Excellence, 

Je viens de recevoir votre honorable missive du 10 décembre 1919, n. 
13938/1/19493. J'ai consacré la réflexion la plus miìre aux considérations de 
V.re Excellence et aux faits dont le Gouvemement Polonais a des témoi
gnages supérieurs à tout doute, comme V.re Excellence vient d'écrire. 

J'aime d'abord à voir dans la note la preuve qu'on reconnait que le Saint 
Siège garde la meilleure et la plus plus positive volonté de venir en aide des 
justes aspirations polonaises, autant que cela lui est possible et que la 
promesse du Nonce a été observée par le Saint Siège: d'une telle reconnais
sance je vous remercie beaucoup. 

Quant à ce qui selon les dits témoignages se produit en dehors du dehors 
du diocèse de Breslau, il s'agissant toujours de régions qui n'appartiennent 
pas encore à ma jurisdiction mais à celle du N once de Munich494, je crois ne 
pouvoir rien faire de mieux que communiquer la teneur de votre dernière 
note à Son Eminence le Cardinal Secrétaire d'Etat495. C'est le mettre en con
tact immédiat avec votre preuve, c'est lui donner la possibilité des consta
tations qu'il trouvera opportun de faire dans le but des mesures invoquées, 
c'est aussi me donner à moi-meme de l'intéresser encore une fois à la cause 
polonaise. 

Veuillez agréer etc. 

t Achille Ratti 
Archeveque de Lepante 

N once Apostolique 

N.1447. 

Stanislaus Zdzi.towiecki, epus Vladislaviensis 
Achilli Ratti 

Vladislaviae, 18 XII 1919. 

Natalibus Domini et anno novo appropinquantibus auguria et vota nun
tio exhibet. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 135r (N.prot. 1149). 

493 Cfr. N. 1427. 
494 Aepus Eugenius Pacelli. 
495 Cfr . N. 1457. 
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Excellentissime Domine, 

Natalibus Domini et Novo Anno appropinquante iuvat me ex intimo cor
de omnia faustissima Tibi exoptare atque apud Deum Optimum Maximum 
adprecari, ut Te, qui tanta benevolentia ac amore gentem nostram complec
teris, cuius hoc anno exspirato taro multa et quidem insignia documenta ex
hibuisti, sospitem servet ac cumulatissime caelestibus donis ornet, utque 
gentis Polonae curo Sancta Sede unionem firmam reddas, hostium machina
tiones unquam debilitare ac evellere valeant496. 

Haec duro Infantem Divinum orabo, eximiae meae ac singularis venera
tionis sensus profiteor, <a·hum.mus dev.musque servus 

t Stanislaus Zdzitowiecki·a) 

a-a) Manu propria. 

N.1448. 

Achilles Ratti 
card. Andreae Ferrari, aepo Mediolanensi 

Varsaviae, 18 XII 1919. 

Mittens card. Andreae Ferrari auguria et vota ratione Natalium Domini 
et anni novi, affirmat se orationes pro eo ad Deum fundere. 

Autogr.: Milano, ASDM Carteggio Ufficiale card. Ferrari 1919 n . 3273 s.f.497 

496 Occasione Natalium Domini et anni novi etiam ceteri episcopi Poloniae optima auguria et vo
ta nuntio fecerunt . Tales epistulas, quae hic separatim non publicantur, miserunt: epus Henricus 
Przetdziecki, Ianoviae 19 XII 1919 (AV, Arch.Nunz.Vars. 190 f. 134r-v N.prot . 1146); epus auxiliaris 
Ceslaus Sokolowski, lanoviae 20 XII 1919 (ibidem, f. 136r-v N.prot. 1155); epus Marianus Ryx, San
domiriae 20 XII 1919 (ibidem, f. 137r, N° 3313, N.prot. 1184); epus auxiliaris Paulus Kubicki, Sando
miriae 20 XII 1919 (ibidem, f. 138r N.prot. 1185); epus auxiliaris Adalbertus Owczarek, Vladisla.viae 
20 XII 1919 (ibidem, f. 139r N .prot. 1186); epus auxiliaris Adolphus Iosephus Jelowicki, Lublini 21 XII 
1919 (ibidem, f. 140r N .prot. 1187); epus Augustinus Losifl.ski, Kielciis 22 XII 1919 (ibidem, f. 144r 
N.prot. 1200); epus auxiliaris Michael Godlewski, Luceoriae 23 XII 1919 {ibidem, f. 142r-143r N .prot. 
1193); epus Marianus Leo Fulman, Lublini 24 XII 1919 (ibidem, f. 145r N.prot. 1210); epus auxiliaris 
Iosephus Fischer, Premisliae, 30 XII 1919 (ibidem, f. 146r N .prot. 1256). 

497 Sac. Ermenegildus Pellegrinetti, auditor Nuntiaturae Apostolicae Varsaviae, litteris die 16 
XII 1919 datis, quae hic separatim non publicantur et quarum autographum asservatur in: Milano, 
ASDM Carteggio Ufficiale Ferrari 1919 n . 3272 s.f., ratione Natalium Domini et anni novi card. An
dreae Ferrari auguria et vota faciens, gratias ei agebat pro benevolentia et benignitate praestata, curo 
Mediolani brevi commoraretur. 
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N.1449. 

Stanislaus Patek, administer rerum exterarum Reipublicae Polonae 
Achilli Ratti 

Varsaviae, 19 XII 1919. 

Certiorem reddit nuntium de nominatione sua ad munus administri re
rum exterarum Reipublicae Polonae. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 4 7r (N.prot. 1130). 

Monseigneur, 

J'ai l'honneur d'informer V otre Excellence que le Chef de l'Etat, par un 
arreté en date du 16 Décembre a bien voulu me confier le portefeuille des 
affaires etrangères. 

Appelé à ces hautes fonctions, je me félicite que des relations directes et 
suivies s'établissent ainsi entre V otre Excellence et moi, relations que je me 
plairai à maintenir aussi cordiales que profitables et à développer dans l'in
téret réciproque du Saint Siège et de la Pologne. 

J'ose espérer que Votre Excellence voudra bien m'accorder la meme 
bienveillante confiance, qu'Elle a invariablement témoigné à mon éminent 
prédecesseur et c'est dans cette pensée que je La prie d'agréer les assurances 
de ma très haute considération. 

<a-stanislaw Patek-a)498 

a-a) Manu propria. 

N.1450. 

lgnatius Dub-Dubowski, epus Luceoriensis-Zytomeriensis 
Achilli Ratti 

Luceoriae, 19 XII 1919. 

Natalibus Domini et anno nova appropinquante optima vota et auguria 
nuntio faciens, confirmat se fasciculum litterarum ab eo accepisse. Praeterea 

498 Stanislaus Patek (1886-1944), vir iuris peritus et diplomaticus. A. 1919-1920 fuit administer 
rerum exterarum, a. 1921-1926 functus est munere legati publici Tokii idemque officium a . 1926-1932 
Moscuae gessit, annis autem 1933-1935 fuit orator Reipublicae Polona.e Vasingtoniae. A. 1936 senator 
a praeside Reipublicae nominatus. 
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certiorem eum reddit de actionibus suis tendentibus, ut religiosi in dioecesim 
Luceoriensem et Zytomeriensem adveniant. 

Autogr.: AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 171r-v (N.prot. 1157). 

Eccellenza, 

Le anticipo gli auguri e felicitazioni per le Sante Feste Natalizie. 
Eccellenza, sento la più viva gratitudine per Lei, per la Sua grande bontà 

con la quale V.ra Eccellenza sempre tratta il suo povero fratello e aff.mo 
figliuolo, vescovo di Luck e Zytomir. Grazie tante, mio Padre, della V.ra cari
tà. Io insieme coi miei cari diocesani ogni giorno prego per la V.ra Eccellenza. 

La ringrazio vivamente delle lettere Sue, che in questi giorni ho rice
vuto499. Insieme alle Sue care lettere io ho anche ricevuto le lettere: una del
l'arcivescovo Virili500, mio amico, un'altra dalla Suora Pie:rlkowska. Essendo 
in questi giorni nella città di Lw6w, ho scritto direttamente al mons. Virili e 
anche un'altra lettera con qualche notizie della famiglia al Signorina Pien
kowska. 

Nella passata domenica sono stato in Lw6w, ho là pregato tutte le ordini 
religiosi di venire qua, ma non sembra che i tutti religiosi di Galizia pre
feriscono di esser in Galizia i confessori come nella mia diocesi i martiri. So
lamente i padri Gesuiti sono pronti di venire qua. Io prego il governo polacco 
di donarmi più meno le 35 chiese e 19 chiostri dei veri ordini religiosi: ades
so tutte le chiese e gli chiostri sono dei preti scisma ti ci - "p opi" . 

Dopo li 6 di gennaio penso di arrivare a Varsavia. 
Adesso prego caldamente la V.ra Eccellenza Rev.ma di volermi benedire, 

Le bacio i Suoi mani, Suo aff.mo servitore 

t Ignazio Dubowski 
Vescovo di Luck e Zytomir 

N. 145L 

Stanislaus Ga.sowski, praepositus Officii Consiliorum Popularium 
proMasuria 

Achilli Ratti 

Augustowo, in sede cursuali in Mensguth (in Prussia Orientali) 
[ante 20 XII 1919] . 

499 Cfr . N . 1379, N . 1396. 
500 Aepus ti t . P tolemaidensis Ra phael Virili . 
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Referens exempla aliquot sacerdotum Polonorum actione patriotica im
plicatorum et eam ob causam persecutorum, petit a nuntio, ut iurisdictionem 
ecclesiasticam in territoriis plebis scito subiectis excipiat. 

Or. (ms.): AV, Arch .Nunz.Vars. 194 f. 640r-641r (N.prot. 1116). 

Niemiecka Kapitula fromborska oglosila oficjalnie, ze dzielnice plebiscy
towe w diecezji warminskiej nie przejd~ pod jurysdykcj~ duchown~ Waszej 
Ekscelencjia), poniewaz nie istnieje zaden pow6d do tego kroku501 . Wobec 
tego oswiadczenia osmielam udaé si~ do Waszej Ekscelencjial z pokorn~ pros
b~, by raczyl staraé si~ o przej~cie jurysdykcji na terenie plebiscytowym, 
gdyz wladza duchowna w Fromborku nie jest bezstronn~, lecz popiera agi
tacj~ niemieck~ i utrudnia wszelkimi sposo barni dzialalnosé polsk~. 

Znamiennym dla usposobienia kapitu}y fromborskiej jest fakt, ze przy
st@ila "in gremio" do "Heimatschutzu", kt6ry jest gl6wn~ organizacj~ agita
cyjn~ na Warmii i Mazurach. Ten krok wysokiej Kapitu}y fromborskiej wy
wolal duzo rozgoryczenia wsr6d polskiej katolickiej ludnosci. R6wniez i pra
sa katolicka, stoj~ca pod wplywem Kapituly fromborskiej np. "Allensteiner 
Volksblatt", zohydza wszystko, co polskie i przewyzsza pod tym wzgl~dem 
nawet gazety hakatystyczne. Juz te szczeg6ly wskazuj~ na koniecznosé za
prowadzenia sprawiedliwej jurysdykcji duchownej na terenie plebiscyto
wym, lecz nie dosyé na tym. Kapitula fromborska stara si~ uniemozliwié 
ksi~zom Polakom wszelk~ dzialalnosé narodow~. podczas gdy ksi~zom nie
mieckim nie robi zadnych trudnosci, owszem popiera wszelkimi sposobami . 
N a dow6d tych twierdzen przytaczam nast~puj~ce , wiadome mi fakta: 

a) Ks. prob. Palmowski z Dzwierzut (Mensguth) zostal w czerwcu r .b. za
wezwany przed s~d duchowny za to, ze w parafii wyst~powal jako Polak. 
Czyniono mu np. ci~zki zarzut, ze mial powiedzieé, iz Polakom nie p6jdzie 
naprzeciw z broni~ w r~ku, lecz z krzyzem i z chor~gwiami; ze z ministran
tem po polsku rozmawia; ze w rozmowie z ludZmi umiej~cymi, lecz nie czu
j~cymi po polsku uzywa j~zyka polskiego; ze kobiet~ namawial, aby dzieci 
uczyla po polsku itp. 

b) Ks. kapelan Mondry w koncu czerwca r.b. zostal usuni~ty z Kr6lewca 
(Koenigsberg), poniewa:l pruska policja wyrazila podejrzenie, ze ks. Mondry 
uprawia polsk~ agitacj~ . Wladza duchowna przesiedlila Ks. Mondrego na
prz6d na 2 miesi~ce na zas~pstwo pod Heilsberg w strony zupelnie nie
mieckie. Ks. Mondry poprosil o przesiedlenie do polskiej cz~sci diecezji , lecz 
ju:l od 4 tygodni daremnie czeka na posad~. 

501 Cfr. N. 1417. 
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c) Ks. kapelan Rogaczewski502 w Rastemborku503 w czerwcu r .b. podej
rzany przez policj~ pruskl:l o polskl:l politycznl:l dzialalnosé, zostal na pewien 
czas zwolniony z posady i zarazem przez wladz~ duchownl:l uwiadomiony, ze 
dopiero wtedy moze otrzymaé nowl:l posad~ w duszpasterstwie, gdy przy
rzeknie, ze nie b~dzie uprawial narodowej agitacji . 

d) Ks . kapelan Demski504 w Starym Targu (Altmark) otrzymal w pai
dzierniku r . b. napomnienie, aby nie uprawial agitacji politycznej . 

Przesladowania ksi~zy Polak6w nie konczl:l si~ na tych kilku przytoczo
nych faktach, kt6re mozna aktami udowodnié, lecz Sl:lliczniejsze, tylko z oba
wy przed dalszymi przesladowaniami niekt6rzy ksi~za nie chcl:l ich wyjawié. 
W kazdym razie z wymienionych fakt6w wynika, ze Kapitula fromborska 
dziala w duchu antypolskim, przesladuje ksi~zy Polak6w, ze nie ma wido
k6w, by mozna si~ spodziewaé bezstronnosci od wladzy duchownej we From
borku. 

Na podstawie tych danych ponawiam mojl:l pokoml:l prosb~, by Wasza 
Ekscelencjaa> raczyl przychylié si~ do zyczenia nie tylko mojego lecz calego 
spoleczenstwa polskiego na terenie plebiscytowym i zechcial przejl:lé jurys
dykcj~ duchowl:\505. 

Unizony sluga 

a) In textu: Eminencja 
b-b) Manu propria . 

<~>-Dr . Stanislaw Gl:l8owski·b)506 
Przewodniczl:\CY Wydzialu Rad Ludowych na Mazury 

502 Sac. Adalbertus Rogaczewski, cfr. ANP LVII/6, notam 257, p. 103. 
503 Oppidum Rastenburgum (Rastenburg, K~trzyn) . 
504 Sac. Wladislaus Demski (1884-1940), presbyteratus ordinem a . 1910 accepit. Ab a. 1922 fuit 

magister religionis Inovladislaviae (Inowroclaw), in archidioecesi Gnesnensi . Trucidatus est in castris 
conservandis captivis Sachsenhausen. 

505 Sac. Ermenegildus Pellegrinetti, auditor Nuntiaturae Apostolicae Varsaviae, epistula die 21 
XII 1919 data (N.prot. 1121 praedita) confirmavit se has litteras per Ministerium Rerum Exterar um 
accepisse et explicavit dioecesim Varmiensem non esse subiectam sub iurisdictionem nuntii Achillis 
Ratti , sed sub iurisdictionem nuntii apostolici Monachii . Copia (autogr.) epistulae auditoris Nuntia
turae, sac. Ermenegi ldi Pellegrinetti, quae hic separatim non publicatur, asservatur in AV, Arch. 
Nunz.Vars. 194 f. 642r. 

506 Stanislaus G4Sowski (1881-1949), doctor philosophiae, vitae socialis et politicae promotor. 
Studiis Vr atislaviae, Berolini et Lipsiae expletis, quae a . 1908 gradu doctoris coronavit, a. 1910 in Ma
sovia domicilium collocavit, ubi actionem Polonicam exercebat, instructionem publicam propagabat, 
libros et ephemerides Polonice scriptas divulgabat. Ab a. 1918 praefuit Secreto Comitatui Civili pro 
Masuria et Consilio Populari pro Masuria . A. 1918 delegatus Masuriae ad Supremum Consilium Po
pulare Posnaniae et ad Diaetam Regionalem. A. 1945 praefuit Officio Sanitatis et Curae Socialis 
Torunii . 
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N. 1452. 

Achilles Ratti 
Iosaphat Kocilovs'k.ij (Kocylowski), epo Premisliensi ritus Graeci 

Varsaviae, 20 XII 1919. 

Nuntius certiorem reddit epum Iosaphat Kocylowski se documenta in 
causa restitutionis proventus ex funere accepta quam primum Romam trans
missurum esse. Praeterea persuasum se esse dicit episcopi erga sac. Felicem 
Rastawecki rationem agendi rectam et iustam fuisse. 

Cop. (ms.): AV, Arch.NW1Z.Vars. 200 f. 184r N.prot. 1119. 

Excellentissime Domine, 

Curo in eo essem, ut responsuro darem litteris ab Excellentia Tua ad me 
datis die 5 h .m .507, ecce supervenerunt datae 6 h .m. curo adnexo libello iunc
tisque libello appendicibus in causa restitutionis proventus ex funere. 

Et libelluro quidem curo adiectis docuroentis quam primuro Romam 
transmittam, ut Excellentiae Tuae desiderio satisfaciam508. Quod autem ad 
appellationem seu recursum Patris Rastaweckij attinet, nulli dubiuro nihil 
inde secuturum. rebus sic stantibus prout Excellentia Tua scribit; nulli etiam 
dubiuro non posse inde impedici seu suspendi quae ab Excellentia Tua iam 
ordinata scribuntur. 

Dominuro Serwatowski curo debita cautela de sta tu rerum. certiorem fa
ciam, curo primuro alloqui potero509. Obsequia etc. 

Achilles Ratti 

t Achilles Ratti, Aepus N aupactensis 
Nuntius Apostolicus 

N.1453. 

card. Nicolao Marini, secretario S. Congregationis 
pro Ecclesia Orientali 

Varsaviae, 20 XII 1919. 

507 Autographwn litterarum comitatoriarum epi Iosaphat Kocylowski (N.prot. 1118), q.uae hic 
separatim non publicantur, asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars . 200 f. 183r. 

508 Cfr. N. 1453. 
509 Epus Iosaphat Kocylowski litteris die 2 I 1920 datis (N.prot . 1257 praedit is), quae hic se

paratim non publicantur et quae asservantur in AV, Arch.Nunz.Vars . 190 f. 147r., ratione anni novi 
anguria et vota faciens , conflrmavit se memoratam epistulam accepisse 
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Mittens allegata documenta in negotio sac. Felicis Rastawecki, edocet 
cardinalem secretarium Sacrae Congregationis de rationibus et circumstan
tiis, quibus sac. Felix Rastawecki punitus est et ad iudicium civile appellavit. 

Cop. (ms.): AV, Arch.Nunz.Vars. 200 f. 185r N.prot. 1120. 

Eminenza Rev.ma, 

Trasmettendole l'wùto incarto speditomi da Mons. Kocylowski510, vesco
vo greco-rutheno di Przemysl, posso aggiungere alcune informazioni intorno 
a quel sac. Rastaweckij, del quale più a titolo d'informazione che altro tra
smettevo un ricorso od appello contro il detto Monsignore . 

Le informazione mi sono state date dallo stesso Mons. Kocylowski e vero: 
l) che il detto sacerdote invitato ad mentem decreti "Maxima cura" a ri

nunciare alla parrocchia sua, si rinunciava infatti il 15 IV 1918 con dichia
razione scritta e sottoscritta da sé e da due testimoni e debitamente presen
tata all'Ordinario; 

2) che l'Ordinario dietro preghiera dello stesso sacerdote e consenziente 
il patrono, gli conferiva un'altra parrocchia; 

3) che il medesimo sacerdote, mutate le condizioni politiche, si rivolse 
alle alte influenze polacche e (dice Mons. Vescovo), facendosi forte di esse ar
rivò fino ad impedire l'ingresso nella parrocchia al nuovo parroco elettovi dal 
Vescovo; 

4) che il 12 ottobre 1919 dopo detta mwùzione egli fu colpito di sospen
sione; 

5) che il 18 ottobre 1919 egli ricorreva al giudizio civile in Sokal contro il 
giudizio dell'Ordinario. 

Con ogni ossequio, etc. 
t Achille Ratti, Arcivescovo di Lepanto 

Nunzio Apostolico 

N.1454. 

Ministerium Rerum Exterarum Reipublicae Polonae 
Nuntiaturae Apostolicae 

Varsaviae, 20 XII 1919. 

Ministerium Rerum Exterarum certiorem reddit Nuntiaturam Aposto
licam Varsaviae administro Stanislao Patek absente Zdzislaum Okt:cki, 
praefectum Departimenti Politici, eidem Ministerio praefuturum esse. 

510 Cfr. N . 1452. 
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Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 193 f. 49r (N.prot. 1152). 

Note Verbale 

Le Ministère des Affaires Etrangères a l'honneur deporterà la connais
sance de la Nonciature Apostolique, que durant l'absence du Ministre des 
Affaires Etrangères, Mons. Patek, le directeur du Département Politique, 
Mons. Z. Ok~;Jcki 511 a été chargé de la gestion du dit Ministère. 

L .S. 

N.1455. 

Iosephus Sebastianus Pelczar, epus Premisliensis ritus Latini 
Achilli Ratti 

Premisliae, 20 Xli 1919. 

Rogat nuntium, ut ei explanare uelit, quomodo computandus sit termi
nus, ad quem facultas dispensandi super impedimentis matrimoniali bus epi
scopis concessa sit. 

Or. (dactylogr.): AV, Arch.Nunz.Vars. 197 f. 191r N° 6649 (N.prot. 1225). 

Excellentissime Domine! 

Decreto Sacrae Congregationis Consistorialis de die 4 Martii 1919 pro
rogata est "usque ad sex integros menses post signatam inter nationes, quae 
bello contenderunt, pacem" ampliar facultas super impedimentis matrimo
nialibus dispensandi, antea Ordinariis Poloniae, Austriae etc. concessa. 
Cum pax a delegatis nationum iam provisorie signata, nondum tamen a co
mitiis nationum definitive signata, (ratificata) sit, inde exorto dubio Excel
lentiam Tuam perhumane precor, ut mihi explicet, quomodo computandus 
sit term.inus in praefato decreto Sacrae Congregationis assignatus512 . 

Qua occasione libenter utor Excellentiae Tuae peculiaris observantiae 
sensus exprimere. 

<a-Josephus Sebastianus Pelczaral 
L.S . 

a-a) Manu propria. 

511 Zdzislaus Narcissus Ok~ki, professione diplomaticus, cfr. ANP LVII/6, notam 818, p. 342. 
512 Nuntius litteris die 3 l 1920 datis (N.prot. 1226 praeditis) respondit: "hinc vigore facultatum, 

quas a Sancta Sede obtineo, facultatem, de qua in supradictis Jitteris Excellentiae Tuae sermo est, us
que ad finem praesentis anni, in quantum opus sit, Jibentissime prorogo". Copia huius scripti (dac
tylogr.), quod hic separatim non publicatur, asservatur in AV, Arch.Nunz.Vars . 197 f. 192r. 
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N. 1456. 

Achilles Ratti 
card. Caietano de Lai, secretario S. Congregationis Consistorialis 

Varsaviae, 21 XII 1919. 

Mittens card. Caietano de Lai allegata documenta ad processum infor
mativum epi Ceslai Sokolowski pertinentia, significat interrogationem de lib
ris a candidato ad dignitatem episcopalem scriptis in elencho interrogatio
num omissam esse. 

Cop (m.s.): AV, Arch.Nunz.Vars. 195 f. 114r-137r N.prot. 1126. 

Eminenza Rev.ma, 

Mi onoro di presentarle il processo canonico relativo alla promozione ve
scovile di Mons. Sokolowski513, Ausiliare di Podlachia. Secondo le istruzioni 
avute il processo venne istruito nonostante che la promozione fosse già un 
fatto pienamente compiuto e consumato. All'incarto del processo manca la 
professione di fede; l'ho spedita per precedente corriere. 

Non mi sembra inopportuna l'osservazione che manca al questionario da 
proporsi ai candidati una domanda relativa alle eventuali pubblicazioni del 
candidato . 

Con ogni ossequio, etc. 

Annexum: 

t Achille Ratti, Arcivescovo di Lepanto 
Nunzio Apostolico 

Processus inquisitionis 
super qualitatibus Rev.mi D.ni D.ni Ceslai Sokolowski 

promoti ad Episcopalem dignitatema> 

Varsaviae, 17 XII 1919. 

I. In nomine Domini . Amen. 

Per hoc publicum processus seu inquisitionis instrumentum curetis uti
que pateat et notum sit omnibus, ad quos spectat, sive in posterum spectare 
poterit, quod curo SS. D.nus Noster Benedictus Divina Providentia PP. XV 
Rev.mum D.num D.num Ceslaum Sokolowski ad dignitatem episcopale pro-

513 Epus Ceslaus Sokolowski, cfr. ANP LVII/I, notam 434, p. 192. 
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movere decrevisset, Nobisque processum super qualitatibus promovendi 
con-ficiendum mandaverit, Nos mandato Pontificis obsequentes viros duos 
spectabiles et fide dignos uti testes vocandos ex officio coram Nobis curavi
mus514, eisque delato in antecessum iuramento de veritate dicenda et de se
creta servando, postquam illud in forma consueta praestiterunt, tactis Sanc
tis Dei Evangeliis, suas depositiones ad normas et praescriptiones Urbani 
VIII s.m. factas, sua manu subscripsere. 

Hanc vero testium depositiones una simul colligi et in hoc publicum in
strumentum inseri mandavimus per Rev.mum D.num D.num Hermenegil
dum Pellegrinetti, quos Nos titulo ac munere Notarii Apostolici deputavi
mus. 

L.S. 
t Achilles Ratti, Aepus Naupactensis, Nuntius Apostolicus 

Hermenegildus Pellegrinetti, Auditor, Notarius 

l. In N o mine Domini. Amen. 

Varsaviae, 28 Xl 1919. 

Die 26 m. Novembris a. 1919 comparuit coram Excellentissimo D.no 
D.no Achille Ratti, Aepo titulari Naupactensi, Nuntio Apostolico in Polonia 
meque infrascripto Notario Apostolico, Rev.mus D.nus D.nus Henricus Prze
idziecki, Epus Podlachiensis, 46 annos natus, qui praestito iuramento de ve
ritate dicenda ad interrogatoria hic adnexa in fol. III et IVS15 respondit prou
ti in foliis V et VI; ipse manu sua scripsit et subscripsit516. 

Die vero 28 m . Novembris a . [1919] comparuit coram Excellentissimo 
D.no D.no Achille Ratti, Aepo titulari Naupactensi, Nuntio Apostolico in Po
lonia meque infrascripto Notario Apostolico, Rev.mus D.nus D.nus Alexan
der Kakowski, Aepus Varsaviensis 57 annos natus, qui praestito iuramento 
de veritate dicenda ad interrogatoria adnexa in fol. III et IV respondit prout 
in fol. VII et VIII; ipse sua manu scripsit et subscripsit517. 

2. <b·Interrogationes de qualitatibus eligendi in episcopum 

Art. I . De nomine, loco originis, aetate, conditione familiae et valetudine 
candidati: 

l) Utrum testis candidatum cognoscat, a quo tempore et quomodo. Si
gnanter dicat, utrum eidem aliquo consanguinitatis vel affinitatis gradu co-

514 Hic agitur d.e epo Henrico Prze:tdzieck.i et aepo Alexandro Kakowski . 
515 Cfr. infra: Interrogationes de qualitatibus eligendi in episcopum. 
516 Cfr. infra 13. 
517 Cfr. infra I 4. 
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niunctus sit; utrum cum ipsa intima amicitia an potius aversio aliqua obti
neat. 

2) Dicat testis, utrum propositum candidati nomen et cognomen veritati 
adamussim respondeat. 

3) Ubi et quomodo candidatus natus sit; an a parentibus catholicis et re
ligiosis necne; utrum legitimis natalibus necne. 

4) An candidati parentes adhuc vivant et an et quot ipse habeat fratres 
et sorores; utrum cum ipsis convivat, an cum aliquo eorum, an seorsim ab ip
sis. 

5) Quaenam sit civilis et oeconomica conditio familiae candidati; utrum 
bona fama fruatur ommesque de familia sin t religiosi an non. 

6) Decorane corporis constitutione candidatus gaudeat aut saltem ipsius 
aspectus haud moleste feratur, nulloque notabili corporis vitio laboret. 

7) Firmane fruatur valetudine, nulla, quoad sciatur, hereditaria mentis 
aut corporis infirmitate labefactetur, ita ut Episcopatus officia adimplere et 
ferre aeque possit. 

8) Utrum habitu, incessu, alloquio condignam et non affectatam gravita
tem praeseferat. 

Art. Il . De studiis exanltatis, de sacris ordinibus, de ministeriis exerci
tis: 

9) Dicat testis, ubinam humaniorum litterarum cursum et ubi philoso
phiae et theologiae studia candidatus peregerit; an academicos gradus et 
quos fuerit assecutus; sin minus utrum candidatus sua industria se excolu
erit; utrum canonici iuris in institutionibus vacaverit et in omni casu utrum 
videatur ea scientiae doctrina pollere, quae in episcopo requisita. 

10) Utrum aliquot linguas praeter vulgare et latinum idioma calleat et 
quas. 

11) Ubinam sacros ordines et signanter sacerdotium assecutus sit et 
quando; cuinam dioecesi in praesenti adscriptus sit, et utrum eidem semper 
deservierit; an etiam aliis et an per notabile tempus. 

12) Quae munia post initum sacerdotium praecipue obierit, utrum ma
gisteri et in quanam disciplina; utrum curae animarum, utrum sacri concio
natoris; utrum ecclesiastici regiminis, sive penes curiam episcopalem, sive, 
si agatur de sacerdote regulari, in sua religiosa familia . 

13) Utrum praeter principalia munia quibus se dicavit, aliis quoque va
caverit, ut sacramentalis confessionis ministerio, cathechismo, curae iuven
tutis, socialibus pietatis et caritatis operibus. 

14) Qua pietate, quo zelo, quo fructu hisce suis muneribus perfunctus 
si t. 

15) Utrum semper et ubique sanam doctrinam professus sit debitamque 
Sedi Apostolicae reverentiam eiusque monitis et instructionibus submissio
nem ostenderit. 
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16) Utrum in sacris. caeremoniis versatus sit et in iis exercendis debitam 
gravitatem dignitatemque retineat. 

17) Peragatne non indecore cantum ecclesiasticum. 

Art.lll. De qualitatihus moralihus: 

18) Utrum spiritu precum solidaeque pietatis abundet~ cuius rei argu
menta indicentur. 

19) Utrum de se demisse sentiat modesteque se gerat, an non. 
20) Utrum in largiendo pauperibus et in piis causis ac religionis rebus 

iuvandis liberalem se et consideratum exhibuerit nec ne. 
21) Utrum frugalis sit et moribus ita irreprehensibilis, ut bene de ipso 

audiat publice. 
22) Mitique indole patientique animo si t . 
23) An si t propositi tenax, remoto tamen excessu pertinaciae. 
24) Sitne in suis rebus accuratus ac diligens et an se ostenderit rei fami

liaris administrandae peritus. 

Art. IV. De testis conclusiva sententia: 

25) An omnibus attentis, testis cense a t candidatum dignum et aptum 
alicui regendae dioecesi; et cuinam saltem in generali; et casus ferat, an illi 
in specie quae proponitur. 

26) An et quaenam sit aut .esse. possit saltem generatim cleri et popoli 
vox cir.ca promotionem .candidati ad episcopatum·h> 

3. Testis 

Die 26m. Novembris anni millesimi nongentesimi decimi noni compa
ruit coram Excellentissimo ac Rev.mo D.no D.no Achille Ratti, Aepo titulari 
N aupactensi et Nuntio Apostolico Poloniae meque infrascripto Apostolicae 
Nuntiaturae Auditore, Rev.mus D.nus D.nus Henricus Prz.ezdziecki, Epus 
Podlachiensis, 46 annos natus, qui praestito iuramento de veritate dicenda 
ad p aedicta interrogatoria sic respondit. 

(c-Ad art. primum: 

Ad l) Cognosco candidatum a tempore commorationis in Seminario Var
saviensi, so.cius meus era t, non est consanguineus et affinis. 

Ad 2) Respondent veritati propositum nomen et cognomen candidati ad 
episcopalem dignitatem nempe Geslaus Sokolowski. 

Ad 3) Natus est 1876 vel 1877 a., ubi?- nescio, a catholicis parentibus, 
coniugibus legalibus. 

Ad 4) Parentes profecti sunt tempore belli in Russiam et nulla notitia 
habetur, ubi sint et utrum adhuc vivant. Scio de uno fratre et duabus so

. roribus. Varsavi e h abitabat cum una sorore, nunc seorsim. 
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Ad 5) Pater candidati sutor. Parentes bona fama frum.entur sicut et so
ror, quacum. candidatus Varsaviae commorabatur, alteram sororem et fra
trem non cognosco. 

Ad 6) Corporis constitutio candidati est satis decora. 
Ad 7) Candidatus gaudet firma valetudine et facti modo munera episco

patus adimplere potest. 
Ad 8) In habitu, incessu et alloquio est gravis et nullam affectatam gra

vitatem manifestat. 

Ad art. secundum.: 

Ad 9) Absolvit scholam realem Varsaviae, dein philosophiae et theolo
giae cursus in Seminario Metropolitano Varsaviae, postea per 4 annos ope
ram navabat studiis theologicis in Academia Petropolitana et adeptus est 
gradum. scientificium. magistri s . theologiae cum. eximia laude, per 13 vel 14 
annos erat professor theologiae dogmaticae in Seminario Varsaviensi et per 
unum. annum. in Universitate Varsaviensi. Multa scripsit opera argum.enti 
theologici. Ad instantiam Ordinarii Varsaviensis decoratus est a Sede Apo
stolica gradu doctoris s. theologiae. Omnino pollet scientia nec.essaria epi
scopo. 

Ad 10) Callet lingua Germanica, Gallica. 
Ad 11) Ad ordines promotus est Varsaviae, sacrum. praesbyteratus ordi

nem accepit a b.m . Vincentio Popiel518, aepo Varsaviensi eo tempore, quo 
erat alumnus Academiae Petropolitanae, anni immemor sum.. Usque ad m. 
Octobrem 1919 a. deserviit archidioecesi Varsaviensi, nunc Podlachiensi. 

Ad 12) Erat vicarius in parochia, postea per 13 aut 14 annos professor in 
Seminario et per unum. annum. in Universitate V arsaviensi theologiae do
gmaticae, tempore professoratus adimplebat munera capellani carceris pub
lici, cancellarii in Curia Archiepiscopali et confessarii religiosarum. 

Ad 13) Saepe saepius verbum. divinum. praedicabat et confessiones exci
piebat. 

Ad 14) Curo omni pietate munera sua adimplebat. Discipuli candidati 
optime in re theologiae instructi sunt. 

Ad 15) Doctrina candidati semper et ubique sana erat, contra errores 
modernistarum scripsit opus "Loisy"519, filiali amore prosequitur Sedem 
Apostolicam, erga quam semper oboediens erat. 

Ad 16) Gurat observantiam sacrarum caeremoniarum et in iis exercen
dis gravis est. 

Ad 17) Bonus cantor et leges cantus ecclesiastici observat. 

519 Aepus Vincenti us Theophilus Popiel v. Ch~ak Popiel, cfr. ANP L Vllll, notam 3.37, p. 169. 
519 C. Sokolowski, Alfred Loisy. Analiza psychologiczna [Alfredus Loisy. Psychologicae investi· 

gationes), Warszawa 1918. 



200 

Ad art. tertium: 

Ad 18) Brevìarium recitat, rosarium amat, confessionem absolvìt, ut 
scio, frequenter quavìs vìdetur hebdomada, assiduus in lectione sacra. 

Ad 19) Cognoscit qualitates suas, sed se non extollit. 
Ad 20) Sublevat pauperes, non est avarus. 
Ad 21) Gaudet bona fama. 
Ad 22) In unìversum mitis est, dantur tamen, sed rarissimi casus, ner

vosi status, qui non excedunt debitum moderamen. 
Ad 23) Est propositi tenax, alienus a pertinaciae excessu. 
Ad 24) In labore assiduus, dilìgens, inimicus otii, peritus rei familìaris 

admìnistrandae. 

Ad art. quartum: 

Ad 25) Candidatus dignus et aptus est non solum adìmplendìs muneri
bus episcopi auxìliaris, sed etiam regendae dioecesi, qua ordinarius. 

Ad 26) Clerus saepe saepius candidatum designabat qua futurum epi
scopum, idem et populus fidelìs dicebat. 

t Henricus Przezd.zìecki 
Epus Podlachìensis seu J anoviensis-c> 

4. Testis 

Di e 28 m. N ovembris anni millesimi nongentesimi decimi noni compa
ruìt coram Excellentissimo ac Rev.mo D.no D.no Achille Ratti, Aepo titulari 
Naupactensi et Nuntio Apostolico in Polonia meque ìnfrascripto Apostolìcae 
Nuntiaturae Auditore, Notario Apostolico, Rev.mus D.nus D.nus Alexander 
Kakowski, Aepus Varsavìensìs, 57 annos natus, qui praestito iuramento de 
veritate dicenda ad praedicta interrogatoria sic respondit. 

<c· Ad l) Rev.dum D.num Ceslaum Sokolowski cognosco ex eo tempore, qoo 
inter alumnos Seminarii Metropolitani Varsavìensis ascitus est. Eidem Ce
slaoSokolowski consanguinìtate vel affinitate coniunctus non sum; tamquam 
alummnn seminarii postea professorem et demum Curiae V arsavìensìs 
Metropolitanae cancellarium sempereum benique tractavì venerabaique. 

Ad 2) Nomen candidati est Ceslaus Sokolowski. 
Ad 3) Natus est die 9 Iulii 1877 a. Varsavìae. 
Ad 4) Mater candidati adhuc vìvit, de patrìs eius vita nescio; habet ali

quot fratres et unam vel plures sorores germanas, quarum una cum eo in ea
dem domo vixìt. 

Ad 5) Familìa originìs urbanae est, oeconomica conditio eiusdem medio
cris, omnes bona fama fruuntur; nìhìl de eorum irrelìgiositate audivi . 

Ad 6) Ceslaus Sokolowski decora constitutione corporis gaudet, bona va
letudìne est. 

Ad 7) Nulla, quoad sciatur, haereditaria mentis aut corporis infìrmitate 
laborat, ita ut episcopatus officia adìmplere et onera ferre aeque possit. 


